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WALL CHASER
DCG200

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCG200
Voltage Ve 54
Type 1
Battery type Li-lon
No-load/rated speed min! 9000
Diamond wheel diameter mm 125
Diamond wheel thickness (max.) mm 3
Bore diameter of diamond wheel mm 2223
Cutting depth (max.) mm 32
Groove width (max.) mm 35
Spindle diameter M14
Weight (without battery pack) kg 37

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN60745-2-2:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 102

Lwa (sound power level) dB(A) 113

K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
Vibration emission value aj, = m/s? 47
Uncertainty K = m/s? 15

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
ifthe tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/
or noise should also take into account the times when the
tool is switched off or when it is running but not actually
doing the job. This may significantly reduce the exposure
level over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the
operator from the effects of vibration and/or noise such
as: maintain the tool and the accessories, keep the
hands warm (relevant for vibration), organisation of
work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Wall Chaser

DCG200

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Germany

20.12.2018

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
ﬁ DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
A which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
ﬁ CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in

these symbols.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Db

Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)
Gat# Ve Ah  Weight (k)| DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 0 60 90 X
D(B547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 2] 1) 45
DCB182 18 40 0.61 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120
D(B183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 2] 1) X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 0
D(B189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
. . . extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
WARNING: Read all safety warnings, instructions, ) ; )
. . e . , i suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations aqd 5pec1flcatlon§ prowded Wlth this ) I operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below ; . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE. 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.
1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

b)

c)

2)

b

=

c)

d

=

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

b

=

C

~

d

=

e)

f)

=

g
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h)

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a)

b

=

c)

d

=

~

e

f)

<

g

h

R

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a)

b)

c)

d)

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

e)

f)

g

=

contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.
Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service

of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Specific Safety Instructions for
Cut-0ff Machines

a) The guard provided with the tool must be securely

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

=

attached to the power tool and positioned for
maximum safety, so the least amount of wheel is
exposed towards the operator. Position yourself
and bystanders away from the plane of the rotating
wheels. The guard helps to protect operator from broken
wheel fragments and accidental contact with wheel.

Use only diamond blades for your power tool. Just
because an accessory can be attached to your power tool,
it does not assure safe operation.

The rated speed of the accessory must be at least
equal to the maximum speed marked on the power
tool. Accessories running faster than their rated speed can
break and fly apart.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the side
of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are intended
for peripheral grinding, side forces applied to these wheels
may cause them to shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are of
correct diameter for your selected wheel. Proper
wheel flanges support the wheel thus reducing the
possibility of wheel breakage.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating of
your power tool. Incorrectly sized accessories cannot be
adequately guarded or controlled.

The arbor size of wheels and flanges must properly
fit the spindle of the power tool. Wheels and flanges
with arbour holes that do not match the mounting
hardware of the power tool will run out of balance, vibrate
excessively and may cause loss of control.
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h) Do not use damaged wheels. Before each use,
inspect the wheels for chips and cracks. If power tool
or wheel is dropped, inspect for damage or install an
undamaged wheel. After inspecting and installing
the wheel, position yourself and bystanders away
from the plane of the rotating wheel and run the
power tool at maximum no load speed for one
minute. Damaged wheels will normally break apart
during this test time.

i) Wear personal protective equipment. Depending
on application, use face shield, safety goggles or
safety glasses. As appropriate, wear dust mask,
hearing protectors, gloves and shop apron capable
of stopping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust mask or
respirator must be capable of filtering particles generated
by your operation. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

j) Keep bystanders a safe distance away from work

area. Anyone entering the work area must wear

personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken wheel may fly away and cause
injury beyond immediate area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping surfaces

only, when performing an operation where the

cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting
accessory contacting a "live" wire may make exposed
metal parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

1) Never lay the power tool down until the accessory
has come to a complete stop. The spinning wheel
may grab the surface and pull the power tool out of

your control.

m) Do not run the power tool while carrying it at your

side. Accidental contact with the spinning accessory

could snag your clothing, pulling the accessory into

your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The

motor’s fan will draw the dust inside the housing and

excessive accumulation of powdered metal may cause
electrical hazards.

Do not operate the power tool near flammable

materials. Sparks could ignite these materials.

k

[

n

<

0
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Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating
wheel. Pinching or snagging causes rapid stalling of the rotating
wheel which in turn causes the uncontrolled power tool to be
forced in the direction opposite of the wheel’s rotation at the point
of the binding.

Forexample, if a abrasive blade is snagged or pinched by the
workpiece, the edge of the wheel that is entering into the pinch
point can dig into the surface of the material causing the wheel
to climb out or kick out. The wheel may either jump toward or
away from the operator, depending on direction of the wheel’s

movement at the point of pinching. Abrasive blades may also

break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect

operating procedures or conditions and can be avoided by taking

proper precautions as given below.

a) Maintain a firm grip on the power tool and position
your body and arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided,
for maximum control over kickback or torque
reaction during start-up. The operator can control
torque reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

Never place your hand near the rotating accessory.

Accessory may kickback over your hand.

¢) Do not position your body in line with the rotating

wheel. Kickback will propel the tool in direction opposite

to the wheel’s movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp edges

etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.

Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to

snag the rotating accessory and cause loss of control

or kickback.

e) Do not attach a saw chain, woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral gap
greater than 10 mm or toothed saw blade. Such
blades create frequent kickback and loss of control.

f) Do not "jam" the wheel or apply excessive pressure.

Do not attempt to make an excessive depth of

cut. Overstressing the wheel increases the loading and

susceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut

and the possibility of kickback or wheel breakage.

When wheel is binding or when interrupting a cut

for any reason, switch off the power tool and hold

the power tool motionless until the wheel comes to

a complete stop. Never attempt to remove the wheel

from the cut while the wheel is in motion otherwise

kickback may occur. Investigate and take corrective
action to eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the

workpiece. Let the wheel reach full speed and

carefully re-enter the cut. The wheel may bind, walk up
or kickback if the power tool is restarted in the workpiece.

i) Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kickback.
Large workpieces tend to sag under their own weight.
Supports must be placed under the workpiece near the line
of cut and near the edge of the workpiece on both sides
of the wheel.

j) Use extra caution when making a “pocket cut” into
existing walls or other blind areas. The protruding
wheel may cut gas or water pipes, electrical wiring or
objects that can cause kickback.

b

=

d

=

=
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Additional Safety Information
Use of accessories not specified in this manual is not
recommended and may be hazardous. Use of power

6
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boosters that would cause the tool to be driven at speeds
greater than its rated speed constitutes misuse.

Do not use circular saw blades with this tool. Serious
injury may result.

Avoid bouncing the wheel or giving it rough treatment.
If this occurs, stop the tool and inspect the wheel for cracks

or flaws.

Direct sparks away from operator, bystanders or
flammable materials. Sparks may be produced while using
a sander, grinder, or wall chaser. Sparks may cause burns or
start fires.

Always use front handle. The front handle should always be
used to maintain control of the tool at all times.

Never cut into area that may contain electrical wiring or
piping. Serious injury may result.

Clean out your tool often, especially after heavy use.
Dust and grit containing metal particles often accumulate on
interior surfaces and could create an electric shock hazard.
Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by tool action may be harmful to your
hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and
limit exposure by taking frequent rest periods.

Dust, crystalline material, vapor and smoke may be
produced while working. Always wear a dust mask or
respiratory protection. Danger for health!

Never install more than two diamond blades.

Use only diamond-tipped cutting discs. Segmented
diamond wheels may only have negative cutting angles and
slots between the segments to a maximum of 10 mm.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.
Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in
D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT
service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length
is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
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Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug

and cord.

Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.

Do not place any object on top of charger or place

the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1.

N

w

Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the

battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red

light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 10 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators

(g Charging —_———— El
W | Fully Charged _— E|
W) Hot/Cold Pack Delay* ——=|— F

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.
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Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in afire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping

or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely depleted
of charge. The battery pack will need to be recharged before
use.




ENGLISH

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

CAvIE

% Do not probe with conductive objects.
W,
"-A Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

Only for indoor use.

B

L

Discard the battery pack with due care for the
environment.

C
=]
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

i

}*&') Do not incinerate the battery pack.

Battery Type
The DCG200 operate on a 54 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB546, DCB547, DCB548.
Refer to Technical Data for more information.

Package Contents
The package contains:

Wall chaser

Diamond blades

Chisel

Unthreaded backing flange
Threaded locking flange
3 mm Spacer

6 mm Spacer

9 mm Spacer

12 mm Spacer

N NS N

1 Hexwrench

1 Charger

1 Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1,P1,S1,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, 12, M2, P2,52, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N -models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 18, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A, )
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Trigger switch 10 Battery release button

2 Lock-off lever 11 Depth adjustment dial

3 Spindle lock button 12 Guard

4 Dust extraction port 13 Blade access latch

5 Main handle 14 Lower guard release

6 Auxiliary handle button

7 Unthreaded backing flange 15 Roller wheels

8 Threaded locking flange 16 Bluetooth® tool tag

9 Battery mounting holes (Fig. C)

17 Spacers

Intended Use

Your wall chaser has been designed for professional

chasing applications in concrete and masonry without the need
for water.

o
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DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
This wall chaser is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their

safety. Children should never be left alone with this product.

Electronic Clutch

The electronic torque limiting clutch reduces the maximum
torque reaction transmitted to the operator in case of jamming
of a diamond blade. This feature also prevents the gearing and
electric motor from stalling. The torque limiting clutch has been
factory—set and cannot be adjusted.

Brake

Once the power is shut off, the brake stops the diamond blades
spinning more quickly than a unit without this feature. This
improves efficiency and increases user protection. Stopping
time will vary depending upon the type of wheel used.

DEWALT Bluetooth® Tool Tag Ready (Fig. C)

Optional Accessory

A WARNING: Read instruction manual for the DEWALT
Bluetooth® Tool Tag.

A WARNING: Turn tool off and disconnect battery pack
before installing the DEWALT Bluetooth® Tool Tag.

A WARNING: When installing or replacing the DEWALT
Bluetooth® Tool Tag, use only the screws provided. Be sure
to securely tighten the screws.

Your tool comes with mounting holes 16 for installing a

DEWALT Bluetooth® Tool Tag (DCE041). Use only the original

fasteners included with the tool tag. You will need a T15 (Torx)

bit tip to install the tag. The DEWALT Tool Tag is designed for
tracking and locating professional power tools, equipment, and
machines using the DEWALT Tool Connect™ app. For proper
installation of the DEWALT Tool Tag refer to the DEWALT Tool
Tag manual.

Depth Adjustment Dial (Fig. A)
To adjust the cutting depth, push in on the depth adjustment

dial 171 and rotate to the desired depth. Ensure the depth
adjustment is set to the required depth of the channel.

Always return the tool to the "Park" position (P) after use.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)

NOTE: Make sure your battery pack @ is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @0 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 9. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Installing Diamond Blades (Fig. A, C, D)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Burn Hazard. Sharp parts. ALWAYS wear
gloves when changing diamond blades. Diamond
blades have sharp edges or may get extremely hot during
operation, and may damage bare hands.

A WARNING: Never install more than two diamond blades.

A WARNING: All spacers need to be installed.Lay unit on a
firm surface, with the spindle 20 facing upward.

1. Unlatch the guard locking lever 13 and open the
guard 12.

2. Install the unthreaded backing flange 7 on spindle 20 with
the raised centre (pilot) facing upward.

1
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3. Ensure the flange is seated correctly by rotating it until it

slots into place.

4. Place a diamond blade 21 against the backing flange,
centring the diamond blade on the raised centre (pilot) of
the backing flange.

. Ensure the direction arrows on the diamond blade match
those that are molded into the inside of the guard.

. To create the desired groove width between the two
diamond blades, add spacers 17 as needed with the raised
centre (pilot) facing upward.

. Place the second diamond blade on the spacer.

. Install any remaining spacers.

. While depressing the spindle lock button 3 and with the
hex depressions facing away from the diamond blade,
thread the threaded locking flange @ on the spindle so that
the lugs engage the two slots in the spindle.

10. While depressing the spindle lock button, tighten the
threaded locking flange with the hex wrench.

. Securely latch the guard locking lever.

12. To remove the diamond blades, depress the spindle lock

button and loosen the threaded locking flange with the
hex wrench.

(%2l

(o))
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Prior to Operation

« Besure the inner and outer flange are mounted correctly.
Make sure the diamond blades rotate in the direction of the
arrows on the accessory and the tool.

Do not use a damaged diamond blade. Before each use
inspect the diamond blades for chips and cracks or excess
wear. If the power tool or diamond blade is dropped,

inspect for damage or install an undamaged diamond blade.

After inspecting and installing a diamond blade, position
yourself and bystanders away from the plane of the rotating
diamond blade and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

WARNING:
Apply only a gentle pressure to the tool. Do not exert
side pressure on the diamond blade.
Always wear appropriate safety equipment like eye
and hearing protection and reqular working gloves
while operating this tool.
The gear case becomes very hot during use.
Always install the guard and appropriate diamond
blades. Do not use excessively worn diamond blades.

Be sure the inner and outer flange are

mounted correctly.

Make sure the diamond blade rotates in the direction
of the arrows on the accessory and the tool.

Avoid overloading. Should the tool become hot, let it
run a few minutes under no load condition to cool the
diamond blades. Do not touch diamond blades before
they have cooled. The diamond blades become very
hot during use.

Do not use the power tool with a cut-off stand.

Never use blotters together with diamond blades.

Be aware, the diamond blades continue to rotate after
the tools is switched off.

Proper Hand Position (Fig. E)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the main handle 5,
with the other hand on the auxiliary handle ®

Wireless Tool Control (Fig. A)
CAUTION: Read all saftey warnings, instruction and
specifications of the appliance which is paired with the
wall chaser.
Your wall chaser is equipped with a Wireless Tool Control
transmitter which allows your wall chaser to be wirelessly
paired with another Wireless Tool Control device, such as a
dust extractor.
To pair your wall chaser using Wireless Tool Control, press and
hold the trigger switch @ on the wall chaser and the Wireless
Tool Control pairing button on the seperate device. An LED on
the seperate device will let you know when your wall chaser has
been successfully paired.

Trigger Switch and Lock-off Lever (Fig. F)

1. To turn the tool on, push the lock-off lever 2 toward the
back of the tool, then depress the trigger switch @. The tool
will run while the switch is depressed.

2. Turn the tool off by releasing the trigger switch.
WARNING: Hold the auxiliary handle and body of the
tool firmly to maintain control of the tool at start up and
during use and until the diamond blades stop rotating.
Make sure the diamond blades have come to a complete
stop before laying the tool down.

WARNING: Allow the tool to reach full speed before
touching tool to the work surface. Remove the tool from
the work surface before turning the tool off.

Spindle Lock (Fig. G)

The spindle lock button 3 is provided to prevent the spindle
from rotating when installing or removing diamond blades.
Operate the spindle lock only when the tool is turned off,
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unplugged from the power supply, and has come to a

complete stop.
NOTICE: To reduce the risk of damage to the tool, do
not engage the spindle lock while the tool is operating.
Damage to the tool will result and attached diamond
blades may spin off possibly resulting in injury.

To engage the lock, depress the spindle lock button 3

and rotate the spindle until you are unable to rotate the

spindle further.

Dust Extraction (Fig. A, H)
WARNING: Risk of dust inhalation. To reduce the risk of
personal injury, ALWAYS wear an approved dust mask.
WARNING: ALWAYS use a dust class M vacuum extractor
designed in compliance with the applicable directives
regarding dust emission when cutting hazardous dust.
The dust extraction port @ allows you to connect the tool to
an external dust extractor, either using the AirLock system, or a
standard 35 mm dust extractor fitment. The dust extraction port
is adjustable through 180 degrees.
The AirLock connector 22 connects directly to DEWALT
compatable tools and extractors.

1. Ensure the collar on the AirLock connector is in the unlock
position. (Refer to Figure H) Align notches 23 on collar and
AirLock connector as shown for unlock and lock positions.

2. Push the AirLock connector onto the dust extraction port.

3. Rotate the collar to the locked position.

NOTE: The ball bearings inside collar lock into slot and
secure the connection.The power tool is now securely
connected to the dust extractor.

Personal Safety
1. No children or pregnant women should enter the work area
where the paint sanding or wire brushing is being done
until all clean up is completed.

. A dust mask or respirator should be worn by all persons
entering the work area. The filter should be replaced daily or
whenever the wearer has difficulty breathing.

NOTE: Only those dust masks suitable for working with lead
paint dust and fumes should be used. Ordinary painting
masks do not offer this protection. See your local hardware
dealer for the proper approved mask.

. NO EATING, DRINKING or SMOKING should be done in the
work area to prevent ingesting contaminated paint particles.
Workers should wash and clean up BEFORE eating, drinking
or smoking. Articles of food, drink, or smoking should not be
left in the work area where dust would settle on them.

N
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Cleaning and Disposal
1. Plastic drop cloths should be gathered up and disposed
of along with any dust chips or other removal debris. They
should be placed in sealed refuse receptacles and disposed
of through regular waste pick-up procedures.
During clean up, children and pregnant women should be
kept away from the immediate work area.

2. All toys, washable furniture and utensils used by children
should be washed thoroughly before being used again.

Chasing

. Always use dust extraction.

2. Set the correct depth and width.

3. Position yourself so that the open-underside of the guard is
facing away from you.

4. Ensure the base of the guard is always flat to the surface to
allow for efficient dust extraction.

5. Allow the tool to reach full speed before touching the tool
to the work surface.

6. Apply minimum pressure to the work surface, allowing the
tool to operate at high speed. Cutting rate is greatest when
the tool operates at high speed.

. When using on vertical surfaces always start at the top
and pull the tool down, following the direction arrows as
indicated on the shoe.

8. Once a cut is begun and a notch is established in the
workpiece, do not change the angle of the cut. Changing
the angle will cause the diamond blades to bend and
may cause breakage. Diamond blades are not designed to
withstand side pressures caused by bending.

9. Continue to slowly apply pressure until the pre-set blade
depth is reached.

10. Remove the tool from the work surface before turning

the tool off. Allow the tool to stop rotating before laying
it down.

~

Working Advice

Exercise caution when cutting slots in structural walls.
Slots in structural walls are subject to the country-specific
regulations. These regulations are to be observed under all
circumstances. Before beginning work, consult the responsible
structural engineer, architect or the construction supervisor.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING:To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

'\G/'

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.
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Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

E with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

B/ ucts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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LUTPOBOPE3
DCG200

No3ppaBnsem!

Bbl npuobpenn nHctpymeHt DEWALT. MHoronetHuii onbi,
TWaTeNbHaA pa3pabdoTka U3AeNUIn N MHHOBALMM AenatoT
KomnaHuio DEWALT 0HUM 113 CamblX HAAEMKHbIX NAapTHEPOB AN
nonb3oBatenei NPpodeccMoHanbHOro 3NeKTPOVHCTPYMEHTA.

TexHuYeckue XxapaKTepucTuKm

DCG200
Hanpaxeiie Bt 00 54
Tun 1
Tun 6atapen JloHHo-

nuTIeBan

(CkopocTb 03 Harpy3Kit/HOMUHaNbHaA CKOPOCTb 00/muH. 9000

[lnameTp anmasHoro ancka MM 125
ToNWMHa aNMa3HOro ACKa (Makc.) MM 3
[nameTp nocagouHoro 0TBEPCTUA AMA3HOr0 AnCka MM 22,23
[ny6uHa pe3a (Makc.) MM 32
[Unpuka KaHaBKkm (Makc.) MM 35
[nametp wnungens M14
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapeu) Kr 37

3HaueHu Wyma v BUbpaLMM (Cymma BEKTOPOB B TPeX NNOCKOCTAX) B
cooTBeTcTBUM € EN60745-2-2:

Lpa (ypoBeHb 3ByKOBOTO J1aBNeHis) 1b(A) 102
Lwa (YpOBEHb 3BYKOBOIA MOLLHOCTH) 1B(A) 13
K (norpewHocTb n3mepeHna akycTuyeckoii 1b(A) 3
MOLLIHOCTH)
3HayeHue BIUOPALYMOHHOO BO3AEICTBYA 3y, = m/c 47
MorpewHocts K= m/c 15

3HaueHwe LWyMOBO SMUCCHN /WA SMUCCUM BUOPaLnK,

yKa3aHHOe B JaHHOM CNPaBOYHOM NINCTKe, ObI0 NofyyYeHo

B COOTBETCTBUM CO CTAHAAPTHBIM TECTOM, MPYBEAEHHbIM

B EN60745, 1 MOXeT MCnonb30BaTbCA ANA CPaBHEHNA

VIHCTPYMeHTOB. KpoMe TOro, OHO MOXET CMoNb30BaThCA /1A

npesBapUTENbHOM OLEHKY BO3AENCTBIA BUOPALIN.

A OCTOPOXHO! 3assneHHoe 3HayeHue wymosol
mUCCUU U/unu 3Muccuu 8ubpayuu omHoCUMCA K
OCHOBHbIM 06/1aCMAM NPUMEHEHUA UHCMPYMEHMA.
O0HaKo, eciu UHCMpPyMeHm ucnosib3yemcs 0n1a
pasnuyHelx yened, ¢ pasugHeimMu 00NoNHUMeNbHbIMU
NPUHAONEXHOCMAMU U/ NPU HeHaonexawem yxode, mo
YpO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem UsMeHUMbCs.
3IMo mMoxem npuecmu K 3Ha4UMEbHOMY Y8enuyeHuI0
YpO8HA 8030elicmeus 8UbpayuUU 6 meyeHue 8ce2o
pabouyezo nepuoda.

[Ipu pacyeme npubU3UMENLHO20 3HAYEHUSA YPOBHA
8030elicmsus Wyma u/unu 8ubpayuu makxe
HEeoOX00UMO y4UMbIBAMb BPEMSA, K020 UHCMPyMeHM

BbIK/TIOYEH UL MO 8pems, k0eda oH pabomaem

HA XON0CMOM X00y. M0 MOXem Npueecmu K
3HAYUMENTbHOMY CHUXEHUIO ypOBHS 8030eticmaus
8UGPAYUU 8 MeyeHUe 8ce20 paboye20 Nepuoda.
Onpedenume 00NOHUMesIbHbIe Mepbl MEXHUKU
6e3onacHocmu 0718 3awumsl ONEpamopa om
8030elicmaus Wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHO:
noddepxarue UHCMPyMeHmMa u 00NOTHUMEbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem coCMosHUL, CO30aHue
KOMPOpMHbIX yc108uli pabomel (coomaemcmayioujux
8U6PAYUU), XOpOWAs 0p2aHU3ayus paboyezo mecma.

Dleknapauus o coorBeTcTBUM HopMmam EC
JupeKTnBa No mexaHn4yeckomy o6opysoBaHuUI0

C€

Litpo6opes

DCG200

DEWALT 3aaBnseT, uto NpogyKuwa, onncaHHan B TexHudeckue
Xapakmepucmuku, COOTBETCTBYeT:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

JTU NPOAYKTbI Takxe cOOTBETCTBYIOT npekTnse 2014/30/EU

1 2011/65/EU. 3a fononHutenbHoi nHdopmaLmeit
obpalualitecs B KomnaHuio DEWALT no agpecy,

YKa3aHHOMY HVXe Unv NprBeAeHHOMY Ha 3a[iHelt CTOpOHe
0BNOXKI PYKOBOACTBA.

HvxenoanucasLuniica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBAEH/E
TeXHUYECKOI SOKYMEHTaLMM 1 COCTaBI AaHHYIO AeKknapaLmio
no nopyyeHnio komnaHum DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens

Buue-npe3uaeHT otaena no pa3paboTke 1 NPOK3BOACTRY,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strafle 11,

D-65510, Idstein, lepmatus

20.12.2018

o

0603HaueHUA: npaBuUNa TEXHUKMN
6e3onacHocTy

Huxe onmcbiBaeTcs ypoBeHb OMacHOCTY, 0603HauaeMblii

Kax bV 113 npeaynpexaeHunid. lpouunTaiTe pyKoBOACTBO

1 06paTUTe BHUMAHVE Ha JaHHble CUMBOSIbI.
OIMACHO: Obo3Hayaem onacHyio cumyayuio, Komopas
Heu36exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme uiu

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeCh ¢ UHCMpyKyued.
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batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kat.Ne V. ..  Ah Bec (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
D(B548 18/54 12040 144 120 540 350 300 180 120 180 X
D(B181 18 1.5 035 2 70 45 35 2 2 22 45
DCB182 18 4.0 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0.62 | 75/50** 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 2 60 40 30 2 2 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damer 2018114758 unu Hogee
**Kod damer 201536 unu Hosee

cMepmesibHoMy ucxody, 8 CJ1yuae Hecob00eHUs
coomeemcmayoujux mep 6e3onacHocmu.

A BHUMAHMUE: Ykasvisaem Ha nomeHyuaneHo onacHyto
cumyayurto, Komopas, 8 ci1y4ae Hecobo0eHUA
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHocmu,

MoXem npugecmu K cepbe3Hol mpasme unu
cMepmesibHoOMYy Ucxody.

NPEAYNPEXJEHUE: Ykazeisaem Ha nomeHyuaabHo
0NACHyI0 CUMyayuio, KOMopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHoCMu moxem
cmams npuyuHoU mpasmv cpedHel unu nezkoli
cmeneHu msaxxecmu.

TMOACHEHUE: Ykazvisaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHUe KOMOPbIX He C8A3AHO

C noslyyeHUeM mpasmei, HO eC/1U UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npusecmu kK nop4e umyujecmaa.

A YKazwleaem Ha puck NOPAXeHUs d1eKMpUYecKUM MOKOM.
A YKazbleaem Ha puck 80320paHUS.

OBLLUE MPABWIIA TEXHUKW
BE30MACHOCTU NMPU UCMOJIb30BAHUN
INEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpexoeHus, UHCMPYKyuu,
usIleCcmpayuu u cneyuguKkayuu no 0aHHomy
3/1eKmpouHcmpymeHmy. HecobniodeHue ecex
NpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKYUL Moxem cmame
NpUYUHOU NOPAXeHUS 71eKMPUYECKUM MOKOM,
80320PAHUA U/Uunu msaxenot mpasmel.

COXPAHUTE BCE MHCTPYKLUUN pna
NOCJIEAYIOLLErO UCNONIb30OBAHUA.
TepMUH «371eKMPOUHCMPYMeHM» 8 NpedynpexoeHusx
0MHOCUMCA K pabomarowum om cemu
(nNpOBOOHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAam unu
pabomaiowum om axkkymynamoprHot bamapeu
(6eCNPO80OHBIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.

1) be3onacHocTb Ha pabouem mecTe

a)

b

=

c)

Cnedume 3a yucmomoli U Xopowum oceeujeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax/1aMIEHHOe UIU NJI0X0
0cBeleHHoe paboyee MeCMO MoXem cmamse NPUYUHOU
HeCYacmHozo C/y4as.

3anpewaemcsa pabomams

C 3/1eKMpPOUHCMPYMEeHMAamu 80

83pbIBOONACHLIX Mecmax, Hanpumep, 861u3u
J1e2K080CNIamMeHAIoWUXCA XXudkocmel, 2a308

U nbiu. VIcKpbl, Komopele NoS8AAMCA Npu

pabome 31eKMPOUHCMPYMEHMOB MO2ym npugecmu
K 80CNIAMEHeHUI0 NbIIU U/U NAPO8.

Cnedume 3a mem, YmoG6bi 80 8pems pabomel

€ 3/1eKMpPOUHCMPYMEHMOM 8 30He pabomol

He 6b110 NnocmopoHHUX u 0emeti. Omeiekascy

0m pabomel b MOXeMe NOMEPSMb KOHMPOITb

HA0 UHCMPYMeHMOM.

2) dnekTpo6e3onacHoCTb

a)

b

=

c)

d

=

LlimencenvHas sunka 3neKmpouHcmpymeHma
0o/mKHA coomeemcmeosams po3emke. Hukoz0a
He MeHslime 8U/IKY UHCMpyMeHma. 3anpeujaemcs
uCNos1Ib308aMb NepexoOHUKU K 8USTKAM O/
3/1eKMPOUHCMPYMEHMOB C 3a3eMIeHueM.
Mcnosb308aHUe OpUUHATbHBIX LWUMENCesbHbIX BUSTOK,
coomaemcmesyioujux muny cemegoti po3emxu CHUXaem
DPUCK NOPAXEHUA 31eKMPUYECKUM MOKOM.

U36ezalime KoOHMakma c 3azemneHHbIMU
noeepxHocmAMU, Makumu Kak mpy6ol,
paouamopbl u Xon00UNbHUKU. EC/iu 86l 6ydeme
3a3emJIeHbl, y8enuyu8aemca puck NOPaxeHus
2/IEKMPUYECKUM MOKOM.

3anpewaemcs ocmaensmo 31eKmMpouUHCMpyMeHm
noo 0ox0em u 8 Mecmax nosblWeHHOU 8/1aXXHOCMU.
[lpu nonadarxuu 800sl 8 371EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NOpaxeHus 371eKmpomoKom 803pacmaem.

bepeaume kabenb om nospexoeHuli. Hukozoa

He ucnonb3ytime Kabesnb 0714 nepeHoCKU
UHCMpyMeHmMa, He MAHUMe 3d He20, NbIMAACb
OMKJ/I0YUMb UHCMpPYMeHm om cemu. [lepxume
Kabenb nodasnbwe om UCMOYHUKO8 mend, Macnd,
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e)

f)

0CMpbIX y2/108 UL 08UXKYUWUXCA NpedMemos.
[Tospex0eHHeIl unu 3anymarHelli kabesb NUMAHUA
noswilaem puck NOPAxeHuUs 31eKMPUYECKUM MOKOM.
lpu pabome c 31eKMpouUHcMpyMeHmom Ha
O0MKpbIMOoM 8030yXe Ucnosib3ylime yonuHumesns,
nooxodAwuli 014 UCNOIL30BAHUSA HA yuye.
Mcnons308aHus kabens nUMAxUA, NPeOHAa3HAYeHH020
018 UCNOJIb30BAHUS 8HE NOMEUeHUS, CHUXAEM pucK
NOPAXeHUA 31eKMPUYECKUM MOKOM.

Ecnu ucnone3oeaHue 3neKmpouHcmpymeHma

8 yC/108UsX NOBbIWIEHHOU 8/IAXXHOCMU Heu36exHo,
ucnone3ylime ycmpoticmea 3awumHoz0
omknoydenus (Y30) ons 3awumel cemu.
Ucnonw3osaHue Y30 cokpaujaem puck nNopaxeHus
/1eKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneuyeHne NHANBMAYaNbHON
6e3onacHocTu

a)

b

=

c)

d

=

~

e

f)

bydbme 8HUMamesbHbl, cMOmpume, Ymo desiaeme
u He 3a6blgaiime o 30pasom cmbice npu pabome

€ 3/IeKmpouHcmpymeHmom. 3anpeujaemcs
pabomame ¢ 371eKMpOUHCMPYMeHMoM

8 COCMOAHUU ycmanaocmu, HapKomuyeckozo,
aJIK020/1bHO20 ONbAHEHUs unu Nod 8o3delicmauem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HegHUMamesnsHoCms
npu pabome ¢ 371KMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
NpUBECMU K CEPbEe3HbIM MesieCHbIM NOBPEXOEHUSM.
Ucnone3syiime uHousudyaneHele cpedcmea
3auwjumel. Bcez0a ucnone3yilime 3awjumHsie 0YKU.
Cpedcmea 3awumel, makue Kax nblie3awumHas Macka,
00y8b € Heckonb3Awjeli No0owsoU, Kacka u 3awumHsle
HAYWHUKU, UCNO/Tb3yeMble Npu pabome, yMeHbWaom
PUCK NOJTyYeHUS MPAagMm.

lpumume mepol 05151 npedomepawjeHus
cnyyatiHozo eKknoyeHus. [leped mem kak
NoOK/IIYUMb 3/1IeKMPOUHCMPYMeHm K cemu u/uau
akkymynsmopHol 6amapee, 83mb UHCMpPYMeHm
usu nepeHecmu e2o Ha Opyzoe Mmecmo, y6edumece
8 MoM, Ymo 8blK/I0YAMesb Haxooumcs

8 NoJI0XKeHUU «Bblkn.». EC/u npu nepeHocke
371EKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOKITI0YeH K cemu, U npu
3MOM 8alL Naney HaxooumMcs Ha BbIK/IKYAMEE, 3Mo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYaCMHbIX CI1Y4aes.
Y6epume sce pezynupogoyHble unu 2aeyHbie Ko4u
nepeo eKk/il0YeHUeM 371eKmpouHCcmpyMeHma.

Kntoy, ocmasneHHelt Ha 8pawaroujeltica yacmu
2/1eKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem Npu8ecmu K mpasme.
He neimatimecb 0omsaHymecs 00 CIUWKOM
ydasneHHbIX nogepxHocmel. 06y8b 00mKHA 6bimb
y006HOU, YmobbI 8bl 8C20a MO2JTU COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo N0380/IUM Jy4LLe KOHMPOIUPOBAMb
3N1EKMPOUHCMPYMeEHM 8 HenpeoBUOEHHbIX CUMYAaYUSX.
Odesatimecb coomsemcmayowum o6pasom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00ex0y

u togesiupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
umo6bl 80/10CbI U 00exx0a He nonadanu nod
osuxywuecs demanu. BO3MOXHO HAMAMbIBAHUE
€B0600HOU 00eX0bl, 108€/IUPHBIX U30€/1Ul U ONUHHBIX
80/10C HA 0BUXYLUECA 0emarnu.

4

-

9)

h)

Mpu Hanu4uu ycmpoticmea 0515 NoOK/I0YeHUs
o60opydosaHusA 0514 yoaneHus u cbopa nviiu
Heobx00uMo obecne4yums NpasuIbLHOCMb UX
NoOK/II0YeHUS U SKCnyamayuu. /icnons308aHue
ycmpoticmea 0714 nelneydaneHus cokpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBI/TBIO.

He no3gosnsaiime xopowemy 3HaHU0 OM 4Acmoz0
UCNO/Ib308aHUS UHCMPYMEHMO8 CMAmb NPUYUHOLU
CaMoHadesHHOCMU U U2HOPUPOBAHUSA Npasus
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmsue
MOXem NoeJiedb CepbesHble Mpasmel 3a 000 CEKyHObI.

3Kcnnya1'auvm SJIeKTPONHCTPYMeHTa 1 yxona
3a HUM

a)

b

=

¢)

d)

e)

f)

Usbezalime upe3mepHoli Hazpy3Ku
371eKmpouHcmpymenma. Micnonb3yiime
3/leKmMpoUHCMpyMeHm 8 coomeemcmeuu

C HazHaveHuem. [[pagusibHo N0O06PaHH®IL
3/1eKMPOUHCMPYMeHM 8binoHUM pabomy bosee
3(hpekmusHo u 6e30NacHo Npu CMAaHOapmMHoU Hazpyske.
He none3ytlimecs uHcmpymeHmom, ecau

He pabomaem 8biKnto4amens. /1060l

UHCMpyMeHM, ynpagagme 8bIKIlOYeHUEM

U BKJII0YEHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
HEo6X00UMO OMPeMOHMUPOBAM.

[eped binosHeHUeM 1t06bIX HACMPOeK,

cMeHoli aKceccyapoe usnu npexoe Yem y6pamo
UHCMpyMeHM HA XpaHeHue, OMKJIlo4ume e20 om
cemu u/usu CHUMUMe ¢ He2o akKyMysiimopHyto
6amapeto, ec/iu ee MOXXHO CHAMb. Takue
npeseHMuBHsble Mepbl 6e30NacHOCMu COKPAaUWam puck
CI1y4aliHO20 BK/IOYEHUA 31eKMPOUHCMPYMEHMA.

XpaHume 3n1ekmpouHcmpymeHm 8 HedocmynHom
051 0emeli Mecme u He no3gonAlime pabomame
C UHCMpPYMeHMOoM JII00AM, He UMeloWum
coomeemcmeayoujux HagblKo8 pabomsl ¢ MakKoz2o
poda uHCMpyMeHmMamu. 371eKmpouHCMpymMeHm
npedcmassisem onacHoCMe 8 PyKax

HeonbiMHelXx nosib3osamene.

Moddepxusatime 31eKmpouHcmpymeHm

U NPUHAOIEXXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOSHUU.
poeepbme, He HapyweHa U yeHMposKa unu

He 3aK/IUHeHbl U 08UXYywuecs demanu, Hem

JIu nospex0eHul Uu UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopble Mo2nu 6l nosausmMe Ha pabomy
3/7leKmpouHcmpymerma. B ciyuae o6HapyxeHus
nospexo0eHuti, npexde 4em npucmynume

K 3KCnJlyamayuu 3/1eKmpouHcmpymeHmd, e20
HY>KHO OMPeMOHMUpPo8ame. bosbLUHCMBO
HECYAcMHeIX C/1y4aes NPoUCXooum u3-3a
3/1EKMPOUHCMPYMEHMOB, KOMOpble He 00C/TYXu8aMCca
00/I%HbIM 06PA30M.

Codepxume pexxyujuii UHCMPYMeHm 8 0Cmpo
3amoYyeHHOM U YUCMOM COCMOAHUU. BeposmHocmb
30K/IUHUBAHUA UHCMPYMEHMA, 3 KOMOpbIM C/1e0sm
00/I%HbIM 06PA30M U KOMOPBIT XOPOWIO 3aMOYeH,
3HAYUMesbHO MeHbLLE, d PABOMAMb C HUM Jie2ye.
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Ucnone3syilime snekmpouHcmpymeHmol,
npuHaodnexHocmu u Hacaoku 8 coomeemcmauu
€ OAHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMaAHUe yc108us pabomel u xapakmep
8bInosHAemol pabomel. /cnosb308aHue
3N1eKMPOUHCMPYMeHMA 014 86IN0/IHeHUA onepayul,
019 KOMOPbIX OH He NPeOHA3HAYEH, MOXem npusecmu
K CO30aHUI0 0NACHbIX CUMyayudi.

Bce pykoamku u nogepxHoCmu 3axeamol8aHus
00/1KHbI 66IMb CyxuMu u 6e3 1008 CMA3KU.
CKosb3KUe PYKOAMKU U NOBEPXHOCMU 30X8AMbIBAHUA
He no3gosiAlom obecnedums 6e30nacHoCMb

pabomsl u ynpasneHus UHCMpyMeHmom

8 HenpedsuOeHHbIX CUMyayusx.

Ncnonb3oBaHue AKKYMYNATOPHbIX
S/1IeKTPONHCTPYMEHTOB 1 yX0o4 3a HUMU

a)

b

=

c)

d

=

~

e

f)

Ucnone3yilime 015 3apA0KU akKkymynamopHoUi
6amapeu mosbKo yKazaHHoe npouzgodumesnem
3apadHoe ycmpoticmeo. VIcnonb308arue 3apaoH020
ycmpolicmea onpedeneHHo20 muna 018 3apaoKU Opyeux
bamapeti Moxem npugecmu K 80320paHUIO.
Ucnone3syilime 0na 31ekmpouHcmpymeHma mosibko
6amapeu ykazaHHo20 muna. /1cnosib308aHue opyeux
AKKYMYIAMOPHeIX 6amapel Moxem cmame Npu4uHoU
mpasmsl U noxapa.

Ob6epezalime 6amapeto om nonadaHus 6 Hee
CKpenok, MoHem, K/itoyel, 28030eli, 601moe unu
Opyaux MesIKux Memasu4eckux npedMemos,
Komopble Mo2ym 8bI3bI8aMb 3aMblKaHuUe
KOHMakmos. Kopomkoe 3aMblkaHue KoHmakmos
aKKyMyIAMopHoU 6amapeu Moxem npugecmu K noxapy
UJIU NOJTYHEHUIO 00208.

pu nospexoeHuu 6amapeu, u3 Hee MoXem
8blimeyb 3/1leKmposium. He npukacadmecs kK Hemy.
Tpu cnyyaiiHom KOHMaAKkme ¢ 371eKMpPOUMOM
cmotime e20 8000li. [[pu nonadaxuu 3nekmponuma

8 2/1a3a 06pamumecs 3a MeOUYUHCKOU NoMoWwbio.
Kuokocmes, Haxo0AwWasca 8Hympu bamapeu, Moxem
8b138Mb PA3OPAXEHUE UL OXOU.

He ucnonb3yiime nospexdeHHble unu usmeHeHHble
aKKyMynsmopHele 6amapeu unu UHCMpymeHmal.
[lospexdeHHsle unu U3MeHEHHbIe aKKyMyIAMOpPHbIe
b6amapeu Mo2ym pabomame Henpeockasyemo, 4mo
MOXem npusecmu K 80320paHUI0, 83pbl8Y UL PUCKY
NosyYeHus mpasm.

He nodsepzaiime akkymynamopHele 6amapeu

UIu UHCMpyYMeHm 8030elicmeuto 02HA uIu
nosslwieHHolU memnepamypel. Omkpbimelt 020Hb
usu gosdeticmaue 8bicokol memnepamypel gole 130 °C
MOXem npusecmu K 83pbIgy.

Cnedytime ecem UHCMPYKYUAM no 3apsoKe U He
3apsaxatime akkymynamopHyio 6amapeto unu
UHCMpyMeHmM 8He memMnepamypHozo 0uanasoHa,
YKA3aHHO20 8 UHCMPYKYUU. HenpagusnbHas 3apaoka
U/IU 3apA0KA 8He YKA3aHHO20 MemnepamypHo2o
0uanasoHa Moxem npusecmu K nogpexoeHuto bamapeu
U y8euyume pucK 80320paHUs.

6) 06cnyxuBaHmne

a)

b

=

06cnyxueaHue 371eKmpouHcmpymeHma
00J1KeH npos8odume KeanupuyuposaHHeili
cneyuaaucm ¢ Uucnosb308aHUeM mMoJs1bKo
OpU2UHANbHBIX 3aNACHbIX Yacmel. IMo N0380/1UM
obecnequms 6e30nacHocme 06C/yxu8aemozo
3/1EKMPUGUUUPOBAHHO20 UHCMPYMEHMA.

He 8binosiHAlime 06c1yxusaHue nospexoeHHbIxX
akkymynamopHeix 6amaped. ObcnyxusaHue
aKKYMYIAMOPHsIX 6amapel 00/I4HO 8bINOHAMbCA
MOJIbKO NPOU3BOOUMeEeM UU A8MOPU308AHHBIMU
nocMaswukamu ycye.

JlononHuTeNbHbIE CNeLuanbHble npasuia
TeXHUKK 6e30onacHoCTH Ana OTpe3HbIX
MalUuH

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

IMocmaensaemelili Mecme ¢ UHCMPYMeHMOM
3awumHslIli KOXyx 00/1KeH 6bImb HA0eXHO
3aKpenJieH HA 3leKMPOUHCMpyMeHme U
HAxo0uMbCA 8 NoNI0XKeHuU, obecneyusarouem
MAaKcuMasnbHyio 3aujumy, Yymo6sl MUHUMA/TbHO
803MOXHAA 4acmb OUCKA HaX00undcb 8 00HOU
nyockocmu c onepamopom. Cmoiime camu u
cedume, 4mo6bl NOCMOPOHHUE IUYA HAX00U/TUC
8 CMOpoHe oM NJI0CKOCMU 8pawjarouje2ocs

ucKa. 3auumHeItKOXyX 3awuyaem onepamopa

0m 0MKONOMbIX (hpazMeHmos dUCKa U C1y4atiHozo
NPUKOCHOBEHUS K OUCKY.

Ucnonwb3yiime monbko anmasHole OUCKU,
npeoHasHayeHHeoie 0J1A UCNOb30BAHUA C

8AWUM 3/1eKMPOUHCMPYMeHMOM. BO3MOXHOCMb
YCMAHoBKU 060U NPUHAONeXHOCMU Ha 8a
3/1eKMPOUHCMPYMeEHM He 0bechedusaem 6e30nacHocme
npu 20 UCNOIL308AHUU.

HomuHaneHasa ckopocme npuHaonexHocmu
00/1KHA, KAK MUHUMYM, pABHAMbCA MAKCUMA/TbHOU
CKOpoCmu, yKazaHHol Ha 3/1eKmpouHcmpymeHme.
Hacaoku, spawjaroujuecs Ha ckopocmu, npesbiuarujeli
UX HOMUHG/ToHYI0 CKOPOCMb, MO2YM PAaspyuwiumeca U
COpPBAMBCA C KpensieHUs.

Jlucku 0o/mKHbI UCNOIL308AMbCA MOJTBKO

8. C00M8eMCMauU C UX NpeOHA3Ha4YeHuem.
Hanpumep, He 8binonHsalime wnugosaHue 6okosoli
CMopoHOU ompe3Ho20 OUCKA. AGpa3usHbie Ompe3Hele
OUCKU NpeOHAa3HayeHsl 0718 WuGosaHus nepugepueli
oucka, noamomy 60K08AA Ha2Py3Ka, NPUMEHUMARA K
0aHHOMy muny OUCKO8, MOXem CMams NPUYUHOU ux
Da3pyweHus.

Bcez0a ucnone3yiime HenospexdeHHble OUCKOBble
¢naHybl, duamemp KOmopbIx NOSIHOCMbIO
coomeemcmeayem 8bI6paHHoOMy 8amu muny
oucko8. [pasusibHo N0006paHHsle 0UCKosble aHubl
noddepxusaiom OUCK, CHUXAA 8EPOAMHOCMb €20
Ppa3pyweHus.

BHewHuli duamemp u MoAWUHA NPUHAGNEXHOCMU
00/1KHbl COOMBeMcMeo8ams OUANA30HY
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MOWHOCMU 8awe20 3/1eKMpoUHCMpyMeHma.
Hacadka HenpagueHo2o pazmepa He 3akpvieaemcs
OO/IXHBIM 06PA30M 3aUIUMHBIM KOXYXOM U He
obecnequsaem KOHMPOIIA NPU ynpageHuu
UHCMPYMEHMOM.

lMocadoyHble omeepcmus OUCKO8 U hiaHyes
00/1XXHbI NOJTHOCMbIO COOMBeMcmao8ams
munopasmepy winuHoens 371eKmpouHcmpymeHma.
Llucku u pnanyel ¢ pom6o8UOHbIMU NOCAOOYHBIMU
0MBEPCMUAMU, KOMOPbIE HE NOOXO0AM K MOHMAXHOU
apmamype 371eKmpouHcMpymMeHma, pabomarom
HecbanaHcupos8aHHo, CIUWKOM CUSTbHO 8UbpUPYIOM U
MO2ym npugecmu K Nomepe KOHMPOsIA YNpAasneHus.

He ucnonb3ytime nospexdeHHoie Oucku. [leped
Kaxx0bIM ucnosb3oeaHuem nposepatime ducKu

Ha Ha/luYyue mpeujuH u ckoso8. B cyyae

nadeHus 3/1eKMpouHCMpyMeHma usu oucka
nposepbme ux Ha Haau4ue nospexoeHuti umu
ycmaHosume HenogpexoeHHblli duck. Mocne
npoeepKu u ycmaHoeKu OUCKa 8CmaHbme camu u
pacnosioxume NOCMOPOHHUX JIUY, 8 CMOPOHE oM
nyockocmu spawaioujezocs Oucka u sanycmume
3/1eKMpPOUHCMPYMeHm Ha MAKCUMAnbHOU
cKkopocmu 6e3 Hazpy3Ku 8 meyeHue 00HoU
MUHYmMbl. [[08pexdeHHble OUCKU 0miemAm 8 CMOPOHY 8
meyeHue 0aHHO20 MecmMoBo2o Nepuooa.

Ucnone3syiime cpedcmea uHousudyanbHoul
3awjumel. B 3asucumocmu om muna 8binoIHAEMbIX
pabom ucnonb3ylime 3aujumHsIli WUMOK 05
Jluya, 3aWumHyio Macky unu 3awumHsleoyku. B
coomeemcmeauu ¢ Heo6xo0uMocmeoto Hadesatlime
pecnupamop, 3awjumHsle HayWHUKU, nepyamku

u paboyuti papmyk, cnocobHeIl 3auuMums

om omiemarouwux MesKux abpasusHbIx

yacmuy unu ¢ppazmeHmos obpabameigaemoli
demanu. Cpedcmaa 3auumel 2/1a3 00KHb!

6bIMb CNOCOBHBI OCMAHABUBAMb YACMUUBI,
8blIeMaroujue NPu 8bINOIHEHUU Pa3/TUuYHbIX 8UG0B
pabom. [l[pomugonsiiesas Macka unu pecnupamop
00/1%Hbl 06eCcne4u8ame (uabmMpayu meepobix
yacmuy, 06pasyouuxca 8 xooe pabom. [numesnsHoe
8030elicmaue WymMa 8bICOKOU UHMEHCUBHOCMU Moxem
npusecmu K nomepe Ci1yxa.

He nodnyckailime nocmopoHHux nuy, 671u3Ko

K paboyeli 30He. JTlo6oe nuyo, exodaujee 8
pabouyto 30Hy, 00JIKHO UCNO/Ib308aMb Cpedcmea
uHOusudyanbHol 3awumel. OpazimeHmel 320mMosKU
U/IU paspyweHHo20 OUCKA Mo2ym omsemems 8 CMOPOHY
U cmame npuyuHoOU Mpagmel 0axe 3a npedenamu
paboyeli 30Hbl.

k) [depxume 3nekmpouHcmpymMeHm moJsibKo 3a

U30/1UPOBAHHbIE PYKOAMKU NPU 8bINOTHEHUU
onepayuti, 80 8pemMs KOMOPbIX pexywas
Hacadka Moxem conpukacamocs co ckpeimoti
nposodkoli. [[pu KoHMakme Hacaoku ¢ HaXO0AWUMCA
No0 HanpsxeHueM NPOBOOOM HA HEU3OIUPOBAHHbIX
MEMAJIIUYECKUX YACMAX SIEKMPOUHCMPYMEHMa

Makxe NOABIAEMCA HANPAXEHUE, YMO MoXem
NpUBECMU K NOPAXEHUIO 31EKMPUYECKUM MOKOM.

/) Hukoz0a He Knadume 371eKMpouUHcMpymeHm,
NoKa Hacaoka NoJIHOCMbI0 He 0CMAHO8UMCA.
Bpawarowulica Ouck Moxem 3aoems 3a NOBEPXHOCMb,
U3-30 Y20 371eKMPOUHCMPYMEHM MOXem 8bIDBAMbCA
U3 pyK.

m) He ekntouatlime 3nekmpouHcmpymeHm, eciu

Hacaoka HanpaeneHa Ha 8ac. C/1y4aliHblli KOHMakm

€ 8pawjarowelica Hacaokol Moxem npugecmu K

30X8aMbIBAHUI0 HACAdKoU 8awel 00exadbl U NOyYeHUIo

menecHol mpasmel.

PezynapHo npoyuujatime 6eHMUIAYUOHHbIE

npope3su eawiezo 371eKmpouHcmMpymeHma.

BeHmusnigmop 3nekmpodsueamens 3amszugaem noisio

8HYMPb KOpnyca, a ckonsieHue 60/16U020 Konuyecmsa

NbU HA MeManauyeckux 4acmsx aekmpoosueamens

noswiaem puck NOPAXeHus 31EKMPOMOKOM.
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0) He ucnonb3yiime snekmpouHcmpymerm 861u3u
20pI0YUX MAMepuanos. Vickposvie paspads Mozym

npusecmu K ux eocnjiameHeHuro.

06paTtHbIil yaap u mepbl No ero
npepoTBpaLLeHNIo

Ob6pamHeIli yoap aensemca aHe3anHol peakyueti Ha
3awemseHue unu 3acmpesaxue 8palae20cs OUucKd.
3awjemneHue uiu 3acmpesarue Mo2ym cmams NpUu4UHoU
M2HOBEHHOU 0CMAHOBKU 8PALIAIOLE20CA OUCKA, 4MO
8 C80I0 04EPEOL NPUBOAUM K NOMEPE KOHMPOAIA HAO
2N1EKMPOUHCMPYMEHMOM U €20 BHE3ANHOMY OMOPACLIBAHUIO
HAa3ad 8 HaNPasneHuu, NPOMUBONOIOXHOM BPALIEHUIO OUCKA.
Hanpumep, ecu abpasusHsili OUCK 6bin1 3awiemaeH unu 3acmpan
83020moske, Kpali dUCKa 8 MOMeHM 3aueMIeHUs MoXem
8DE3AMbCA 8 NOBEPXHOCMb 3020MOBKU, 8 PE3Y/TbMame ye20
OUCK NOOHUMAaemcsa Uy omckakugaem Hazaod. B 3agucumocmu
0m HanpasseHus 08UXeHUA OUCKA 80 8peMA 3aujeMeHus,
OUCK MOXem pe3Ko NOOHAMBCA 8 CMOPOHY UL 0M 0nepamopa.
AbpasusHsle OUCKU 8 3Mom MOMeHM Mo2ym Makxe
CIOMAMbCA.
Ob6pamHelli yoap aanaemca pesyibmamom Ucnosb308aHUA
271EKMPOUHCMPYMEHMA He NO HA3HAYEHUIO U/uu
HeNpasusibHelx 0eticmauti onepamopa u ycnoguti pabome, U e2o
MOXHO U3bexams, cobmmo0an cnedyioujue mepsl 6e3onacHocmu.
a) Kpenko yoepxusatime snekmpouHcmpymeHm
u csiedume 3a noJioxKeHuemM meJsia u pyK, Ymo6ol
3¢hdpekmusHO npomusocmosams 8o30elicmauro
o6pamHozo yoapa. jna MakcumanbHoz20
KOHMPpOoiA cusel 06pamuozo yoapa unu
Ppeakyuu om Kpymsuje2o MoMeHmMa ecez0a
ucnosne3ylime 8cnomMozamesibHyI0 pyKoOAMKY,
ec/iu oHa npedycmompeHa. [pu cobniodeHuu
coomeemcmayoujux Mep NpedocmopoXHOCMU
0Nepamop Moxem KOHMpOIUPOBAMsb CUTy 06pamHo20
y0apa u peakyuio om Kpymaujezo MoMeHma.
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b) Huyozda He depxume pyku 861u3u om
spauwjarowelica Hacaoku. [IpuHadNexHoCMb Moxem
omcKoyums 8 HanpasneHuu sawieli pyku.

¢) He cmolime Ha 00HOU NUHUU ¢ 8pawjaloWUMCca
OUCKOM. B MOMeHM 3aK/IUHUBAHUA CuIa 06pamHo20
yoapa ombpocum uHCMpyMeHm 8 HaNpasneHuu,
NpOMUBONOIOKHOM 8PAUIEHUI0 OUCKA.

d) Cobntodaiime ocobyto 0cmopoxxHOCMb npu

obpabomke y2/108, 0CMPbIX KPOMOK U np.

U36ezalime OpoxxaHus u 3aKNUHUBAHUSA HACAOKU.

Yerel, ocmpele KpOMKU Usu OpOXaHUe Mo2ym 86138amb

30KIUHUBAHUE 8pAWaWElicA HACaoKu U npusecmu

K nomepe ynpasieHus 8 Cly4ae 803HUKHOBEHUA

06pamHo2o yoapa.

He ycmanaenusatime Ha uHCmpymeHm

yenb 014 yenHol nusbl, OUCK 018 pe3b6bl No

Oepesy, cezMeHMUPOBAHHbIU A/IMA3HbIl OUCK

¢ npomexxymkamu mexoy cezmeHmamu 6osiee

yem 10 MM unu 3y64amelli nunbHbeIl OUCK. Takue

HACaoku 4acmo 8si3618aom 06pamHsit yoap U nomepio

KOHMPOIA HA0 UHCMPYMEHMOM.

f) U3bezalime 3aknuHUBAHUA OUCKA 8 3a20MO8Ke U

He oKdasvlealime Ha He20 Ype3mMepHO20 0as/eHus.

He neimatimecs 8bino1HUMb CIUWKOM 271y6OKUU

paspes. YpesnmepHoe HanpaxeHue 0UCKa yeenuyugaem

Hazpy3Ky Ha ouck, pe3ysibmamom Komopou Moxem

cmame depopmayus unu 3aedaHue 8 MOMeHM pe3aHus,

B03MOXHOCMb BO3HUKHOBEHUA 06PAMH020 yoapa, a

Makxe NOIOMKA OUCKA.

B cr1y4ae 3aknUHUBAHUS OUCKA UNMU NpU NpepeisaHuu

npoyecca pesku no kakol-nu6o NpuduHe 8bIK/IIOYUMe

UHCMpyMeHm u yoepxugatime e20 Heno0B8UXHO

8 nponusie 00 NOJIHOU 0CMAHo8KuU oucka. Hu e

KoeMm c/ly4ae He neimatimecs 8bimaujums OUCK u3

3a20MO8KU, NOKA OH ewje 8paw,aemcs, mak Kaxk

3Mo MoxKem 8b138amb 06pamHbili yoap. BeiacHume

NPUYUHY 3aKNUHUBAHUA OUCKA U NPUMUME Mepbl NO ee

ycmpareruo.

He 80306H08215lime npep8aHHyo onepayuio

pexyujeli Hacaokoli e 3azomoeske. [lozgonbme

ducky docmuyb MakcumanbHol ckopocmu

U aKkkypamHo egedume e20 8 paspes. B

NPOMUBHOM CJly4ae, NPU NOBMOPHOM BK/TIOYEHUU

IN1EKMPOUHCMPYMEHMA OUCK MOXEM CTIOMAMbCH,

NOOHAMbCA UNU BbICKOYUMb 06PAMHO U3 3d20MOBKU.

i) [na ceedeHus K MUHUMYMY pUcCKa 3aujemseHus
ducka u o6pamtozo ydapa pasmeuwalime naHenu
usu 3a20moeKu 60/1bWUX pasmepos Ha oNopax.
bonbuiue 3a20mosKu umerom meHOeH U0 Npo2ubamecs
nod maxecmoio cobcmaeHHo20 8eca. Ycmarasnugatime
0Nnopbl N00 3a20Mo8Kol NO 0be CMOPOHLI OM OUCKG,
OKOJI0 IUHUU Pe3a U Kpaes 3a20mogKU.

j) byobme ocobeHHO BHUMAMeNbHbI NPU CKBO3HOM
8pe3aHuu 8 cmeHsl U Opyaue cniouwiHele
nosepxHocmu. Boicmynaroujuti duck moxem
8DE3AMbCA 8 24308YI0 UL 8000NPOBOOHYIO MpYobY,
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3/1eKMPONpPo8oOKy LU 06BeKMbl, BbI3bI8AOL4UE
06pamHeili yoap.

JlononHuTenbHble MHCTPYKLMUK MO
6e3onacHoCcTH

He pekomeHdyemcs ucnosnb3oeaHue
npuHaonexHocmel U HAcadoK, He yKA3AHHbIX 8
0aHHOM pyKosodcmee no 3KCNJlyamayuu; 3mo moxem
npusecmu K onacHol cumyayuu. Vicnons3o8aHue
eudpoycunumerel 8 Uesiax ysesnudeHus HoMUHAnbHoU
CKOPOCMU UHCMPYMEHMA ABNIAEMCA HApyWeHUeM 8
3KCNJlyamayuu uHcmpymeHma.

He ucnonesytime ¢ 0aHHbIM UHCMpPYMeHMOM OUCKU
0714 OUCKOBbIX NUJI. 3MO MOXem NpUBecmu K cepbe3HoU
mpasme.

U3bezaiime pe3Kk020 0mcKoOKa ompe3Ho20 OucKa u
2py6020 o6paweHus c Ouckom 8o 8pemsa pabomel. Eciu
3MOo NPOU30UINIO, OCMAHOBUME UHCMPYMeHM U Nposepbme
OUCK Ha HATUYUE CKOJI08 U MPEUjUH.

Hanpaenstime uckpel 8 cmopoHy om onepamopa,
NOCMOPOHHUX IUY, UsU 80CNIAMEHAEMbIX
Mamepuanos. VIckpel Mo2ym 803HUKAMb NPU
UCNO/Tb308AHUU WIUPOBATbHbIX MALIUH UU WIMPObope3a.
UcKpol MO2ym cmame NpuyUHOU 0x02a U/ 80320PAHUS.
Bcez0a ucnone3yiime nepedHioto pykoamky. /ina
NOCMOAHH020 KOHMPOJIA HA0 UHCMPYMEHMOM 6ce20a
00/IXHA UCNOIb308aMbCA NEPEOHAA PYKOAMKA.

Hukoz20a He npou3godume pe3Ky 8 Mecmax, 20e
803MOXHO HAX0X0eHue CKpbiImoli Npo8ooKU unu
mpy6onposo0da. mo Moxem Npusecmu K cepbe3Hol
mpasme.

Pe2ynapHo yucmume eaw UHcmpymeHm, 0co6eHHO
nocsie UHMEHCUBHO20 UCNO/Ib308AHUA. Ha 8HYymMpeHHUX
NOBEPXHOCMSAX YACMO CobUPAeMca codepxauias
Memannuyeckue 4acmuybl Nbislb, NOBLILIAS PUCK NOPAXeHUS
371KMPUYECKUM MOKOM.

He ucnone3ylime 0aHHbIl UHCMpPYMeHmM 8 meyeHue
0/1umesnbHbIX NPOMeXymKoe epemeHu. Bubpayus,
8bI3bl8aeMas UHCMPYMeHMOoM, MOXKem 0KAa3bleamb
8pedHoe 8o30elicmaue Ha pyKu. Vicnoss3ytime nepyamxu
0n14 nyywell aHmMusubpayUOHHOU 3awumel U 02paHu4bme
8030elicmaue 8UGPayUU, ycmpausas 4acmele nepepbissl
pabome.

lpu pabome 803MOXHO 803HUKHOBEHUE Nbi/U,
Kpucmannuyeckux Mamepuasnos, napos u 0bima. Bcez0a
Hadesalime NbiLne3aUUMHYI0 MACKY U/U pecnupamop.
OnacHocme 0718 300po8bs!

Hukoz0a He ycmaHaenueaiime 6osee 08yX anMasHbixX
ouckoe.

Ucnonb3yiime mosibKo anmasHole ompe3sHblie OUCKU.
CeameHmMUpOBaHHble anmMasHele OUCKU MO2ym Umems
MOJIbKO OMPUUAMENbHbIE y2lbl PE3KU U NPOMEXYMKU MEX0y
ceameHmamu mMaxkcumym 10 Mm.
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OcTaTouHble pUCKU

HECMOTpﬂ Ha CO6J'IK),£I,€HVIE COOTBETCTBYHIOWNX I/IHCprKU,I/IVI no

TeXHUKe 6e30MacHOCTY U CMONb30BaHNe NPeAOXPaHNTENbHbIX

yCTpOMCTB, HEKOTOPbIE OCTATOYHbIE PUCKN HEBO3MOXKHO

MOMHOCTBIO UCKMOUNT. A UMEHHO:

< yxyoweHue cayxa;

*  puck mpasm om passemarnwuxca Yyacmuu,

* DUCK NOJIy4YeHUS 0X0208 8 pe3ysibmame HazpesaHus
UHCMpymeHma e npoyecce pabomel;

* DUCK NOJIy4YeHUs Mpasmel 8 pe3ysibmame
npodomxumesnsHot pabome.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apagHbie ycTpoicTBa
3apaaHble ycrpoiictea DEWALT He TpebytoT perynmpoBsKu
11 MAKCVIManbHO NPOCTbI B UCMOMb30BaHUN.

dneKkTpo6e3onacHOCTb

3J'I€KTpOﬂBVIFaTeﬂb paccyKnTaH Ha pa6OTy TOJIbKO NPpU O4HOM
HaANPAXEHWN CeTU. HEO6XO)JMMO 06s3aTeNbHO y6e,£ll/\TbCH

B TOM, YTO HanpsxeHne NCTOYHKKA NNTaHNA COOTBETCTBYET
YKa3aHHOMY Ha WMbAMKe YCTPOCTBA. Heobxoammo Takke
)/6e,ELI/ITbCﬂ B TOM, YTO HanpaAxeHne pa6OTbI 3apAnHOro
)/CTpO\;ICTBa COOTBETCTBYET HAMPAXKEHWIO B CETU.

3apagHoe ycTpoictso DEWALT ocHalleHo ABOMHOM
D 1130n5LMeN B COOTBETCTBIM C TPebOBaAHMAMM

B cnyyae nospexaeHua kabena nutaHma ero Heobxoanumo
3aMeHNTb CeunanbHo NOArOTOBNEHHBIM Kabenem, KOTopbiit
MOXHO NPYOBPeCTN B CepBUCHDBIX LieHTpax DEWALT.

Wcnonb3oBaHune YANNHUTENIbHOIo Kabens
Vicnonb3yite yANUHWTENb TONBKO B ClyYanx KparHen
HEOOX0AMMOCTU. ICnonb3yiiTe TONbKO YTBEPXKAEHHbIE
YONVHATENN NPOMBILLIEHHOTO M3rOTOBNEHUA, PAaCCUUTAHHbIE

Ha MOLLIHOCTb He MeHblLyI0, YeM NoTpebnsemas MOLLHOCTb
3aPAAHOrO YCTPOICTBa (CM. TeXHUYeCKUe Xapakmepucmuku).
MuHMManbHOe nonepeyHoe ceyeHre NPOBOAA INEKTPUUECKOrO
Kabens A0MKHO COCTaBNATb 1 MM? MakcMabHas AnmHa 30 m.
Mpw Mcnonb3oBaHNK kabenbHoro bapabaHa Bceraa NoHOCTbIO
pa3maTbiBaiiTe Kabesb.

Ba)KHble MHCTPYKLMK NO TeXHNKe 6e3onacHocTu
ANA Bcex 3apAAHbIX YCTPONCTB
COXPAHUTE HACTOALYEE PYKOBOACTBO. B naHHoM
PYKOBOZACTBE COAEPKATCA BAKHbIE MHCTPYKLMM MO TEXHIKE
6e30MacHOCTVI N1A COBMECTUMBIX 3aPAAHbIX YCTPONCTB (CM.
TexHuyecKue xapakmepucmuku).
+ [leped mem kak ucnonb308ame 3apAoHoe ycmpolicmao,
BHUMAMENbHO U3yyume 8ce UHCMPYKUUU
U npedynpexaaroujue Smukemku Ha 3apaoHOM
ycmpoticmae, 6bamapee u uHCMpymeHme, 0718 KOMOPO2o
ucnosL3yemca bamapes.
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 31ekmpuydeckum
mokom. He donyckatime nonadaxus xuokocmu

EN60335; nosaTomy NpoBof 3a3emieHuns He TpebyeTca.

8 3apA0HOe ycmpoUcmao. 3mo Moxem npugecmu

K NOPAXeHUIO 371eKMpUYeCKUM MOKOM.

BHUMAHMWE: PexomeHdyemca ucnosns308ams
ycmpoticmso 3awumHozo omksoyeHus (Y30) ¢ mokom
ymeyku 00 30 MA.

BHUMAHMUE: OnacHocme oxo2a. Bo usbexarue mpasm,
c1edyem ucnosb308ame MOosbLKO akKyMyIAMOpPHbIe
6amapeu npoussodcmea DEWALT. Vicnons3osaHue
bamapeti Opy2020 muna Moxem npusecmu K 83pbigy,
mpasmam U NospexoeHUAM.

TMPEAYNPEXAEHUE: He no3sonatime demam uepame
€ OaHHBIM YCMPoLticmBoMm.

TMOACHEHMUE: B onpedenieHHblx yC/108UAx, Npu
NOOK/II0YEHUU 3apA0H020 YyCMpoLicmea K UCMOYHUKY
NUMAHUA, Moxem npou3olmu KopomkKoe 3amelKaHue
KOHMAKMOo8 8Hympu 3apAaoHoeo ycmpolicmaa
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckalime
nonaocaxus 8 NoAOCMU 3apAOHO20 YCmpolcmaa makux
MOKONPOBOOAUIUX MAMEPUATIOs, KaK CMAsbHAA
CMPYXKA, AIMOMUHUEBAA (h071bea Usu Opyeue
Memannuyeckue Yacmuuel U m. n. Bcezda omkoyatme
3apA0Hoe ycmpolicmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,
ec/u 8 HeM Hem akkymynamop+ol bamapeu. Bcezoa
omkodatime 3apAdHoe ycmpolcmeo om cemu nepeo
mem, Kak npucmynume K 04UCMKe UHCMpyMeHma

> b

- HE MbITAVTECh 3apsxams 6amapeu c noMowbio

KaKux-1u6o opyaux 3apadHsix ycmpolicms, Kpome
mex, Komopbie yKasaHol 8 0AHHOM pyKosodcmae.
3apadroe ycmpoticmso u 6amapes npedHasHayeHsl Ona
COBMECMHO20 UCNOTb30BAHUS.

+  3mu 3apadHsie ycmpolicmea He npedHa3HAa4yeHsl

HU 07151 KAK020 Opy2020 UCNOJL308AHUSA, NOMUMO
3apA0Ku akkymynsmopHeix 6amapeti DEWALT.
Vicnonw3o8aHue nobbix Opy2ux bamapel moxem npugecmu
K 80320DAHUIO, NOPAXEHUIO 31eKMPOMOKOM Usu eubesu om
3/1eKMPUYECKO20 WOKA.

«  He nodsepaaiime 3apsdHoe ycmpolicmao

8030elicmauro CHe2a usu 00X0s.

« [pu omkntoyeHuu 3apsadHo20 ycmpoticmea om

cemu 8ce20a maHUMe 3d wimencesnbHyo 8UsIKY, a He
3a Kabenb. Mo NoMoxem U3bexame NOBPEXOeHUA
wmencesibHol 8UJIKU U PO3eMKU.

«  Y6edumece 8 mom, ymo Kabesib pacnonoxeH

makum o6pasom, Ymo6el Ha He2o He HACMYyNuJu, He
CNOMKHY/UCb 06 He20, a MAKKe 8 MOM, YMO OH He
HamMAHym u He Mo)em 6bIMb NOBPEXOeH.

« He ucnone3yiime yonuHumenoHbili Kabeso 6e3 KpatiHet

Heobxo0umocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHo20
Kabesns HenoOXo0ALe20 MUNA MOXem NPUBeCMU K NOXapy
UNU NOPAXEHUIO 3TEKMPUYECKUM MOKOM.

+  Hecmasbme Ha 3apﬂ0Hoe ycmpodcmeo HUKakue

npedmemol u He ycmaxaesiugatime 3apsdHoe
ycmpolicmeo Ha MAzKyI0 No8epxXHOCMb, KOMopas
MOXem 3aKpbimb 8eHMUIAYUOHHbIE Omeepcmus
u npusecmu K nepezpesy. He pazmewjatime 3apAoHoe
Ycmpoticmeo NOGU30CMU OM UCMOYHUKOB menJid.
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BeHmunayus 3apAaoHo20 ycmpolicmaa npoucxooum
€ nomMowbto omeepcmutl 8 6epxHell U HuxHeU
yacmu kopnyca.

+  He ucnone3yiime 3apsAdHoe ycmpolicmeo npu Hanuquu
nospexoeHuti kabesa unu wmencesbHOU 8UKU —
83MOM CJ1yyae Heobxo0uMo HeMeOsIeHHO UX 3amMeHUMb.

+ He ucnone3yiime 3apadHoe ycmpolicmeo, ec/iu e2o
PpoHANU, 1u60 ec/iu OHO N00BeP2anoCh CUbHbIM
yoapam unu 66110 no8pex0eHo KaKum-1u6o
uHbIM 06pasom. Obpamumecs 8 asmMopu306aHHbIl
CcepsucHbIl yeHmp.

+  He pas6upaiime 3apsadHoe ycmpolicmeo.

Ipu Heobxo0umocmu ob6pamumece

8 Cneyuanu3uposaHxHsili cep8ucHbili yeHmp, eciu
HY>KHO npogecmu 06C/TyXKu8aHue usu peMoHm
UHCMpymeHma. HenpasusneHas cbopka Moxem cmame
NPUYUHOU NOXAPa UnU NOPAXeHUR 31eKmMpUYeCKUM MOKOM.

+ Beyyae nospexoerus kabens numarus e2o Heobxooumo
HeMeOsIeHHO 3aMeHUMb Y NPOU380OUMET, 8 820 CEPBUCHOM
yeHmpe UNU ¢ npussiedeHuem 0pye02o cneyuanucma
aHanoauyHoU Keanugukayuu 09 npedomepaujeHus
HECYACMHO20 CI1y4as.

+  [leped ouucmkoli omko4ume 3apA0HOe ycmpoulicmeo
om cemu. B npomusHom cniy4yae, 5mo moxem
npugecmu K NOpaxeHuto 3/1eKmpu4ecKum mokom.
V138n1eyerue akkymynamopHol bamapeu He npusedem
K CHUXEHUI CMeneHru 3moeo pucKd.

+ HUKOIJA He nodknioyalime 08a 3apaoHbix
ycmpoticmea emecme.

- 3apadHoe ycmpolicmeo npedHA3Ha4eHo 0711 pabomol
npu cmaHoapmHom HanpsxeHuu cemu 8 230 B. He
neimaiimece Ucnonb308ame e20 NPU KAKOM-/IU60 UHOM
HanpaMeHuu. Mo He OMHOCUMCA K A8BMOMOOUbHOMY
3apA0HOMY ycmpolicmsy.

3apapgka 6atapen (Puc. [Fig.] B)

1. MNepen ycTaHOBKOM 6aTapen NoAKmiounTe 3apAaaHoe
YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLLIEN CETEBO PO3ETKe.

. BcTasbTe akkymynAaTopHyto 6atapeio 9 8 3apsagHoe
YCTPOWCTBO, YOeAMBLIMC B TOM, YTO OHa XOPOLLO
yCTaHoBAeHa. KpacHblid MHAMKATOP 3apAaKM HauHeT MUraTb.
370 03HaYaeT, YTo MPOLECC 3apPAAKM Hauanca.

. [o OKOHYaHWM 3apAAKM KpacHbIi HAMKaTOp byaeT ropeTs
HenpepbiBHO, He Muras. Tenepb 6atapes NOAHOCTbIO
3apAXKEHa, U ee MOXHO VICMOAb30BaTh AW OCTaBUTb
B 3apAAHOM yCTpolicTBe. YTo6bI 13BAIeUb aKKYMYNATOPHYIO
6aTapelo 13 3apAAHOTO YCTPOICTBA, HAKMITE KHOMKY
dukcatopa batapen 10 v n3BnekuTe batapeto.

MPUMEYAHUE: Y1066l 06eCneumts MakcumanbHyo

NPOW3BOAMTENBHOCTb U CPOK CAYKObI MOHHO-TIUTHEBBIX

6atapeli, neper NepBbIM MCMONb30BaHWEM NOAHOCTbIO

3apAanTe akkyMynATOPHYIo batapeio.

N

w

Pa6ota c 3apAAHbIM YCTPONCTBOM
CM. COCTOAHME 3apAaKM aKKYMYNATOPHO DaTapen Ha
NPNBEAEHHbBIX HMXE MHANKATOPaX.

JHavkaTopbl 3apaaKi

(T 3epsake ————
W | [107HOCTbI0 3apAxeH —_— E|
W Tevnepatyphas saaepa —_— 35

*B 370 BpemsA KpacHbIi MHAVMKATOP MPOAO/IKIAT MIUraTh, a Koraa
HauHeTCA 3apAfKa, 3aropuTca xenTblid. [ocne Toro, kak
6atapes JOCTUTHET pabouelt TemnepaTypbl, KENTbli MHAVMKATOP
noracHer, v 3apAaKa NpoAOIKNTCA.

3apAnHoe(-ble) yCTPONCTBO(-a) He MOXET(-ryT) MOAHOCTbIO

3apAANTD HeVCrpaBHYIO akKyMyNATOPHYio 6atapeto. Mpu

HEMCNPaBHOW akKyMyNATOPHOI baTapee, UHANKATOP Ha

3apAAHOM YCTPOCTBE He 3aropuTcA.

MPUMEYAHMUE: Takxe 3T0 MOXeT yKa3biBaTb Ha Npobaemy

C 3aPASHbIM YCTPOMCTBOM.

Ecnu 3apAaHoe yCTPONCTBO YKa3blBAET Ha Hanuuve

npobnembl, NPoBepLTe akKyMyATOP U 3apAAHOE YCTPOCTBO

B CMeLranii3upoBaHHOM CEPBICHOM LIEHTPE.

TemnepatypHas 3apepKa

Ecnv TemnepaTtypa 6aTapen CAMLLIKOM HI3Kas UK CIIMLLIKOM
BbICOKas, 3apAfHOe YCTPOMCTBO aBTOMATUYECKM NEPEXOANT

B PEXKUM TeMMepaTypHO 3aiepXKKu; MK 3TOM 3apAfKa He
HauvHaeTca 10 Tex nop, noka batapes He JOCTUTHET HYXKHO
TemnepaTypbl. [locne TOro, Kak Hy»KHbIA YPOBEHb TemmepaTypb
OyaeT JOCTUTHYT, YCTPOWCTBO NepeiaeT B PeXM 3apaaKu.
[laHHasA dyHKUMA obecneynBaeT MakCMManbHbI CPOK
JKCNyaTaumum batapem.

3apAzKa XxonoaHol batapen 3aHUMaeT Oofblue BpeMeHH, Yem
Tennoi. AKKyMynAaTopHan 6aTapen 3apsaxaeTca MeaneHHee BO
BPEMA LIMKNA 3aPAAKU U MAKCMMaNbHOTO 3apsfa He yaacTcs
N0OUTLCA flaxke NOCAe TOro, Kak akkyMynaTopHas batapes
6ynet TennoMn.

Cnctema 3neKTPOHHON 3aLuTbl

VloHHO-NMTUEBbIE aKKyMynATOPHbIe 6atapen XR ocHalleHbI
CUCTEMON NEKTPOHHO 3aLUNTBI, KOTOPas 3alUuiiaeT
AKKyMyNATOPHyIo 6aTapeto OT neperpy3Ku, neperpesaHna 1nm
rnyboKO pa3pAaKK.

Mpw cpabaTbiBaHMK CUCTEMbI I1EKTPOHHON 3aLLMUTHI MIHCTPYMEHT
ABTOMATMYECKM OTKIIOYAETCA. B 9TOM Cyyae nocTaBbTe
VIOHHO-NITVEBYIO DaTapeio Ha 3apAAKY A0 Tex Nop, MoKa OHa
NONHOCTBIO HE 3aPAANTCA.

KpenneHune Ha cTeHy

[laHHble 3apAaHble YCTPONCTBA MOTYT KPENUTLCA Ha CTeHbI

VAW YCTaHaBNMBATbLCA Ha CTOA UK Pabouyto MOBEPXHOCTb.
Mpy KpenneHnn Ha CTeHy pacnonoxinTe 3apagHoe yCTPONCTBO
B Npefienax JocAraemMoCTV PO3eTKY v Nodanblue OT YrioB

1 APYriX NPEnATCTBIY, KOTOPbIe MOTYT NOMeLLaTh NOTOKY
BO37yxa. Icnonb3yiTe 3aAHI0I0 YacCTb 3apAJHOMO YCTPONCTBA

B KayecTse 06pa3uia /1A NONOXKEHVA MOHTaXHbIX 00NTOB

Ha CTeHe. HafexHo 3akpenuTe 3apagHoe yCTPONCTBO Npw
NOMOLLM CaMOPe30B (NPUOBPETATCA OTAENBHO) ANVHO
MUHVMYM B 25,4 MM C IaMETPOM LWAAMKM cCamopesa B /-9 Mwm,
BKPYYeHHbIX B 1ePeBO A0 ONTUMANBHOM yOrHbI, OCTaBAAIOLLEN
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Ha NOBEPXHOCTV NPUMEPHO 5,5 MM camopesa. CoBmecTuTe
OTBEPCTUA Ha 3ajHel CTOPOHE 3aPAAHONO YCTPOCTBa

C BbICTYNAKOLMMM CAMOPE3aMI 1 MONHOCTBIO BCTaBbTe WX
B OTBEPCTA.

MHCTpyKuMM No ouncTke 3apaAHOro ycTponcTea
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus
3n1eKmpuyeckum mokom. lleped yucmkoli
omk/oyume 3apA0Hoe ycmpolicmeo om cemu
NUMAHUA. [pA3b U XUP MOXHO YOanume ¢ HapyxHou
NosepxHOCMU 3apA0H020 YCMpOLCM8a ¢ NOMOWbIO
MPANKU UIU MA2KOU HeMemanauyeckol wemku.

He ucnonb3ylime 800y usu yucmaujue pacmeaopei.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu 8Hympb
UHCMpPYMeHMa, HUK020a He nozpyxalime HUKaKue u3
demaneli UHCMPYMeHMa 8 XUOKOCM.

AKKymynaTopHble 6aTapen

Ba)KHble UHCTPYKLMM N0 TeXHNKe 6e3onacHocTu
AnA Bcex 6atapeit

Mpw 3akaze 3anacHbix 6atapeit He 3abynbTe yKkazaTb HOMep Mo
KaTanory u HanpskeHue.

Mpw nokynke 6aTapes 3apsxeHa He NOAHOCTbIO. [lepes Tem,
KaK 1CMonb30BaTh HaTapeio 1 3apsaaHoe YCTPOKCTBO, NpoYTHTe
cneayioLme VHCTPYKUMM MO TexHuKe 6e30MacHOCTY. 3aTem
BbINOJIHMTE HEOOXOAMMbIE AEHCTBIA ANA 33PALKN.

BHUMATE/IbHO NMPOYTUTE BCE UHCTPYKLIUN

+  He3apsaxaiime u He ucnonb3ylime 6amapeto 80
83pbIBOONACHOU amMocepe, Hanpumep, Npu HaaUyuu
20pro4ux )udKocmel, 24308 UJIU NbIIU. YCMAHOBKA UU
yoaneHue bamapeu u3 3apA0Ho20 ycmpolcmaa mMoxem
npusecmu K 60CnIaMeHeHUI0 Nbl/IU UNU 2a308.

+ Hukoz20a He npunazatlime 6onbwiux ycunud,
ecmasnaa 6amapeto 6 3apsA0Hoe ycmpoticmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCMpYKyut 6amapet
C Yesiblo yCmaHos8ume ux 6 3apA0Hoe ycmpouiicmeo,

K KOmopomy OHU He N00X00AMm. Mo Moxem npusecmu
K Cepbe3HbIM mpasmam.

« 3apaxatime bamapeu mosibKo C NOMOWbIO 3aPAOHbIX
ycmpoticms DEWALT.

- HE POJINBAWTE ra Hux u He noepyxalime ux 8 800y wiu
Opyaue xudkocmu.

+  HexpaHume u He ucnone3yiime daHHoe ycmpoliicmeo
u 6amapeto npu memnepamype eoiwe 40 °C
(Hanpumep, Ha 8HeWHUX NPUCMPOUKAX UNU HA
MemasnauyecKkux nogepxHocmsaAx 30aHuti 8 JlemHee
spems).

+  He cxueaiime 6amapeu, daxxe nogpexoeHHble unu
nosiHocmoto ompabomaswue. [Jpu NonadaHuu 8 020Hs
bamapeu mozym 830peamsca. [1pu CxU2aHUU UOHHO-
umuesslx bamapeli 06pasyomca MoKCUYHble 8eLiecmea
U easel.

- [pu nonadaxuu codep)xumozo 6amapeu Ha Koxy,
HemMeds1eHHO npomolime Mo Mecmo 8000l C Mbl/IOM.
[lpu nonadaHuu codepxumo2o bamapeu 8 21asa,
HEeobX00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 271A3a NPOMOYHOU

80doU 8 meyeHue 15 MUHym usu 0o mex nop, NoKa He
npotidem pazopaxeHue. [pu HeobxoduMocmu obpaujeHus
K 8pady, Moxem npueooumasCA C1e0yIoWasn UHGHOpMayus:
2n1eKkmpoum npedcmasnsem coboli CMech XUOKUX
0P2aHUYECKUX YeNeKUCbIX U Iumuessix coned.

« [lpu eckpeimuu 6amapeu, ee cooepxumoe Moxem
8b138amb pazopaxieHue ObIxamesibHbIX nymedi.
Obecnedbme Hanuvue caexezo 8030yxa. Ecau cumnmomsl
COXPAHAIOMCA, 06paMumMecs K padgy.

BHUMAHMWE: OnacHocme oxo2a. Codepxumoe
bamapeu Moxem 80CNIAMEHUMbCA NPU NONA0AaHUU
UCKD U/TU O2HA.

A BHUMAHMUE: Hu 8 koem cryyae He pasbupatime
6amapeio. [pu Hanu4uu MpewjuH unu opyeux
nospexdeHut bamapeu, He ycmaxagnugalime ee
8 3apA0Hoe ycmpolicmeso. He poHatime 6amapeio U He
nodsepzatime ee yoapam usu opyeum NOBPEXOEHUAM.
He ucnosne3ytime 6amapeto unu 3apaoHoe ycmpolicmao
nocse yoapa, nadeHus usu NosyYeHus Kakux-iu6o
Opy2ux nospexoeHull (Hanpumep, NOC/ie MO20, KAk
ee NPOMKHY/IU 28030eM, Yoapuau MOOMKOM Uiu
HACMynusau Ha Hee). Mo Moxem npusecmu K yoapy unu
NOPAXeHUIo 371ekmpuyeckuM mokom. [TogpexoeHHole
b6amapeu Heobxo0UMO BEPHYMb 8 CEPBUCHBIU eHmp 018
nosmopHoU nepepabomku.

A BHUMAHMUE: Puck eocnnameHeHus. Ni36ezaiime
3amblKaHue 8b1860008 6amapeli Memannu4yeckumu
npedmemamu 80 8peMs XpaHeHUs U NepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHsie bamapeu
8 NEPEOHUKU, KaPMatsl, AUUKU 0718 UHCMPYMeHMOo8,
8bIOBUXHbIE ALYUKU U M. N. C 28030AMU, 2aliKamu,
KA04amu um. n.

A MPEAYNPEXEHUE: Ko2da ycmpolicmeo
He ucnosib3yemcs, K/iadume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto nogepxHOCMb 8 Makom mecme,
20e 0HO He MOXKem ynacmeo U 06 He20 He/lb3sA
cnomkHymocs. Hekomopele ycmpoticmea
¢ bamapesamu 60/16W020 pazmepa, CMosm c8epxy Ha
6amapee, U Mo2ym 71e2k0 ynacme.

TpaHcnopTupoBKa
BHUMAHMUE: Puck socnnameHeHus. [lpu
MpaHcNopmuposKe akkyMyaamopHslx 6amapet
MOxem npou3olimu 80320paHue, eciiu mepMuHarsl
AKKyMyNAMOpHslx 6amaped ciy4adiHo 6yoym
3aMKHy Ml 371eKMpPonNpPoBOOALYUMU MAMEPUAamu.
[lpu mpaHcnopmuposke akkyMyaamopHsix 6amapet
ybedumecs 8 MOM, YO MEPMUHASTbI 3aUWUUIEHbI
U XOpOWo U30/1UpO8AHLI OM MAMeEPUAnos, KOHMakm
€ KOMOpbIMU MOXem NpuBecmu K KOpOMKOMy
3aMBIKAHUIO.
TTPUMEYAHUE: VloHHO-numuessle akkymyIamopHsle
bamapeu 3anpewaemcsa c0asame 8 6a2ax.

batapen DEWALT cOOTBETCTBYIOT BCEM NPMMEHWUMBIM NPaBunam

TPAHCMOPTVPOBKH, Kak NPeayCcMOTPEHO NMPOMBILLIEHHBIMM

1 I0PUANYECKUMI CTaHAAPTaM, BKNIOUAA pekoMeHaaumnm

OOH no TpaHCNOpPTMPOBKYM OMAaCHbIX rPy308; Accoumnauma
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MeXyHapOaHbIX aBranepeBo3unkos (IATA) npasina nepesosku
OMaCHbIX rPy30B, MexayHapoaHble Npasuna Nepeso3ku
OMacHbIX rpy308 Mopckmm nyTem (IMDG), v eBponeiickoe
cornatleHne 0 MexAyHapoaHOM JOPOXHON NepeBo3Ke ONacHbIX
rpy308 (ADR). IOHHO-1UTVEBBIE 3NEMEHTbI 1 aKKyMYNATOPHbIE
6atapeu ObIM NPOTECTMPOBAHDBI B COOTBETCTBUM C Pa3aesiom
38.3 PekomeHgaumin OOH no TpaHCNOpTUPOBKE ONaCHbIX FPy308
PYKOBOZACTBA MO TeCTaMU U KpUTEPUAM.

B 6onblUMHCTBE Cly4aeB TPAHCMOPTMPOBKA akKYMYNATOPHbIX
6atapeli DEWALT He nonagaeT nog KnaccudukaLmio, oCKobKy
OHW He ABNAIOTCA OMacHbIMK MaTepuanamm Knacca 9. B uenom,
MNOHOCTbIO NOA Npaswia Knacca 9 nognajatoT Tofbko
nepeBo3K1 MOHHO-AIMTVEBbIX GaTapeil C SHEProemMKOCTbIO Bbille
100 BatT uac (BT u). SHeproeMKoCTb BCeX MOHHO-INTUEBbIX
aKKyMYyNATOPHbIX OaTapelt B BaTT-yacax yKa3aHa Ha yrakoBke.
Kpome Toro, n3-3a cnoxHoctn npasun, DEWALT He pekomerayet
nepeBo3Ky MOHHO-NNTVEBbLIX baTapeit No BO3ayxy BHe
3aBMCYMOCTM OT VX 3HEProemKoCTH. [oCTaBKM MHCTPYMEHTOB

c 6aTapeamn (KOMOVHVPOBaHHbIE HABOPbI) MOTYT NEPeBO3UTHCA
MO BO3YXy COMNACHO UCKMIOUYEHUAM, ECAIN SHEPTOEMKOCTb
6atapen He npesbiwaeT 100 BT u.

He3aBwcrMo OT TOro, ABNAETCA I NepeBO3Ka UCKoUYeHEM
VAN BBINONHAETCA MO NpaBunam, NepeBo3ymnK AoMmKeH

YTOUHWTb NOCNeaHUe TPeBOBAHMA K YNaKkoBKe, MapKUPOBKe

1 0GOPMNEHUIO AOKYMEHTALMN.

ViHdopMaLMa, N3noxeHHaA B JaHHOM PyKOBOACTBE 0OOCHOBaHa
11 Ha MOMEHT CO3iaH1A AAHHOTO AOKYMEHTa MOXKET CUMTaTbCA
TOYHOM. HO 3Ta rapaHTWA He ABNAETCA HU BbIPAXKEHHOW,

HY noapa3ymesaemoit. [Tokynatens gosmxeH obecneyntb

TO, YTO Obl €0 AeATENbHOCTb COOTBETCTBOBANA BCEM
NPUMEHVMbIM 33KOHAM.

PekomeHpaunm no xpaHeHnIo

1. Jlyuwmm MecTom ana xpaHeHusa ABNAETCA NPoxXaaHoe
11 CyX0e MecTo, 3aLUMLLEHHOE OT NPAMbIX CONHEYHDBIX J1yYeld,
BbICOKO UMV HU3KOM Temnepatypbl. [ind onTmansHom
paboThl ¥ NPOAOIKITENBHOMO CPOKa CYX0bl, XpaHUTe
HeMcnonb3yemble akKyMyNnATOpHble 6atapey npw
KOMHATHOW Temnepatype.

2. [InA fOCTVXEHNA MaKCUMATbHBIX PE3ymbTaToB Npw
NPOAOIKATENLHOM XPaHEHUI PEKOMEHYETCA NOMHOCTbIO
3apAAUTb 6aTapeiHbli KOMMNEKT 1 XPaHUTb ero
B NPOX/aIHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOro YCTPOCTBA.

MPUMEYAHUE: AkkymynATOpHble 6atapen He JOMKHbI
XPaHWUTbCA B MONHOCTBIO Pa3psikeHHOM cocToaHuu. Mepen
VICMOMIb30BaHNEM aKKyMyNATOpHas batapen TpebyeT MOBTOPHOM
3apAaKN.

MapKupoBKa Ha 3apsAJHOM YCTPONCTBE

1 aKKyMynsaTopHoli 6aTapee

MoMMMO NKKTOrpamm, MCMoMb3yemMblX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

Ha 3apsAaHOM YCTPOCTBE 1 baTapee VMelTCa Crefyiolne
0603HayeHvs:

[Mepepn Hayanom pa6OTb\ npoyTuTe pyKOBOACTBO MO
KCANyataymm.

Yrobbl Y3HaTb BpemMA 3apPAAKKM, CM. TexHuyeckue
Xapakmepucmuku.

He KacanTecb TOKOMPOBOAALWVMKM NpeaMeTamm
KOHTAKTOB 6aTapev1 M 3apAAHOro yCTpOl?ICTBaA

He nbiTaiiTech 3apsaTb NOBPEXAEHHYI0 baTapeto.
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N He noaepraiite 31eKTPOUHCTPYMEHT 1N ero

A JNeMEHTbI BO3AECTBIIO BNArW.
HemezneHHo 3ameHsiiTe NoBPeXAeHHbIN Kabenb
NUTAHUA.

3apAaKy oCyLLeCTBAANTE TONbKO NpU Temnepatype
ot14°Cpo40 °C.

r l
G [INA MCNoNb30BaHUA BHYTPY MOMELLIEHWIA.

YTunuupyiite otpaboTaHHble 6aTapen 6e3onacHbM

ANA OKPYXatoLLieit cpefibl CNocobom.
LI-ION

3apsaxaiiTe akkyMynatopHble 6atapen DEWALT
TOMBKO C MOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLLMX

3apAaHbIX ycTpoiicTe DEWALT. 3apsaaka vHbix
aKKyMynATOPHbIX 6aTapeit, kpome DEWALT Ha
3apAaHbIX ycTpoiicTeax DEWALT moxeT nprsecTu
K BO3rOPaHMi0 akKyMynATOPHbIX b6atapei

V1 BO3HUKHOBEHWIO APYTUX OMACHbIX CUTYaLiA.

DCBXXXv

He cxuraiite akkyMynAaTopHyto 6atapeto.

Tun 6aTapen

DCG200 paboTaeT OT akkyMynATOpHOI baTapen
HanpskeHnem 54 B.

MoryT nprmeHATbCA Cnepyiolue Tunbl 6atapeir: DCB546,
DCB547, DCB548. MoapobHyto nHdopmaumio cv. B TexHuYeckux
Xapakmepucmukax.

KOMHHEKTaI.II/Iﬂ nocTaBKu
B KOMMeKTaLmio BXOANT:

1 Wrpobopes

2 AnMa3HbIX AncKa

1 Jlonoto

1 TpoctaBoyHbli GpnaHel| 6e3 pe3bbl
1 Pe3b60BOM 3axMMHON GnaHel

1 PacnopHas BTysKa 3 MM

1 PacnopHas BTyKa 6 MM

1 PacnopHas BTyKa 9 Mm

1 PacnopHas BTyKa 12 Mm
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1 WecTurpaHHbIi Koy

1 3apAagnHoe yCTporcTso

1 VloHHO-1UTVeBaA akkymynATopHan 6atapes (mogeu C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)

2 WoHHo-nuTueBble akkymynAaTopHble 6atapen (vogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,T2,X2,Y2)

3 VIoHHO-UTKEBbIE akkyMynATOpHble BaTapen (Mogenu C3,
D3, L3, M3, P3,S3,T3, X3, Y3)

1 PyKoBOACTBO MO 3KCnyaTaumm

MPUMEYAHMUE: AkkymynaTopHble 6atapew, 3apaaHble

YCTPOICTBA 1 UHCTPYMEHTaNbHbIE ALK HE BXOAAT B KOMMAEKT

noctaeku ana moaeneit N. AKKyMynaTopHble 6atapen v

3apAfHble YCTPOCTBA HE BXOAAT B KOMMAEKT NOCTaBKM A/1A

mopeneit NT. Mogenu B BkioualoT B ce6a akkymynaTopHble
6atapeu Bluetooth®.

MPUMEYAHME: CnoBecHbI TOBAPHBIV 3HAK 1 J10roTuIn

Bluetooth® ABnAIOTCA 3aperncTpPUPOBaHHBIMIA TOBAPHbBIMM

3Hakamut Bluetooth®, SIG, Inc. moboe ncnonb3oBaHme 3Tux

3HakoB DEWALT ocyLLecTBnAeTCA Ha OCHOBaHWW INLEH3UN.

[lpyrue Toprosble MapKw 1 Ha3BaHWA NPUHaANexXat

VIX BNafenbLam.

- [Iposepbme Ha Hanuudue NoBpexoeHuUl UHCMpyMeHmd,
€20 demarnel unu AONOTHUMENbHbIX NPUHAONEXHOCMEU,
KOMOpele MO2/TU B03HUKHYMb 80 8pEMA MPAHCNOPMUPOBKU.

« [leped skcnnyamayueti 8HUMamernsHo npoymume
0aHHoe pyko8oocmeo.

MecTo nonoxeHus koaa aatbi (Puc. A)

Kopn natel 18, KOTOpbIN TakxKe BKOUaeT B ceba

rOf, M3rOTOBNEHNA, OTWTaMMNOBAH Ha MOBEPXHOCTM

KOpryca MHCTPYMEHTa.

Mpumep:

2019 XX XX
fof v3roToBneHuns

MapkupoBKa Ha MHCTpYMeHTe

Ha MHCTpyMeHT HaHeceHbl cneaytolne 0b603HaueHNA:

Mepes Hayanom paboTbl MPoUTUTE PYKOBOACTBO
1o 3Kcnnyataumu.

Vicnonb3yiTe 3aLUUTHBIE HaYLUHUKW.
/icnonb3yiTe 3alUTHBIE OYKM.

Buammoe n3nyyervie. He Hanpasnawte nyy B rasa.

>OOQ

Onucanue (Puc. A, C)
OCTOPOXHO: Huko20a He 8HOCUMe U3MeHeHUS 8
KOHCMPYKUYUIO 371eKMPOUHCMPYMeHMa unu Kakot-nu6o
€20 Yacmu. Mo MoXem NpUBECMU K NO8PeXAeHUI0
unu mpasme.

—

10 OTnupatoliasn KHomMKa
aKKyMyNnATOPHOM 6aTapen

11 Perynatop rayouHbl
CBEpeHuA

12 3aLUUTHBINA KOXKYX

13 33XKMMHOW pblvar
3aLUMTHOrO KOXyXa

14 OTnvipaioLLan KHOMKa
HWXxHero 3alutHoro
KOXyxe

KypKoBblit Myckosow
BbIKNtOUaTeNb C
PErynMpoBKoi CKOPOCTH

2 Pbiyar 6510KMpPOBKH
MYCKOBOTO BbIK/IOUaTeNs

3 KHomka 6noknpoBskm
wnuHaena

4 TaTpy6oK nbineotsoaa

5 OcHOBHaA pykoATKa

6 [lononHuTensHasa

pyKoATKa 15 Konecviku
7 [pocTaBouHblil hnaHel 16 MoHTaxHble OTBEpPCTHA
6e3 pe3bbol L1 KPEMNEHUA STUKETKN
8 Pe3b60BOI 3aKUMHON Bluetooth®(Puc. C)
OnaHey 17 PacnopHble BTy/KH

9 AKKyMynATOpHas batapes

Cdepa npumeHeHuns

Baw wrpobopes pazpaboTaH i NpodeccrioHanbHoro

Hape3aHwA 6ETOHa 1 KMPMYHOW Knaakm 6e3

CNOSb30BaHUA BOfI.

He ncnonb3yiite B yCI0BMAX NOBLILIEHHOM BNAXHOCTY

1AW NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAIOLMXCA KUAKOCTEN

1111 Ta308.

[lanHbIi WTpobopes aABnaeTca

NPodeccoHanbHbIM I1EKTPONHCTPYMEHTOM.

He pa3speluaiite AeTAM NPMKACaTbCA K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb3oBaHme VHCTPYMeHTa HEOMbITHBIMI NOJb30BATENAMM

JIOSKHO MPOUCXOANTb MOJ KOHTPOSIEM OMbITHOTO NnLLa.

« JlaHHbIA MHCTPYMEHT He NpeiHa3HaueH 1A NCrosb3oBaHKA
nmUamm (BKoYan AeTel) C orpaHUYEHHBbIMY GU3UUECKMY,
NCYXMYECKUMI 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMM, HE
VIMEIOLLMI OMbITa, 3HAHWIA UK HABBIKOB PAaboTh C
HIM, CNIN OHW He HaXOAATCA NOJ HabMoAEHVEM UL,
OTBETCTBEHHOTO 3a UX Be30nacHoCTb. HuKoraa He
OCTaBnAiTe feTel 6e3 NPUCMOTPa C STVM UHCTPYMEHTOM.

CbOPKA 1 PETYTUPOBKA

BHUMAHMUE: Ymo6el cHU3UmMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HEO6XOOUMO 8bIK/IHOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUmMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-1U60 pe2yiuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnusams Kakue-n1u6o Hacaoku
usu 00NoJIHUMe NbHbIe NPUHAOJIeXXHOCMU.
Crydalireit 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.
A BHUMAHMUE: Vicnons3ytime mosbko 3apaoHbie
ycmpouicmea u akkymynamopHele bamapeu
mapku DEWALT.

YcTaHoBKa 1 u3BneyeHune aKKYMynﬂTOPHOI‘/'I

6atapen u3 uncrpymenra (Puc. B)
MPUMEYAHMUE: Y6eauTech, UTo akkymynaTopHas 6atapen 9
MOJSTHOCTbLIO 3apAXKeHa.
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YctaHoBKa 6aTapeu B pyKOATKY MHCTPYMeHTa
1. CoBmecTITe akKyMynATOPHYI0 6aTapelo 9 ¢ BbleMKOi Ha
BHYTPEHHel CTopoHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3afiBUHbTE ee B PYKOATKY TaK, YTOObl akKyMyNATOPHaA
6aTapen NAOTHO BCTana Ha MeCTo 1 ybeanTecs, uto
YCABILWANN WeAYoK OT BCTAaBLIErO Ha MECTO 3amKa.

M3BneueHne 6aTapen N3 NHCTpyMeHTa
1. Haxmute KHoMKy duKcatopa b6atapen 10 v BbiTawmTe
6arapeto 13 PyKOATKM.
2. BcTaBbTe 6atapeto B 3apAAHOe YCTPOICTBO, Kak yKa3aHo
B pasfese JaHHOro PYKOBO/CTBA, MOCBALLEHHOM
3apAaHOMY YCTPOWCTBY.

[aTuuK ypoBHA 3apafa akKyMynAaTOPHOW
6atapeu (Puc. B)

B HeKOTOpbIX akKyMynATOpHbIX batapeax DEWALT ecTb gatumk
3apAfa, KOTOPbIN BKIIOUAET TPU 3eNeHbIX CBETOAMOAHDIX
VIHAVKATOPa, NMOKa3blBaOLLMX YPOBEHb OCTaBLIErocA 3apaaa
aKKyMynATOpHON batapen.

[InA BKNtoUeHNA AaTumKa 3apada, HakMUTe 1 yaepxuBaiiTe
KHOMKyY fjaTumKa 3apaaa 9. 3aropATca Tpy 3eeHbix
CBETOAMO/A, NMOKa3biBaA ypoBeHb OCTaslueroca 3apaga. Koraa
YPOBeHb 3apAfa akKyMynATOPHOI batapen OyaeT Hixe ypoBHA,
HEeobX0AMMOTO ANA NCMONb30BaHYIA, CBETOANOALI NepecTaHyT
ropeTb 11 akKyMyNATOPHYio baTapeto ceayeT 3apAanTb.
MPUMEYAHUE: [laTunk 3apaga akkyMynATOpHOI batapen
nokas3blBaeT ypoBeHb OCTaBLueroca 3apaga. OH He nokasbizaeT
paboTOCNOCOBHOCTL YCTPOICTBA V1 €r0 MOKa3aHuA MoryT
MEHATBCA B 3aBMCHMOCTYW OT KOMNOHEHTOB MPOAYKTa,
Temnepatypbl 1 chep NpUMEHeHMA.

YcraHoBKa anmasHbix auckos (Puc. A, C, D)
OCTOPOXHO: Ymo6bl cHU3UMb puck nosty4eHus
cepbe3Holi mpasmel, He06X00UMO 8bIK/TIOYUMb
UHCMpymeHm u omcoeduHums 6amapeto, npexoe
yeM 8bINOJIHAMb KAKYI0-/1U60 pe2ynuposky nu6o
yoanams/ycmaHasnueame Kakue-nu6o Hacaoku
usu 0oNoJIHUMe NbHbIe NPUHAOJIEXHOCMU.
CnyyaldiHell 3anyck Moxem npugecmu K mpasme.

A OCTOPOXHO: OnacHocme 0x02a. Ocmpele demarnu.
[pu cmeHe anmasHelx ouckos BCEI/JA Hadesalime
nepyamku. AimasHele QUCKU umMerom ocmpule Kpas uniu
MO2ym 04eHb Ha2pesamsCA 80 8pemMs pabomesl U Mo2ym
MpasmMupos8ams He3aUjUWEHHbIE PYKU.

A OIMACHOCTb: Hukozda He ycmarassusaime 6osnee 08yx
anMasHeIx OUCKO8.

A OCTOPOXHO: Bce pacnopHsle 8mysiku 00/xHel bbime
YCmMarHosseHs!.NONOXKMTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO
MOBEePXHOCTL WnnHaenem 20 BBepx.

1. Pa36bnokupyiiTe 3aX1MHON pbluar 3almMTHOro Koxyxa 13 u
OTKPOWTE 3aLLUUTHbIN KOXyX 12

2. YCTaHOBWTe NPOCTaBOYHbIN GraHel| be3 pe3bbbl 7 Ha
wnuHAenb 20 BbiNyKNbIM LLEHTPOM BBEPX.

3. YbenuTecs, uto GnaHel| yCTaHOBNEH NPaBMAbHO, BPaLLlas
€ro, MOKa OH He BCTaHeT Ha MecTo.

4. YcTaHOBWTe anmasHbli A1cK 21 Ha NPOCTaBOYHbIN
dnaHeL, LEHTPMPYA anMa3HbIA ANCK Ha BBINMYKIOM LEHTpe
NPOCTaBOYHOrO GraHLa.

5. YbequTech, uto CTPENKKM HanpaBneHuA Ha anmMasHoM Ancke
COBMAJAIOT CO CTpefiKamit, 0603HaueHHbIMU Ha BHYTPEHHeN
CTOPOHE 3aLLUUTHOIO KOXYyXa.

6. [InA co3paHMA xenaemon LUMPWHDI KaHaBKW Mexay

ABYMA anMa3HbIMU AVICKaMK, YCTaHOBUTE HEOOXOANMble
pacnopHble BTyKM 7' Ha HanpaBAeHHOM BBEPX BbIMYKIOM
LieHTpe.

. YCTaHOBUTE BTOPOW a/IMa3HbIN ANCK Ha PACMOPHYIO BTYIIKY.

8. YcTaHoBUTe BCe OCTaBLUMECA PACMOPHbIE BTYKM.

9. YaepuBaa HaxaTol KHOMKy 6nok1poBky WwWnuHaensa 3
, YCTaHOBMTE 3aXNMHO GnaHel| @ WecTurpaHHbIMM
OTBEPCTUAMM B CTOPOHY OT a/IMa3HOr0 ANCKA M HaBUHTWTE
pe3b00BOI 3aKUMHON draHell Ha WNWMHAENb TaKMM
00pa3om, YTobbl ero NPOYLIMHLI BOLUAW B f1BE BblEMKM Ha
wnuHgene.

10. Yaepveaa KHOMKyY BA0KNPOBKM LUNVHAENA HaXKaTOM,
3aTAHNUTE Pe3b00BON 3AXKNMHOM GnaHel WecTUrpaHHbIM
KNI04OM.

1. HagexHo 3aTAHNTE 3aXKVMMHOW pblyar 3aLLMTHOMO KOXyXa.

~

12. YT0bbI CHATH anmasHble AUCKM, HAXKMUTE Ha KHOMKY
ONOKMPOBKY WNUHAENA U OTKPYTUTE PE3b00BOIA 3aXUMHON
dnaHeL, LWecTrpaHHbIM KIioYoM.

HOAFOTOBKa K3KcnnyaTauuu

« CnenwiTe 3a Tem, UTOObI BHYTPEHHWIA 11 BHEWHWI GAaHLb
Obin1 NPaBMABHO YCTAHOBEHbI.

« YbeauTech, YTo anmasHble ANCKMBPALLAIOTCA B
HanNPaBEHNN, YKa3aHHOM CTPeNKamit Ha Hacadke 1 Ha
VHCTPYMeHTe.

« He ncnonb3yite NoBpexaeHHbIN anmasHblil nck. Mepes
Ka/bIM MCMOMb30BaHeM NPOBEPSTe aMasHble AUCKI
Ha Hanuyme CKOMOB, TPELLWH WM Ype3MEePHOTro N3HOCa.
B ciiyuae nageHua aneKTPOMHCTPYMEHTa U anmMasHoro
A1CKa NPOBEepbTe HanMuMe NOBPEXAEHNI AW YCTaHOBMTE
HenoBPEXAEHHbIA anma3Hblii Anck. [ocne nposepku
V1 YCTaHOBKM afIMa3HOro ANCKA OTBEANTE B CTOPOHY OT
ce67 ¥ NOCTOPOHHYIX MWL, ANMa3HbIFA ANCK v 3anycTuTe
IM1EKTPOVNHCTPYMEHT Ha MaKCVIMasbHO CKOpoCTh 6e3
Harpy3kw B TeYeH1e OfHON MUHYTI.

JKCNNYATALNA

WHCTpyKLUMM no ncnonb3oBaHunio

A BHUMAHMUE: Bcez0a cnedytime ykazaHuam

deticmayiowux HOpM U Npasusl 6e3onacHoCMu.

A BHUMAHMUE: Ymo6bi cHU3UmMb puck nosnyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HE06XOOUMO 8bIK/IHOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-1U60 pe2yiuposKy 1u6o
yoaname/ycmaxagnueame Kakue-au6o Hacaoku
u1u donosIHUMesbHbIe NPUHADJIeXHOCMU.
CrydaliHeit 3anyck Mo)em Npugecmu K mpasme.
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A OCTOPOXHO:

« [lpunaeaiime k uHCMpymeHmy MosbKo sezkoe
yeunue. He npunaeatime 60K08020 ycunus K
anmasHomy oucky.

« [lpu pabome uHcmpymeHmom ece20a Hadegaime
Heobxodumele cpedcmaa 3aujumel 3peHUs U C1yxd, a
Max e 3aUWUMHsle Nepyamxu.

+ Bospemsa pabomel kopnyc pedykmopa
CU/IbHO Hazpesaemc.

+ Bcez0a ycmarasnusatime 3aujumHsiti KOXyx U
anmasHsle OUCKU CO0Maemcmayiowje2o mund.

He ucnosne3yime 4pe3sblyaliHoO U3HOWEHHbIE
anmasHole QUCKu.

« (nnedume 3a mem, 4mobbl BHyMpeHHUU U BHEWHUU
nanyel bbi1U NPABUIILHO YCMAHOB/IEHbI.

« Ybedumecs, Ymo anmasHelli OUCK 8paujaemca 8
HanpasneHuu, ykasaHHoM CMpesikamu HanpageHus
HA NPUHAONEXHOCMU U HA UHCMPYMeHMe.

« W36ezatime nepezpy3ok. [pu cuneHOM Hazpege
UHCMPYMeHmMa no3eosieme emy nopabomams
HECKO/bKO MUHYM 8X0I0CMYI0, YMObbl aIMA3HbIE
OUCKU 0x71a0UUCk. He npukacalimecs K anmazHeim
OUCKAM, NOKA OHU He 0CmbiHym. Bo epema pabomel
anmazHsle OUCKU CUbHO HA2DeBaoMCA.

+ 3anpewjaemca ucnosb308ame UHCMPYMEHM C
0Mpe3HbIM CMAHKOM.

« 3anpeujaemcs ucnosb308ame NPOKAAOKU 8MeECME C
A/IMA3HBIMU OUCKAMU.

« Heobxo0umo NOMHUMb, YMO ASIMA3HbIe
OUCKU NPOOO/IXAom 8pAUWAMbCA NOCTIE
BbIKITIOYEHUA UHCMPYMeHM.

HpaBuanoe nono<eHne pyk Bo Bpems

pa6otbi (Puc. E)

A OCTOPOXHO: [ins ymeHbLeHUs pUCKa nostydeHus
maxeénol mpasmel, 8cee0a NpasusibHo ydepxusalime
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHo.

A OCTOPOXHO: Bo usbexaHue pucka nosyyeHus
cepbesHbIX Mpas, 8ce20a Kpenko depxume
UHCMpPYMeHm, Npedynpexoads 8He3anHy
De3Kyto omaoayy.

Mpu NPaBUNbHOM PACNONOXKEHUN PYK OfHA PyKa HaxoAMTCA

Ha OCHOBHO pyKOATKe 5, a Apyras Ha AOMNONHTENbHO

pyKOATKE® .

becnpoBogHOe ynpaBneHue MHCTPYMEHTOM

(Puc. A)

BHUMAHME: [poumume ece npedynpexoeHus no
mexHuKe 6e30NacHOCMU, UHCMPYKUUU U mexHUYecKue
Xapakmepucmuku ycmpouicmea, ConpaxeHH020
C WmMpobopesom.
Baw wrpobopes obopyaosaH nepeaaTunkom 6eCnpoBOAHOrO
yYNPaBNeHUA UHCTPYMEHTOM, C NOMOLLbIO KOTOPOTO LWTpo6ope3
MOXET GbiTb CONpPAXKEH C APYTUM YCTPOVCTBOM 6ECNPOBOAHOTO
YNPaBNeHUA UHCTPYMEHTOM, HAanpHMep, MbleynoBuTenem.

[ina conpaxerna Baluero WTpobopesa ¢ UCMob30BaHeM
6ecnpoBOAHOTO yNpaBNeH A UHCTPYMEHTOM HaXmuTe

1 yAePXKMBaITE KYPKOBbIN NYCKOBOW BblKMtouaTeNb 1

Ha LUTpobope3e 1 KHOMKY ConpseHua 6ecnpoBOHOMO
YNPaBEHMA MHCTPYMEHTOM Ha ApYrom ycTpoicTee. CBeToanos
Ha [ipyrom yCTPOWCTBE OMOBECTUT, Korfa Balll LTpobope3
6yneT NOMHOCTbIO CONPAXEH.

KypkoBblii nyckoBO# BbIKNIOYaTeNb U pblyar
610KMPOBKYM NYCKOBOr0 BbIKNIOYaTeNs
(Puc. F)

1. YT0ObI BKIKOUMTD UHCTPYMEHT, HXKMITE Ha pbluar
6NOKMPOBKM 2 MO HANPaBNEHMIO K 331Hel YacTu
VIHCTPYMEHTa, 3aTeM HaXMITe Ha KypPKOBbIA MyCKOBOM
BblKouatenb 1. MHcTpymeHT byaeT pabotaTs, noka
HaaT BbIKMtoYaTenb.

2. YT06bI BBIKIOUNTS UHCTPYMEHT, OTMYCTITE BbIKIIOUATEb.
OCTOPOXHO: [pouHo yoepxusatime 60Kosyio
DYKOAMKY U KOpNYC UHCMpyMeHma 0N obecneyeHus
KOHMPOA HAO UHCMPYMEHMOM Npu 3anycke
U Npu 0OCMAHo8se, NOKA anmasHsle OUCKU He
npekpamam epauiamacs. [pexde yem nonoxume
UHCMpymeHm ybedumecs, 4mo anmasHele 0UCKU
NOJIHOCMBIO OCMAHOBUIUCS.

A OCTOPOXHO: [Joxdumecs, noka uHCmpymeHm
Habepem nonHele 060poMebl, Npexae Yem NPUKACamsca
um K obpabamelgaemou nogepxHocmu. [Ipexde
yem 8bIKTIoYUMb UHCMPYMeHM NOOHUMUME e20 ¢
06pabameigaemoli NosepxHOCMU.

bnokupoBka wnuxaena (Puc. G)

KHonka 610K1POBKY WNMHAENA 3 NCnonb3yeTca Ans

NPeAoTBPALLEHMA BPALEHNS WNVHAENA NPY YCTaHOBKE UK

CHATIN AUCKOB. VIcrnonb3yiite 60KMPOBKY WNMHAENS TONbKO

NOC/IE BBIK/OUEHNS MHCTPYMEHTA, OTKIIOUEHNS NUTAHNS 1

MOMHOWM OCTAHOBKM [MCKa.
NPEAYNPEXAEHUE: [ins npedomepatyeHus pucka
NoBpeX0eHUs UHCMPyMeHMa He ucnoss3ylime
6/10KUPOBKY WiNUHAeNA npu pabomaroujem
UHCMpyMmeHme. mo npusedem K No8pexaoeHuUIo
UHCMPYMeHMA, a yCMAHOB/EHHbIE arIMa3Hble OUCKU
MO2ym criemems U HaHecmu mpasmy.

[Ins yCTaHOBKM 610KUPOBKM HaXKMITE KHOMKY BI0KMPOBKM

wnuHaens 3 v BpalyaiiTe WNYHAEMb A0 TeX Nop, NoKa OH He

3abuKCMpyeTCA 1 Bbl He CMOXeTe ero bosee NoBepHyTb.

Mbineynanenue (Puc. A, H)

A OCTOPOXHO: Puck 80sixaHus neinu. Bo usbexarue
pucka nosyyerHus mpasm, BCETA Hadesalime
Pecnupamop ymeepxaeHHo20 mund.

A OCTOPOXHO: BCEIJIA ucnonb3ytime neinecoc
kacca M, pazpabomatHeili 8 Coomaemcmeuu
deticmayiowumu OUpekmuBamu no 8el6POCY NbIIU NPU
peske ¢ 8bIpabomkol onacHoll 0115 300p0BbA NbIIU.

MatpyboK NbineoTBoa 4 no3sosseT NOAKMOUUTD K

VIHCTPYMEHTY MblNecoc, Ucnonb3ays cuctemy AirLock mnm
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CTaHAAPTHbI NEPEXOAHWK ANA Mblnecoca AMameTpom 35 M.
MaTpybok nbineoTsosa noBopayunsaerca Ha 180 rpadycos.
LWryuep AirLock 22 nogkniouaetca Hanpamyio kK DEWALT
COBMECTVIMbIM MHCTPYMEHTaM 1 Mblecocam.

1. Y6enuTecs, uto mydTa Wwryuepa AirLock HaxopnTca B
nonoxeHnn pasbnoknposku. (Cm. PucyHok H). CoBmectute
meTKM 23 Ha MydTe v wrylepe AirLock kak nokasaHo ana
NONOXEHWI GNOKNPOBKN 1 Pa3bNIOKUPOBKI.

2. BcrasbTe wryuep AirLock B natpybok nbineoTsoaa.

3. TMosepHuTe MydTy B NONOMXEHME HNOKMPOBKN.
MPUMEYAHME: LlaprkonogwmnHyku BHYTPU MyGTbI
GrKCMpYIoTCA B Npope3u, obecneyunsas MNOTHOCTb
coefnHeHVA. Tenepb 31eKTPOVHCTPYMEHT HAAEXHO
NOACOEAMHEH K MblAecocy.

06ecnevyeHne NHAUBUAYANbHOI
6e3omacHoCTH

1. He ponyckaiite geteit unu bepemeHHbIX eHLVH B pabouyto
30HY, FAie BbIMONHAETCA UMCTKA OKPALLEHHBIX NOBEPXHOCTEN
VAN X 3a4UCTKA NPOBOJIOUHON LETKO, 10 TEX NOP NOKa He
OyneT npoBeaeHa NosHas OUNCTKa.

. Bce nuua, Bxoaaume B MeCTo npoBefeHns paboT, AOMKHbI
HaAeBaTb NbiNe3alluTHYI0 Macky U pecnupatop. Ouibtp
CnefyeT 3aMeHATb exeHEBHO UK BCAKUI pas3, Koraa y
NoMb30BaTeNA BO3HUKAIOT TPYAHOCTY C [ibIXaHMEM.
MPUMEYAHMWE: [lonyckaeTca MCnonb3oBaHyie TONbKO Tex
MbINe3aLLMTHbIX MACOK, KOTOPbIE MOAXOAAT ANA PaboThl C
MbIBIO 1 Mapamy CBUHLOBOW Kpacku. CTaHAAPTHbIE MaCKK
AnA paboTbl C KPACKOW He 06eCneunBaloT AOMKHYIO 3aLWNTY.
Kynute B bnnaiiluem CTpoUTeNbHOM MarasuHe pecnuparop
YTBEPXKAEHHOrO TUMa.

. HE MPVIHAMAWTE LY, HE MEMTE XMAKOCT N u HE
KYPUTE B paboyeit 30He Ana 1CKMioYeHs nonagaHms
UacTUL Kpacku B opraHmam. MEPE[ npruemom nuwm, nutbem
VAN KypeH1em paboTHIUK AOSKEH NOMBITbCA ¥ MOYUCTHTLCA.
MNnLeBble NPOAYKTLI, HANWUTKW UV CUTaPETbl He JOMKHbI
HaxXoAMTbCA B paboyeit 30He, TaK Kak Ha HYX MOXeT
0CeCTb Mbiflb.

N

w

Yuctka mn yTunusauua
1. TINaCTMKOBYIO OJHOPA30BYIO OAEXAY CNIEAyeT CObupaTh
Y YTAAM3MPOBATb BMECTE C COOPAHHON MbIbIO 1 APYTAM
MyCcopom. VX cneyeT nomewiaTb B repmMeTyHbIE eMKOCT/
Ana cbopa Mycopa 1 PerynapHo BbIBO3NTb B MyHKT
NPYEMKI OTXOZ0B.
Bo Bpems UnCTKY €T 1 BepEMEHHbIE KEHLLIMHbI He
JIOMKHbI HAXOAMTHCA B paboyelt 30He.

. Bce mrpywki, motolityiocs Mebenb v NpruHapnexxHoCTy,
1CMONb3yemble AeTbMM, HEOBXOAMMO TLIATESbHO BbIMbITH
nepef AanbHeNLLM UCNOb30BAHMEM.

N

Hape3aHue
1. Bcerpa ucnonb3yiite cpeacTa nbineyaaneHuns.
2. YCTaHOBUTE HEOOXOAVIMYIO TYOUHY 11 LIMPHHY.

3. CToliTe Taknm 06pa3om, YTOObl OTKPbITAA HIKHAA UacTb
3aLYMTHOrO KOXyxa bblna HanpaseHa B CTOPOHY OT BaC.

4. YbeanTech, YTO OCHOBaHME 3aLLMTHOMO KOXyXa BCeraa
POBHO NEXUT Ha NOBEPXHOCTY 3aroToBKM, 0becneynsasn
addeKkTUBHOE NbineyaaneHme.

5. [loxanTech, Noka UHCTPYMEHT He HabepeT NosHYIo
CKOPOCTb, Nepef KacaHnem NOBEPXHOCTU 3aroTOBKY.

6. MNpunaraiite MUHUMaNbHOE AaBneHre Ha pabouyio
NOBEPXHOCTb, YTOObI MHCTPYMEHT paboTan Ha BbICOKO
CKOPOCTU. SOOEKTUBHOCTL PE3aHMA MaKCUManbHa, Koraa
VIHCTPYMEHT paboTaeT Ha BbICOKOW CKOPOCTH.

. [pu pe3ke BepTMKabHLIX NOBEPXHOCTEN BCeraa HaunHamTe
pa3pes CBepxy v TAHWUTE VHCTPYMEHT BHW3, Cledys
YKa3aHHbIM Ha NoAOLUBE CTPeNKam HanpasneHyA.

8. MNocne Hayana pe3kw v 06pa3oBaHMA Haape3a Ha
NOBEPXHOCTU 3arOTOBKY He MEeHANTE Yrof Pe3Ki.
Vi3meHeHWe yrna NpuBeaeT K 3aKN1HYBaHMIO afIMa3HOro
AUCKA VI MOXET NPUBECTU K €70 pa3pyLleHnio. AnmasHble
AUCKN He PacCuuTaHbl Ha BblepmMBaHMe HOKOBbIX
Harpy30K, BO3HMKAIOLLMX NPV 3aXKMMaHI.

9. MNpoponxaiite OkasblBaTb MArKOE AaBNeHue, Noka AUCK He
LOCTUTHET 3a[jaHHO rNyOUHbI.

10. NoAHUMITE UHCTPYMEHT C 06pabaTbiBaEMO NOBEPXHOCTM

nepes ero BblKoueHviem. [loXanTeCh NONHOM OCTaHOBKN
ABUraTensa npexae Yem nonoxuTb MHCTPYMEHT.

~

PEKOMEHAaI.WWI NMpu BbINOJIHEHUN paﬁoT
CobniofjaiiTe 0OCTOPOXKHOCTb NP 06paboTKe YrnoB, Kpaes
1 He6oNbLUNX NOBEPXHOCTEN.

Ma3bl B HECYLLYX CTEHAX PEryNNPYIOTCA NONOKEHUAMN
rOCYJapPCTBEHHOO 3aKOHO/1ATENbCTRA. [laHHble MONoXKEeHMA
NOMKHBI COOMNI0AATLCA NPK NtobbIX 0bCTOATENBCTBAX. [epes
Hauanom paboT NPOKOHCYbTHPYATECH C OTBETCTBEHHbIM
VIHXeHEPOM-NPOEKTVPOBLMKOM, aPXVTEKTOPOM WA
npovssoauTenem pabor.

TEXHWYECKOE OBCNTYXKNBAHUE

OnekTponHCTPyMeHT DEWALT nmeeT AnunTenbHbIN CPoK
IKCNyaTaumum 1 TpebyeT MUHUMANbHBIX 3aTpaT Ha
TexobcnyxvBaHue. na anntenbHol 6e30TkazHok paboTbl
Heobxoanmo 0becneynTb NPaBUbHLIN YXOL 38 MHCTPYMEHTOM
11 €ro perynAapHylo OUnCTKy.
BHUMAHMUE: Ymo6bi cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holl mpasmbl, He06X0OUMO 8bIK/IIOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4em 8bINOJIHAMb KAKYI0-1U60 pezyiuposKy u6o
yoaname/ycmanasnueame Kakue-au6o Hacaoku
usu 00N0JIHUMesbHbIE NPUHAOJIEXXHOCMU.
Cryyalimelli 3anyck Moxem npusecmu kK mpasme.
3apAzfHoe YCTPOCTBO 1 akKyMynATOpHble GaTapen
HepeMOHTOMNPUroAHbI.

'\G/'
Cma3Ka

Batll 91eKTPONHCTPYMEHT He TpebyeT JONONHNUTENbHON CMa3KH.
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oA

Yucrka
BHUMAHME: Buidysatime 2ps3e U nbliib U3 Kopnyca
CYXUM CXamelM 8030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONJIEHUS
2DA3U BHYMPU U BOKDY2 BEHMUAYUOHHbIX 0meepcmull.
BuinosHAlime oqucmky, Hadeg cpedcmao 3auumel ea3
U pecnupamop ymeep)aoeHHo20 muna.

A BHUMAHME: Hukoz20a He ucnosns3ylime pacmeopumenu
iU Opyeue azpeccusHblie Xumuyeckue cpedcmaa ona
0YUCMKU Hememarnsudeckux demaned UHCMpymeHma.
Smu xumukamel Mo2ym yxyowiumes ceolicmea
Mamepuanos, NPUMeHeHHbIX 8 OaHHbIX 0emarngx.
Mcnone3ytime mKaHy, CMOYEHHYIO 8 800€ C MAZKUM
Meliom. He donyckatime nonadarus kakoU-nu6o
XKUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 Koem Crlyyae
He nozpyxatime Kakyo-nubo 4acme UHCMpPYMeRma
8 XUOKOCMb.

p,OI'IOl'IHMTEJ'IbeIe NPpUHaANEXHoOCTN
BHUMAHME: [Nockonsky npuHaonexHocmu,
omauyHsle om mex, kKomopsle npednaeaem DEWALT,
He npoxodusiu mecmsl Ha 0aHHOM U30euu, Mo
UCNOoIb308aHUe IMUX NPUHAONEXHOCMEU MOXem
npusecmu k onackot cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nostyyeHus mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOJIXHbI
UCNO/16308aMbCA MOMLKO pekomeHd08aHHse DEWALT
00NOIHUMEbHbIE NPUHAONEXHOCMU.

Mo Bonpocy npuobpeTeHNna AONOAHUTENbHBIX

NPpVHaANexHoCTelt obpalyaiitecs K Bawemy annepy.

3awmTa oKkpyxatoweii cpepbl
OTenbHan yTan3auma. M3penns 1 akkymynatopHole
6atapen ¢ AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKMPOBKe
3anpeLLaeTca yTan3npoBaTh C 0BbIYHbIMM
B 4 70BbIMY OTXOAAMI.
V3penua 1 akkymynaTopHble 6atapen cofepar Matepuansl,
KOTOpble MOTYT ObITb U3BAEUEHDI UV NepepaboTaHbl, CHUXKaA
NOTPEOHOCTL B UCXOAHOM Chipbe. [oxanyincTa, yTuanupyiite
3neKTPUUECKne N3aenusa 1 akkymynatopHble 6atapen
B COOTBETCTBIM C MECTHBIMI HOPMaMW. [JononH1TeNbHas
nHdopMaLMa focTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AKKyMyl'IﬂTOpHail 6aTapea

[laHHyI0 akKyMyNATOPHYI0 6aTapeto C AIUTeNbHBIM CPOKOM

3KCnyaTaumny Heo6xoAMMO Nepe3apaaTh, KOrda oHa

nepecTaeT obecrneyngarhb NrTaHue, HeobxoaMMOe 1A

BbIMNONHEHNA onpezeneHHbIx paboT. 1o OKOHUaHNKM cpoka

3KCnNyaTauny ee Cedyer yTWar3npoBath, cobniogas npu 3Tom

HeobxoaMMble Mepbl N0 3aLlTe OKPYXatoLLeit cpefbl:

+ MONHOCTbIO papAAKTe baTapeto O KOHLIA 1 V3BeKNTe ee
V13 UHCTPYMEHT;

VIOHHO-NUTWEBbIE aKKYMYNIATOPHble BaTapen noanexar
BTOpPMYHOI NnepepaboTke. CaaiiTe vx Halemy Auaepy 1Uam

B MECTHbI LIEHTP BTOPMYHOM NepepaboTKu. B 3Tvx nyHKTax
6atapeu byayT NOABEPrHYTHI NOBTOPHON NepepaboTke nin
NPaBUILHON YTUAM3aLMN.
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KANAL ACMA ALETI
DCG200

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun sUreli deneyim, sirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en guvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCG200

Voltaj Ve 54
Tip 1
Akl tipi Li-lon
Yiikstiz/anma hizi dev/dak min’! 9000
Elmas disk cap! mm 125
EImas disk kalinlidi (maks.) mm 3
Elmas diskin delik capi mm 22,23
Kesme derinligi (maks.) mm 32
Kanal genislidi (maks.) mm 35
Mil capi M14
Agirlik (akii haric) kg 3,7

EN60745-2-2'e gbire tespit edilen toplam giriltii ve titresim dederleri (i yoniin
vektr toplami):

Lpa  (ses basincr diizeyi) dB(A) 102
Ly (akustik gii diizeyi) dB(A) 113
K (akustik giicti belirsizligi) dB(A) 3
Titresim emisyon degeri ap, = m/s? 47
Belirsizlik K= m/s? 15

Bu bilgi sayfasinda verilen titresim ve/veya gurtlti emisyonu
duzeyi, EN60745'de belirtilen standart teste uygun olarak
olcllmustlr ve aletleri birbiriyle karsilastirmak icin kullanilabilir.
Maruz kalmaya dénuk bir &n degerlendirme olarak kullanilabilir.
UYARI: Beyan edilen titresim ve/veya glrilti emisyon
diizeyi, aletin ana uygulamalarini yansitir. Bununla
birlikte alet farkli uygulamalar igin, farkli aksesuarla
veya yeterince bakim yapilmadan kullanildiginda,
titresim ve/veya gliriilti emisyonu degisebilir. Bu, toplam
calisma stresindeki maruz kalma seviyesini 6nemli
olctide artirabilir.
Titresim ve/veya glirtilti maruz kalma seviyesine iliskin bir
tahminde bulunurken aletin kapali kaldigi veya calistigi
ancak gercekte isi yapmadigi zamanlar da dikkate
alinmalidir. Bu, toplam ¢alisma siiresindeki maruziyet
diizeyini 6nemli élctide azaltabilir.
Operatdrdi titresim ve/veya glrtiltinin etkilerinden
korumak icin asagidakiler gibi ilave gtivenlik dnlemleri
tanimlayin: aleti ve aksesuarlari iyi koruyun, ellerinizi
sicak tutun (titresim icin uygundur), calisma sirelerini iyi
organize edin.

AT Uygunluk Beyanati
Makine Direktifi

C€

Kanal agma aleti

DCG200

DEWALT, Teknik Gzellikleri bélimiinde aciklanan bu trinlerin
asagida belirtilen yonergelere uygun oldugunu beyan eder:
2006/42/AT, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:20114+A11:2013.

Bu Uriinler ayrica 2014/30/EU ve 2011/65/EU Direktiflerine de
uygundur. Daha ayrintili bilgi icin, litfen asagidaki adresten
DEWALT ile temas kurun veya kilavuzun arka kapagina bakin.
Bu belge altinda imzasi bulunan yetkili, teknik dosyanin
derlenmesinden sorumludur ve bu beyani DEWALT

adina vermistir.

U e

Markus Rompel

PTE-Avrupa, Mihendislik Birimi Genel Mudur Yardimcisi
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,

D-65510, Idstein, Almanya

20.12.2018

UYARI: Yaralanma riskini azaltmak icin, kullanim
kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlari

Asagidaki tanimlar her isaret sozctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gosterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanmaiile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.

Elektrik carpmasi riskini belirtir.

Yangin riskini belirtir.

>4
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Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Vie Ah Agirlik (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
D(B547 18/54 9030 146 75% 420 210 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12,0/40 1,44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0,35 22 70 45 35 22 22 22 45
DCB182 18 40 0,61 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120

DCB183/B 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60

DCB184/B 18 50 0,62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Veri kodu 201811475B veya sonrasi

**Veri kodu 201536 veya sonrasi

ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri
okuyun. Asagida listelenen tiim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI

ILERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Uyarilarda yer alan «elektrikli alet» terimi sebeke elektrigiyle
(kablolu) veya aku/pille (sarjli) ¢calisan elektrikli aletinizi
ifade etmektedir.

1) Calisma alaninin Giivenhgi

a)

b)

c)

Calisma alanini temiz ve aydinlik tutun. Karisik ve
karanlik alanlar kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aletleri, yanici sivilar, gazlar ve
tozlarin bulundugu yerler gibi yanici ortamlarda
calistirmayin. Elektrikli aletler, toz veya dumanlari
atesleyebilecek kivilcimlar ¢ikartir.

Bir elektrikli aleti ¢alistirirken ¢ocuklardan ve
etraftaki kisilerden uzak tutun. Dikkatinizi dagitici
seyler kontrolii kaybetmenize neden olabilir.

2) Elektrik Giivenhgi

a)

b)

c)

d)

Elektrikli aletlerin fisleri prizlere uygun olmalidir.
Fis iizerinde kesinlikle hi¢bir degisiklik yapmayin.
Topraki elektrikli aletlerde hi¢bir adaptor fisi
kullanmayin. Degistirilmemis fisler ve uygun prizler
elektrik caromasi riskini azaltacaktir.

Borular, radyatérler, ocaklar ve buzdolaplari gibi
topraklanmamis yiizeylerle viicut temasindan
kaginin. Viicudunuzun topraklanmasi halinde ydiksek bir
elektrik carpmasi riski vardir.

Elektrikli aletleri yagmura maruz birakmayin veya
islatmayin. Elektrikli alete su girmesi elektrik carpmasi
riskini arttiracaktir.

Elektrik kablosunu uygun olmayan amaglarla
kullanmayin. Elektrikli aleti kesinlikle kablosundan

3

e)

f)

~

a)

b

=

c)

d

=

e)

tutarak tasimayin, cekmeyin veya prizden
¢tkartmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli parcalardan uzak
tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi
riskini arttirir.

Elektrikli bir aleti acik havada ¢alistiriyorsaniz,
acik havada kullanima uygun bir uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanima uygun bir kablonun
kullanilmast elektrik carpmasi riskini azaltir.

Eger bir elektrikli aletin nemli bir bélgede
calistinilmasi zorunluysa, bir artik akim aygiti (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. Bir RCD kullaniimasi
elektrik soku riskini azaltir.

Kisisel Glivenhk

Elektrikli bir aleti kullanirken her zaman dikkatli
olun, yaptiginiz ise yogunlasin ve sagduyulu
davranin. Elektrikli bir aleti yorgunken veya ila¢ ya
da alkoliin etkisi altindayken kullanmayn. Elektrikli
aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipmanlari mutlaka kullanin.
Daima koruyucu gézliik takin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan givenlik ayakkabilar, baret veya
kulaklik gibi koruyucu donanimlarin kullanilmasi kisisel
yaralanmalari azaltacaktir.

Istem disi calistiriimasini 6nleyin. Aleti giic
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, yerden
kaldirmadan veya tasimadan 6nce diigmenin kapali
konumda oldugundan emin olun. Aleti, parmadiniz
diigme lizerinde bulunacak sekilde tasimak veya agik
konumdacki elektrikli aletleri elektrik sebekesine baglamak
kazaya davetiye ¢ikartir.

Elektrikli aleti agmadan 6nce tiim ayarlama
anahtarlarini ¢ikartin. Elektrikli aletin hareketli bir
parcasina takili kalmis bir anahtar kisisel yaralanmaya
neden olabilir.

Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin.
Daima saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik
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4

-

durumlarda elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesine

olanak tanir.
f) Uygun sekilde giyinin. Bol elbiseler giymeyin ve taki
takmayin. Saginizi, elbiselerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli par¢alardan uzak tutun. Bol elbiseler ve
takilar veya uzun sag hareketli parcalara takilabilir.
Eger kullandiginiz iiriinde toz emme ve toplama
ozellikleri olan atasmanlar varsa bunlarin bagh
oldugundan ve dogru sekilde kullanildigindan
emin olun. Bu atasmanlarin kullaniimasi tozla ilgili
tehlikeleri azaltabilir.
Aletlerin sik kullanimi sonucu olusan aginaligin
keyfi davranista bulunmaniza ve aletle ilgili
giivenlik ilkeleri ihmal etmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket bir anda ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

Elektrikli Aletlerin Kullanimi

ve Bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin
dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet,
belirlendigi kapasite ayarinda kullanildiginda daha iyi ve
guvenli calisacaktir.

b) Diigme agmiyor ve kapatmiyorsa elektrikli aleti
kullanmayin. Diigmeyle kontrol edilemeyen tim elektrikli
aletler tehlikelidir ve tamir edilmesi gerekmektedir.

¢) Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi veya elektrikli
aletlerin saklanmasi 6ncesinde fisi gli¢ kaynagindan
cekin ve/veya ejer demonte edilebilir tipteyse,
bataryayi aletten ayirin. Bu tir 6nleyici gtivenlik
tedbirleri elektrikli aletin istem disi olarak ¢calistinimasi
riskini azaltacaktir.

d) Elektrikli aleti, cocuklarin ulasamayacagi yerlerde

saklayin ve elektrikli aleti tanimayan veya bu

talimatlan bilmeyen kisilerin elektrikli aleti
kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz
kullanicilarin elinde tehlikelidiir.

Elektrikli aletleri iyi durumda muhafaza edin.

Hareketli parcalardaki hizalama hatalarini ve

tutukluklari, par¢alardaki kirlmalar ve elektrikli

aletin ¢alismasini etkileyebilecek tiim diger kosullari
kontrol edin. Hasarli ise, elektrikli aleti kullanmadan
once tamir ettirin. Kazalarin ¢cogu, elektrikli aletlerin
bakiminin yeterli sekilde yapilmamasindan kaynaklanir.

f) Kesim aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi uygun
sekilde yapilmis keskin kesim uglu kesim aletlerinin sikisma
ihtimali daha dsiktr ve kontrol edilmesi daha kolaydir.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve aletin diger

pargalarini kullanirken bu talimatlara mutlaka uyun

ve ¢calisma ortaminin kosullarini ve yapilacak isin

ne oldugunu géz 6niinde bulundurun. Elektrikli aletin

ongartilen islemler disindaki islemler icin kullaniimasi

tehlikeli durumlara neden olabilir.

Tiim tutamaklari ve tutma yerlerini kuru, temiz

ve iizerinde yag ile gres bulunmayacak sekilde

muhafaza edin. Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri,

il

g

h

<
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beklenmedik durumlarda aletin gtivenli bir sekilde
tutulmasi ve kontrol edilmesine izin vermez.

5) Sarjh Aletlerin kullanimi ve bakimi

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

=

g

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile
sarj edin. Bir aki tipine uygun bir sarj cihazi baska

tipte bir akuyd sarj etmek icin kullanildiginda yangin

riski yaratabilir.

Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak tanimlanmig
akiilerle kullanin. Baska akdlerin kullaniimasi
yaralanma ve yangin riskine yol acabilir.

Akii kullanimda degilken, atag, bozuk para, anahtar,
¢ivi, vida veya terminaller arasinda kontaga neden
olabilecek diger kiiciik metal nesnelerden uzak
tutulmalidir. Aki terminallerinin birbirine kisa devre
yapilmast yaniklara veya yangina neden olabilir.

Uygun olmayan kosullarda, akii sivi sizintis
yapabilir; siviya temas etmekten ka¢inin. Kazara
temas etmeniz halinde suyla yikayin. Sivi,
gozlerinize temas ederse, ayrica bir doktora
basvurun. Akiiden sivi sizmasi tahris veya yaniklara
neden olabilir.

Hasarli ya da modifiye edilmis bir batarya veya aleti
kullanmayin. Hasarli ya da modifiye edilmis bataryalar
yangin, patlama veya yaralanma riskiyle sonuglanan
beklenmedik durumlara neden olabilir.

Bir batarya veya aleti atese veya asiri 1stlya maruz
birakmayin. 130 °C tizeri is1 veya atese maruz kalmasi
patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve talimatlarda
belirtilen sicaklik araligi disinda batarya veya aleti
sarj etmeyin. Dogru olmayan sekilde veya belirtilen
aralik disindaki sicakliklarda sarj edilmesi bataryaya hasar
verebilir ve yangin riskini artirabilir.

6) Servis

a)

b)

Elektrikli aletinizi, sadece orijinal yedek parcalarin
kullanildigi yetkili DEWALT servisine tamir

ettirin. Bu, elektrikli aletin gtivenliginin muhafaza
edilmesini saglayacaktir.

Hasar gormiis bataryalara asla serviste bulunmayin.
Bataryalarin servisi sadece retici veya yetkili servis
tarafindan yapilabilir.

Kesim Makineleri icin Ozel Ek Giivenlik
Talimatlan

a)

b)

Aletle birlikte gelen siper, kullanici tarafinda agikta
kalan kismi minimum olacak sekilde elektrikli alete
sikica takilmali ve maksimum giivenlik saglayacak
sekilde konumlandirilmalidir. Kendinizi ve izleyen
kisileri donen disklerin diizleminden uzak tutun.
Siper, kullaniciyr kinlan disk parcaciklarina karsi korur ve
kazara diske temas etmeyi dnlemeye yardimci olur.
Elektrikli aletiniz icin sadece elmas kesici diskler
kullanin. Bir aksesuarin elektrikli aletinize takilabiliyor
olmasi glivenli calisacagini garanti etmez.
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Aksesuarin nominal hizi en az elektrikli alet iizerinde
yazan maksimum hiza esit olmalidr. lgili nominal
hizindan daha hizli calisan aksesuarlar kirilabilir ve

etrafa sacilabilir.

Diskler sadece onerilen uygulamalarda
kullanilmalidir. Ornedin, kesim diskinin kenari ile
taslama yapmayin. Taslama diskleri cevresel taslama
icin tasarlanmislardir, bu disklere uygulanan kenar glicleri
disklerin parcalanmasina neden olabilir.

Daima segilen diskin ¢apina gére dogru boyut

ve sekle sahip, hasarsiz disk flanslari kullanin.
Uygun disk flanslari diski destekleyerek diskin kirlma
ihtimalini azaltirlar.

Aksesuarinizin dis ¢api ve kalinhigi elektrikli
aletinizin kapasite degerleri dahilinde olmalidir.
Dogru ebatta olmayan aksesuarlar yeterli koruma
saglamaz ve kontrol edilemezler.

Disk ve flanglarin mil ¢api elektrikli aletin miline tam
olarak uymalidir. Elektrikli aletin montaj donanimina
uymayan mil capina sahip disk ve flanslar dengesiz calisir,
asir titresim yapar ve kontrol kaybina neden olabilir.
Hasar gormiis diskleri kullanmayin. Her kullanimdan
once, diskleri talas ve ¢atlaklar agisindan kontrol
edin. Elektrikli alet veya disk yere diiserse, hasar olup
olmadigini kontrol edin ya da saglam bir disk takin.
Diskin incelenmesi ve monte edilmesinden sonra,
kendinizi ve etraftaki insanlar disk diizleminden
uzakta tutun ve bir dakika boyunca elektrikli aleti
bosta ve maksimum hizda ¢alistirin. Bu test siresince
hasarli diskler normalde kirilip dagilir.

Koruyucu ekipman kullanin. Uygulamaya bagh
olarak yiiz siperi veya giivenlik gozliigii kullanin.
Duruma bagli olarak toz maskesi, kulaklik, eldiven
ve kiigiik zimpara veya firlayan is parcalarin
durdurabilecek is onliigii kullanin. Goz koruyucu,
cesitli islemlerin neden oldudgu ugan par¢aciklar
durdurabilecek dzellikte olmalidir. Toz maskesi veya
solunum aygiti, yaptiginiz islemin neden oldugu
parcaciklar filtreleyebilecek ézellikte olmalidir. Yiiksek
yogunluklu gtirtltiiye uzun siire maruz kalinmasi isitme
kaybina yol agabilir.

Etrafta bulunanlarin ¢alisma alanindan giivenli bir
mesafede durmalarini saglayin. Calisma alanina
giren herkes koruyucu ekipman giymelidir. [s

parcasi veya kirilan bir diskin parcalari ucusarak ¢alisilan
alanin hemen yakininda bulunanlarin yaralanmasina
neden olabilir.

Kesme aksesuarinin, gémiilii elektrik kablolarina
temas etmesine yol acabilecek durumlarda aleti
sadece yalitimli saplarindan tutun. Kesim aksesuari
elektrik akimi bulunan kablolarla temas ettiginde,

akim elektrikli aletin iletken metal parcalari tizerinden
kullaniciya iletilerek elektrik carpmasina yol agabilir.
Aksesuar tam olarak durmadan elektrikli aleti asla
yere koymayin. Donen disk yizeye takilarak elektrikli
aletin kontroliintizden ¢ikmasina neden olabilir.

m) Elektrikli aleti saginizda veya solunuzda tasirken
¢alistirmayin. Kaza ile temas halinde, dénen aksesuar
elbisenize takilabilir, aksesuari viicudunuza dodru cekebilir.

n) Elektrikli aletin havalandirma deliklerini diizenli
olarak temizleyin. Motor fani tozu gévdenin iine
ceker ve toz metallerin asir miktarda birikmesi elektrik
hasarlarina yol acabilir.

o) Elektrikli aleti yanici malzemelerin yaninda
calistirmayin. Kivilcimlar bu malzemelerin tutusmasina
yol agabilir.

Geri Tepme ve llgili Uyanlar

Geri tepme, sikismis veya kirilmis bir diskin verdidi ani tepkidir.

Sikisma veya takilma dénen diskin aniden durmasina neden olur,

bu daha sonra kontrolsiiz elektrikli aletin baglanma noktasinda,

aksesuarin dénme ydniinin tersine dogru zorlanmasina yol agar.

Ornegin, bir asindirici diskin isleme tabi tutulan parcaya takilmasi

yada sikismasi durumunda sikisma noktasina giren disk kenari

malzemenin ylizeyini kaziyarak diskin yikselmesine ya da
firlamasina neden olabilir. Disk, sikisma noktasindaki hareket
yondine badli olarak kullaniciya dogru veya kullanicidan uzaga
firlayabilir. Ayrica, taslama diskleri bu kosullar altinda kirilabilir.

Geri tepme, elektrikli aletin yanlis kullaniimasindan ve/veya hatali

kullanma prosed(ir veya sartlarindan kaynaklanir ve asagida

verilen uygun tedbirler alinarak 6nlenebilir.

a) Elektrikli aleti saglam bir sekilde tutun ve viicudunuz
ile kolunuzu geri tepme giiclerine dayanacak sekilde
konumlandirin. Geri tepmeye veya ¢alistirma
sirasinda tork tepkisine karsi her zaman, varsa,
yardimai tutamagi kullanin. Gerekli tedbirlerin alinmasi
durumunda kullanici tork tepkilerini veya geri tepme
gliclerini kontrol edebilir.

Elinizi daima dénen aksesuardan uzak tutun.

Aksesuar geri tepme sirasinda elinizin tizerinden gegebilir.

¢) Viicudunuzu donen disk ile ayni hizada

konumlandirmayin. Geri tepme kuvveti, elektrikli el
aletini blokaj yerinden taslama diskinin dénme ydniiniin
tersine dogru iter.

Ozellikle késelerde ve keskin kenarli yerlerde daha

dikkatli calisin. Aksesuari ziplatmayin ve takilip

stkismasini énleyin. Koseler, keskin kenarlar veya
ziplama, dénen aksesuarin takilmasina neden olarak
kontroltin kaybolmasina veya geri tepmeye yol acabilir.

e) Birzincir testere, ahsap oyma bigagi, parcali elmas
disk, cevresel araligi 10 mm‘den biiyiik veya disli
testere bicagi takmayin. Bu tir bicaklar sikca geri tepme
yaparak kontrol kaybina neden olur.

f)  Kesim diskinin sikismamasina dikkat edin ve asiri

basing uygulamayin. Asiri derin kesimler yapmaya

calismayin. Diske asiri basing uygulanmas y(iki ve kesim
sirasinda diskin blkdlme ya da sikisma ihtimaliile diskin
geritepme ve kirilma ihtimalini artirir.

Disk sikisma yapiyorsa veya herhangi bir nedenle

kesim islemine ara verilirken elektrikli aleti kapatin

ve disk tamamen durana kadar elektrikli aleti
hareketsiz olarak tutun. Disk hareket halindeyken

b

=

d

=

=

g
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diski kesim yapilan yerden asla ¢ikarmaya

kalkismayin; aksi takdirde geri tepme meydana

gelebilir. Diskin sikisma yapmasinin nedenlerini arastirin
ve gidermek icin gerekli diizeltmeleri yapin.

Is pargasi iizerinde yeniden kesim islemi

baslatmayin. Diskin tam hiza ¢ikmasini bekleyin

ve kesim noktasina dikkatli bir sekilde yeniden

girin. Elektrikli alet, tizerinde ¢alisilan parcaya yeniden

konumlandirilirken disk sikisma, sada sola ydiriime veya
geri tepme yapabilir.

i) Diskin sikisma veya geri tepme ihtimalini en
aza indirmek igin panelleri veya biiyiik parcalari
destekleyin. Biiyiik parcalar kendi agirliklarindan
dolayi bel vermeye meyillidirler. Parcanin kesim
hattina yakin bir noktaya ve diskin her iki tarafinca olacak
sekilde parcanin kenarlarina destek yerlestirilmelidir.

j) Mevcut duvarlar veya diger kér alanlarda “cep
kesimi” yaparken daha dikkatli olun. Malzeme icine
dalan disk geri tepmeye neden olabilecek gaz ve su
hatlarini, elektrik kablolarini ve nesneleri kesebilir.

h

Rt

Ek Giivenlik Bilgileri
Bu kilavuzda belirtilmeyen aksesuarlarin
kullanilmasi tavsiye edilmemektedir ve tehlikeli
olabilir. Aletin nominal hizindan daha yiiksek hizlarda
calismasi icin kullanilan gli¢ artinicilar hatal kullanim
kapsamina girmektedir.
Bu alette dairesel testere bicaklari kullanmayin. Ciddi
yaralanmayla sonuglanabilir.
Diski sektirmekten veya sert kullanimdan kaginin. Eger
boyle bir durum olusursa, aleti durdurun ve diskte ¢atlak veya
kusur olup olmadigini inceleyin.
Dogrudan kivilcimlar operator, cevredeki kisiler veya
yanici malzemelerden uzak tutulmalidir. Bir zmparalama
aleti, taslama aleti veya kanal agma aleti kullanilirken kivilcim
¢ikabilir. Kivilcimlar yangina veya yaniklara neden olabilir.
Daima 6n tutamadi kullanin. Aletin kontroliini her zaman
korumack icin 6n tutamak daima kullaniimalidir.
Elektrik kablolari veya borulari bulunabilecek yerleri
asla kesmeyin. Ciddi yaralanmayla sonuglanabilir.
Ozellikle yogun kullanimdan sonra aletinizi daha stk
temizleyin. Metal iceren toz ve parcaciklar sikca i¢ ylizeylerde
birikir ve elektrik soku tehlikesine neden olabilir.
Bu aleti uzun siire ¢alistirmayin. Alet hareketinin
yarattigi titresim el ve kollariniz iin zararli olabilir.
Fazladan koruma amaciyla eldiven kullanin ve maruz kalmayi
azaltmak icin sik sik dinlenin.
Calisirken toz, kristal parcaciklari, buhar ve duman
¢ikabilir. Daima bir toz maskesi veya solunum koruyucu
kullanin. Saglik agisindan tehlike!
Asla ikiden fazla elmas kesici takmayin.
Sadece elmas uclu kesme diskleri kullanin. Segmentlere
aynilmis elmas diskler yalnizca negatif kesme agilarina ve
segmentler arasinda maksimum 10 mm’ye kadar deliklere
sahip olabilir.

Diger Tehlikeler
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yénetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlanin kullanilmasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Sicrayan parcaciklardan kaynaklanan yaralanma riski.
Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.
Uzun sdreli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

Sarj Cihazlan
DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistiriimak tizere tasarlanmiglardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aku voltajinin aletin Uretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak cift yalitimlidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.

Gl kablosu hasarliysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen 6zel olarak hazirlanmig bir kabloyla degistirilmelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikca bir uzatma kablosu
kullanilmamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri boliimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar acin.

Tiim Akii Sarj Cihazlari icin Onemli Giivenlik
Talimatlan
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli gtivenlik ve calistirma talimatlari icerir (Teknik
Ozellikleri bolimine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan énce sarj cihazinin, akiiniin ve
trtinde kullanilan aktiniin (zerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.
A UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin igine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpmasina
neden olabilir.
A UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullaniimaya tavsiye edilir.
A DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir akdilerini sarj edin.
Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol acabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini nlemek
amatciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi giic kaynagina
takiliyken, sarj icindeki acik sarj kontaklari yabanci
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maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki celik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmahdir.
Yuvada aki yokken sarj cihazini daima gti¢ kaynagindan
¢clkanin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce ¢ikarin.

Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska

cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve aki

ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmustir.

Bu sarj cihazlar DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj

etmekten baska kullanimlar igin tasarlanmamistir.

Baska kullanimlar yangin veya elektrik ¢carpmasina yol agabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.

Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan dedil fisten

tutarak ¢ekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi

riskini azaltir.

Kablonun iizerine basilmayacak, ortalikta

gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige

maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.

Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu

kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya

elektrik caromasina neden olabilir.

Sarj cihazinin lizerine herhangi bir esya koymayin

veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip

asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye

yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir isi kaynagindan

uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Ustiindeki ve

altindaki delikler araciligiyla havalandirilir.

Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle ¢alistirmayin—

bunlari derhal degistirin.

Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya

herhangi bir sekilde hasar géordiiyse ¢alistirmayin. Yetkili

bir servis merkezine gotdrdn.

Sarj cihazini s6kmeyin; servis veya onarim gerektiginde

yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma

elektrik caromasina veya yangina yol agabilir.

Elektrik kablosu hasarlr ise, bir tehlike olusmasini énlemek icin

tretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.

Herhangi bir temizlik islemi yapmadan énce sarj

cihazinin fisini prizden gekin. Bu, elektrik ¢garpmasi

riskini azaltir. Akiiyd cikarmak bu riski azaltmaz.

ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.

Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik giiciiyle calismak

lizere tasarlanmistir. Baska herhangi bir voltaj

ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin

gegerli degildir.

Bir Bataryanin $arj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)

1. Bataryay! takmadan dnce sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! 9 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandidi, kirmizi isigin stirekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan

cikarmak icin, bataryanin tizerindeki batarya birakma
digmesine 10 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émrind uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi

Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.

Sarj igiklart

E sarj edilmesi _——— — E|
[ tamamen sarj oldu —_— E|
E sicak/soguk akii gecikmesi* —_———— 35

*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sénmeye devam edecek,
fakat bir sari 11k da yanacaktir. Akii uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari 1sik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.

Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyd sarj etmeyecektir. $arj cihazi

lambasi yanmayarak arizali bir bataryay gosterecektir.

NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina

da gelebilir.

Sarj cihazi bir sorun gésteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test

edilmek tzere yetkili bir servis merkezine gonderin.

Sicak/Soguk Paket Gecikmesi

Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna geger. Bu 6zellik maksimum
batarya dmrinu garanti eder.

Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akl takimi tim sarj dongiisti boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve akii 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri dénmeyecektir.

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlari asiri yik, asir 1sinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akay
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gizerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi tzerinde yukar dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarinin duvar tizerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida basi ¢capina sahip,
ahsap tzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.
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Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik ¢carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikanilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlari kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
swviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlari
Yedek akiileri siparis ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢tkmaz. Akilyi ve sarj cihazini
kullanmadan 6nce, asagidaki glivenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN
Akiiyii yanici sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Aklyd sarj cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlar tutusturabilir.
Akiiyii sarj cihazinin icine dogru zorlamayin.
Akii kinlarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin lizerinde higbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak icin
degisiklik yapmayin.
Akdileri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sigratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakhigin 4 °C’nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kigin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C’nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Onemli él¢iide hasarli veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akdler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agida ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gozlerinize bulasirsa, gbziiniizi agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, aku elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlari karisimindan olusmaktadir.
Acilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.
UYARI: Yanik tehlikesi. Aku sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.
UYARI: Akiiyi hicbir nedenle asla agmayin. Akiinin
muhafazasi ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Akiyi carpomayin, diistirmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, diismus, cignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gérmds (Grn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
akiyt veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina

yol agabilir. Hasarli akdler geri déniisim icin servis
merkezine génderilmelidir.

A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay1 metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tastyin. Ornegin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tasiyici, cep, alet kutulan, Griin kiti kutulari, cekmece vb.
igerisine koymayin.

A DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacadi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Bliyik aklere sahip
bazi aletler akiiniin tizerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden lyi sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tasimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tasimacilig Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tasima Konulu Avrupa Anlasmasi ieriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tim dizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tagimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
bolimine kadar test edilmistir.
Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandirimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uizeri bir enerji degerine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak dtizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapilmasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin Gizerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, diizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g0z 6niinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
basina taginmasini 6nermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.
Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis
de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme
gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.
Kilavuzun bu béliminde bulunan bilgiler iyi niyetle
yazilmistir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inaniimaktadir. Fakat, s6zIi veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gergeklestirdigi islemlerin
gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.

36



TURKCE

Saklama Onerileri

. En‘iyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isigi
almayan, asir sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aki performansi ve 6mri icin kullanimda degilken akdileri
oda sicakliginda saklayin.

. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir akii saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akuler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.

Akuniin kullaniimadan énce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler
Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
tzerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

N

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj stresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

iletken nesnelerle temas etmeyin.

Hasarli akileri sarj etmeyin.

Suya maruz birakmayin.

Hasarlr kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.

+40°c

3

Sadece 4 “Cve 40 “Carasinda sarj edin.

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.

>

L

”

Akileri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

LI-ION
c—n DEWALT akiler, yalnizca onlar i¢in tasarlanmig
DCBXXXv/ olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT

akuleri haricindeki akilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya cikmasina sebep olabilir.

N Akiyu atege atmayin.

Akii tipi
DCG200 54 volt akilerle calisir.

Bu bataryalar kullanilmalidir: DCB546, DCB547, DCB548. Daha
fazla bilgi icin Teknik Ozellikleri blimiine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalarr icermektedir:
1 Kanal agma aleti

2 Elmas kesici disk

1 Keski

1 Dissiz destek flansi

1 Disli kilit flansi

T 3mm Pul

1 6mmPul

1 9mmPul

1 12mm Pul

1 Altigen anahtar

1 Sarj cihazi

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1,M1,P1,51,T1, X1, Y1 modelleri)

2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, L3, M3, P3, 53, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu

NOT: Bataryalar, sarj cihazlari ve alet kutulari N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalari icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth®, SIG,
Inc.'in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan

kullanimi lisanshidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmacdigini kontrol edin.

Calistirmadan dnce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uizerinde, asagidaki uyan sembolleri bulunmaktadir:

@ Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.

Kulaklik takin.
Tarih Kodu Konumu (Sek. A)

imalat yilini da iceren Tarih Kodu 118 gdvdeye basilidr.
Omek:

Koruyucu gozltk takin.

2019 XX XX
imalat Yil

Agiklama (Sek. A, €)
UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.
1 Tetik dugmesi 4 Toztoplama portu
2 Kilitleme kolu 5 Ana tutamak

3 Mil kilidi digmesi 6 Yardima tutamak
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7 Dissiz destek flansi

8 Disli kilit flansi

9 Batarya

10 Batarya ¢ikarma digmesi
11 Derinlik ayarlama kadrani
12 Siper

13 Bicak erisim mandali

14 Alt siper agma digmesi

15 Doner diskler

16 Bluetooth® alet etiketi
montaj delikleri (Sek. C)

17 Pullar

Kullanim Amaci
Kanal agma aletiniz, beton ve tugla duvarda suya
ihtiyac duymadan profesyonel kanal agma uygulamalari
icin tasarlanmistr.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu kanal agma aleti profesyonel amacli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine IZIN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu Urln fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama glicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere dretilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak givenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya strekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu driin
ile kontrol altinda tutulmalidir.

Elektronik Debriyaj

Elektronik tork sinirlama kavramasi, matkap ucunun sikismasi
durumunda operatore iletilen maksimumum tork tepkimesini
dusrdr. Bu 6zellik ayni zamanda disli diizeneginin ve elektrik
motorunun teklemesini engeller. Tork sinirlama kavramasi
fabrikada ayarlanmistir ve ayarlanamaz.

Fren

Gu¢ kapali oldugunda fren donen elmas diski bu ézellige sahip
olmayan bir initeye gére daha hizli bir sekilde durdurur. Bu

da verimliligi ve kullanicr gtivenligini artinir. Durdurma stresi
kullanilan cark tipine bagli olarak degisir.

DEWALT Bluetooth® Alet Etiketi Hazir (Sek. C)
istege Bagli Aksesuar
ﬁ UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketi kullanma

aleti kapatin ve bataryayi ayirin.

UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takarken veya
Aletinizde, bir DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takmak icin
montaj delikleri 16 ve baglanti elemanlari bulunur. Yalnizca alet
DEWALT Alet Etiketi, DEWALT Tool Connect™ uygulamasini
kullanarak profesyonel elektrikli el aletleri, ekipman ve makineleri

kilavuzunu okuyun.
ﬂ UYARI: DEWALT Bluetooth® Alet Etiketini takmadan énce
A degistirirken sadece tiriinle verilen vidalari kullanin.
Vidalarin saglam sekilde sikildigindan emin olun.
etiketiyle birlikte gelen orijinal baglanti elemanlarini kullanin.
Etiketi takmak icin bir T15 (Torx) matkap ucuna ihtiyaciniz vardir.
izlemek ve bulmak icin tasarlanmistir. DEWALT Alet Etiketinin
dzgun yerlestiriimesi icin DEWALT Alet Etiketi kilavuzuna bakin.

Derinlik Ayarlama Kadrani (Sek. A)

Kesme derinligini ayarlamak icin, derinlik ayarlama kadranina @1
bastirin ve istediginiz derinlige cevirin. Derinlik ayarinin, istenen
kanal derinligine ayarlandigindan emin olun.

Aleti kullandiktan sonra daima “Park”konumuna (P) getirin.

MONTAJ VE AYARLAMALAR

UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmast yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT akdi ve sarj cihazlarini kullanin.

Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Akiiniin @ tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. AklyU @ kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).
2. Akuyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten ctkarma
1. Serbest birakma diigmesine 10 basin ve akuyu sikica
cekerek aletin kolundan ¢ikarin.
2. Akilyt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandigi gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akdiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren Ug yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi gdstergesini icerir.

Sarj seviyesi gdstergesini calistirmak icin gosterge

dugmesine 19 basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gosterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akiinin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gosterge sadece akiida kalan sarj seviyesini gosterir. Bu
alet islevini gostermez; Uriin parcalari, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Elmas Bigaklarin Takilmasi (Sek. A, C, D)

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya

aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve

akiiyti ayirin. Aletin yanlislikla calistinimast yaralanmaya

neden olabilir.

UYARI: Yanma Tehlikesi. Keskin parcalar. Elmas diskleri

degistirirken DAIMA eldiven kullanin. Elmas disk keskin

kenarlara sahiptir veya ¢alisma sirasinda asiri isinabilir ve

¢ciplak ellere zarar verebilir.

A

A
A

1. Uniteyi saglam bir yiizeyde, mil 20 yukari bakacak
sekilde yerlestirin.

UYARI: Asla ikiden fazla elmas kesici takmayin.

UYARI: Tim pullarin takilmasi gerekir.
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N

. Siper kilitleme kolunun @3 mandalini gevsetin ve
siperi 12 agin.

. Duiz destek flangini @ kalkik orta kismi (pilot) yukar gelecek
sekilde mile 20 takin.

4. Flanst yerine oturuncaya kadar déndurerek dogru
yerlestiginden emin olun.

. Elmas diski 21 destek flansinin kalkik orta kismi (pilot)
ortalayacak sekilde destek flangina dogru yerlestirin.

. Elmas bigagin tizerindeki yon oklarinin, siperin igine
yerlestirilenlerle eslestiginden emin olun.

. Iki elmas disk arasinda istenen oluk genisligini olusturmak
icin, yukseltilmis merkez (pilot) yukari bakacak sekilde
gerektigi kadar pul 17 ekleyin.

. Ikinci elmas diski pul tizerine yerlestirin.

. Kalan tim pullar takin.

. Mil kilit digmesine 3 basarak ve altigen baskilar elmas
diskten uzaga bakacak sekilde disli kilit flansini @ mil
tizerinde tirnaklar mil tizerindeki iki yuvaya tam oturacak
bicimde yerlestirin.

. Mil kilitteme dtigmesine bastirirken disli kilit flangini bir
altigen anahtarla sikin.

12. Siper kilitleme kolunu saglam sekilde sikin.

13. Elmas diskleri ¢ikartmak icin, mil kilitteme digmesine basin

ve takilan kilitleme flangini bir altigen anahtarla gevsetin.

w
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ic ve dis flansin diizgiin takildigindan emin olun.
Elmas disklerin, aksesuar ve aletin tizerindeki oklarin
yoninde déndiginden emin olun.
Hasarli bir diski kullanmayin. Her kullanimdan énce, elmas
diskleri yonga ve catlaklar agisindan kontrol edin. Elektrikli
alet ya da elmas disk disurilirse, hasar olup olmadigini
kontrol edin ya da saglam bir elmas disk takin. Bir elmas
diskin incelenmesi ve monte edilmesinden sonra, kendinizi
ve etraftaki insanlari donen elmas diskin hizasindan
uzakta tutun ve bir dakika boyunca elektrikli aleti bosta ve
maksimum hizda calistinn.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yénetmeliklere
daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan dnce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

ﬂ UYARI.
« Alete yalnizca hafif bir baski uygulayin. Elmas diske
yandan basing uygulamayin.

Bu aleti kullanirken daima géz ve isitme korumasinin
yani sira normal is eldivenleri gibi uygun gtivenlik
ekipmanlari kullanin.

Kullanim esnasinda disli kutusu ¢ok sicak bir hale gelir.

Daima siperi ve uygun elmas diskleri takin. Asiri
derecede asinmis elmas diskleri kullanmayin.

Ic ve dis flansin diizgtin takildigindan emin olun.
Elmas diskin, aksesuar ve aletin tzerindeki oklarin
ydnlinde dondtigiinden emin olun.

Asiri yiklemekten kaginin. Aletin isisnmasi durumunda
elmas disklerin sogumasi igin yikstiz durumda
birkag dakika ¢alistinin. Sogumadan elmas disklere
dokunmayin. Kullanim esnasinda elmas diskler
cokisinir.

Elektrikli aleti kesim standi ile kullanmayin.

Kurutma kaditlarini kesinlikle elmas disklerle

birlikte kullanmayin.

Elmas disklerin alet kapatildiktan sonra da dénmeye
devam ettigini unutmayin.

Uygun El Pozisyonu (Sek. E)
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Dogru el pozisyonu, bir el ana kol tizerinde &, diger el yardimci

kol @ Uzerinde olacak sekildedir

Kablosuz Alet Kontrolii (Sek. A)

DIKKAT: Kanal acma aletiyle eslestirilen cihazin tim
glivenlik uyarilarini, talimatlarini ve 6zelliklerini okuyun.
Kanal agma aletinizde, 6rnegin toz emici gibi baska bir Kablosuz
Alet KontrolU ile kablosuz olarak eglestirilmesini saglayan bir
Kablosuz Alet Kontrol( vericisi mevcuttur.
Kanal agma aletinizi, Kablosuz Alet Kontroltind kullanarak
eslestirmek icin, kanal agma aletinizde yer alan tetik
diigmesine 1 ve ayri cihazdaki Kablosuz Alet Kontroli
eslestirme diigmesine basili tutun. Ayri cihazdaki bir LED, kanal
acma aletinizin basariyla eslestirildigini size bildirir.

Tetik Diigmesi ve Kilitleme Kolu ($ek. F)

1. Aleti agmak icin kilitleme kolunu 2 aletin arka kismina
dogru cekin ve ardindan tetik digmesine @ basin. Alet,
digmeye basildigr stirece caligir.

2. Tetik digmesini serbest birakarak aleti kapatin.

UYARI: Alet calistirilirken, kullanim sirasinda ve elmas
disklerin d6nmesi durana dek aleti kontrol altinda
tutmak icin yardimci kol ve aletin gévdesini sikica tutun.
Aleti yere birakmadan 6nce elmas disklerin tam olarak
durdugundan emin olun.

A UYARI: Uzerinde islem yapilacak yiizeye dokunmadan
dnce taslama makinesinin tam hiza ¢ikmasini bekleyin.
Aleti kapatmadan énce islem yapilan yiizeyden
aleti kaldinn. tmadan 6nce islem yapilan yiizeyden
aleti ¢ikartin.

Mil Kilidi (Sek. G)

Mil kilidi dugmesi 3, elmas diskleri takip ¢ikarirken milin
dénmesini engellemek icin mevcuttur. Mil kilidini yalnizca alet
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kapaliyken, gli¢ kaynagindan ayrik durumdayken ve tamamen
durduktan sonra kullanin.

IKAZ: Aletin hasar gérmesini engellemek icin alet

calisirken mil kilidini kullanmayin. Alet hasar gértir ve takili
elmas diskler yerinden ¢ikarak yaralanmaya neden olabilir.

Kilidi 3 devreye almak icin mil kilit digmesine basin ve mili artik

daha fazla dondiremeyecek duruma gelene dek dénduriin.

Toz Emme (Sek. A, H)

A UYARI: Toz soluma riski. Yaralanmalar azaltmak icin,
HER ZAMAN onayli bir maske takin.

A UYARI: Tehlikeli toz ¢ikartacak malzemeleri keserken
DAIMA yiiriirliikte olan toz toplama yénergeleriyle
uyumlu M sinifi bir toz toplama sistemi kullanin.

Toz toplama portu @ aleti, AirLock sistemi veya standart

35 mm toz toplama takimi kullanarak harici bir toz toplama

dizenegine baglamanizi saglar. Toz toplama portu, 180 derece

ayarlanabilir 6zelliktedir.

AirLock konnektorii 22 dogrudan DEWALT uyumlu aletlere ve

toz toplama cihazlarina baglanir.

. AirLock konektorii Gzerindeki kelepgenin agik kilit
konumunda oldugundan emin olun. (Sek. H'ye bakin.)
Kelepce ve AirLock konektort tizerindeki centikleri 23 acik
kilit ve kilit konumlarinda gosterildigi gibi hizalayin.

. AirLock konektorint adaptor baglant noktasina ittirin.

. Kelepgeyi kilitli konuma déndurin.

NOT: Kelepce icindeki bilyeli rulmanlar yuvaya kilitlenir
ve baglantyl emniyete alir. Elektrikli alet artik toz toplama
cihazina saglam bir sekilde baglanmistir.

w N

Kisisel Giivenlik
. Temizlik bitene kadar, boya zimparalamaveya tel fircalama
islemi yapilan alana cocuk veya hamile kadin girmemelidir.

N

. Calisma alanina giren herkes bir toz maskesi veya solunum
aygiti kullanmalidir. Filtre giinltik olarak veya kullanici nefes
almakta zorlandiginda degistirilmelidir.

NOT: Yalnizca kursunlu boya tozu ve dumanina uygun
toz maskeleri kullanilmalidir. Siradan boya maskeleri bu
korumayi saglamaz. Uygun Nonayli toz maskesi icin yerel
hirdavat bayisine bakin.

w

yemeden,icmeden veya sigara icmeden ONCE yikanip
temizlenmelidir. Uzerlerine toz yerlesebilecedi icin ¢alisma
alaninda yiyecek, icecek veya sigara birakilmamalidir.

Temizlik ve Atma

ve atilmalidir. Agzi kapali ¢op torbalarina koyularak normal
¢op atma islemleri dahilinde atilmalidir.
Temizlik sirasinda, cocuklar ve hamile kadinlar ¢alisma
alanindan uzak tutulmalidir.

. Cocuklar tarafindan kullanilan tiim oyuncak, yikanabilir
mobilyalar ve kap kacak tekrar kullaniimadan 6nce
iyice yikanmalidir.

N

. Zehirli boya parcaciklarinin yutulmasini énlemek igin ¢alisma
alaninda YEMEYIN, ICMEYIN veya SIGARA ICMEYIN. Calisanlar

. Plastik ortuler diger toz, yonga ve atiklarla birlikte toplanmali

Kilavuz agma
1. Daima toz emici donanim kullanin.

2. Dogru derinlik ve genisligi ayarlayin.

3. Siperin acik alt tarafi sizden uzaga bakacak sekilde durun.

4. Siperin tabaninin verimli toz toplama saglamak icin ytizeye
daima diiz oldugundan emin olun.

5. Uzerinde islem yapilacak yiizeye dokunmadan énce taslama
makinesinin tam hiza ¢ikmasini bekleyin.

6. Aletin yiksek hizda calismasini saglamak icin calisma

ylizeyine minimum basing uygulayin. Alet yiksek hizda

calisirken kesme hizi en yiksek seviyededir.

. Dikey egimli yizeylerde kullanirken daima st kisimdan
baslayin ve ayak kisminda belirtilen yon oklarini takip ederek
aleti asadi cekin.

8. Bir kesme islemi baslayip calisma parcasinda centik
olustugunda kesigin agisini degistirmeyin. Aginin
degistirilmesi elmas disklerin bikilmesine ve kirllmasina
neden olacaktir. Elmas diskler bikilme sonucu olusacak yan
baskilara dayanacak sekilde tasarlanmamistir.

9. Onceden ayarlanmis kesici derinligine ulasilana kadar
yavasca basing uygulamaya devam edin.

10. Aleti kapatmadan 6nce islem yapilan ylizeyden aleti cikartin.

Aleti yere koymadan énce donmesinin durmasini bekleyin.

~

Caligma Onerileri

Yapisal duvarlarda slot kesimi yaparken dikkatli olun.
Yapisal duvarlardaki slotlar tlkelere 6zel diizenlemelere tabidir.
Tum islemlerde bu diizenlemelere uyulmasi gerekmektedir.
(alismaya baslamadan 6nce sorumlu yapi mihendisine, mimara
veya ingaat sefine danisin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stre ¢alisacak
sekilde tasarlanmistir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve dizenli
temizlige baglidir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sékiip takmadan 6nce aleti kapatin ve
akdiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmast yaralanmaya
neden olabilir.
Sarj cihazi ve aki bakim geriktirmezler.

'\G/'

Yaglama
Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

oA

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.
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UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
icin asla ¢oziicti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stzlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
par¢asini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu Ur(in Gizerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Urtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gorisun.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle tirtin ve piller
K normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren (irtin ve piller geri
donustirdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler iin talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Griinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri doniisime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler

Bu uzun 6mirlt ak, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gl Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
Akiyu bitene kadar aleti calistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hiicreler geri donusttirtilebilir. Bunlari yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akiler geri donustirilecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.

AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/ 82-83-84

Atasehir/istanbul, Turkiye

Tel: 490216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATGI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC. LTD.$TI.

Adresi . AND Kozlyatagl Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
* Atagehir/lstanbul, TURKEY

Telefon No. * 0216 665 29 00

Faks No. $ 0216 665 29 01
E-mail + info-tr@sbdinc.com

URUNUN

Cinsi H
Markasi
Modeli

Seri Numarasi :
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefon No. H

Faks No. : Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. :

Uriin Teslim Tarihi

Uriin Teslim Yeri 3

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin buttin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden donme,
b-Satig bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarlimasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onanim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikumltdur. Tuketici ticretsiz onarm
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Saticy, Uretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
5. Tiketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri i¢in gereken azami strenin agilmasi,

- Tamirinin mUmkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir siiresi 20 is giiniinii gecemez. Bu stire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya
bildirimi tarihinde, garanti stresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is giinti
icerisinde giderilmemesi halinde, retici veya ithalatgi; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisilmamistir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmigtir.

e-Uriin, tiim orijinal parcalari ile iade edilmistir.
8. Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudiirligtine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

]
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TURKCE

KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;
Cihazi tagsima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamal, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmruk ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim dmdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7 yil
Polisaj Makineleri 7yl
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7 yil
Zimpara Makineleri 7 yil

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili TUketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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AHITIIACbKA

LUTPOBOPI3
DCG200

Bitaemo Bac!

Br 0bpanut iHCTpYMeHT BMpobHMLTBA KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka npoayKLii, baratopiyHuii 4ocsia dipmn

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3po6umno iHcTpymeHT DEWALT € ofHUMM i3 HAlHAAIAHILLLX
MOMIYHWKIB AANA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE NEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi

DCG200
Hanpyra By 54
Tun 1
Tun akymynaTopa JliTiiA-ioHHwiA
YactoTa 0bepTaxHa 8 pexumi xonoctoro xogy/ 00./x8. 9000
HOMiHafbHa
[liameTp anmazHoro Aucka MM 125
TOBLLMHa aNMa3HOro AnCKa (Makc.) MM 3
[liameTp 0TBOpY anmasHoro Ancka MM 22,23
[nubuHa pisaHHa (Makc.) MM 32
[LnpnHa KaHaBKy (Makc.) MM 35
[liavetp wnuxzens M14
Maca (6e3 akymynatopa) KK 3,7

3HaueHHs piBHA WyMy Ta BIbpaLT (TPUaKcUanbHa BEKTOPHA CyMa) BIANOBIAHO
110 cTaHgapty EN60745-2-2:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO BIMPOMIHIOBAHHA) 1b(A) 102

Lwa (piBeHb aKyCTUUHOI NOTYXHOCTI) 1b(A) 113

K (noxwbka ana AaHoro pisHs 3Byky) 16(A) 3
3HaueHHA Bibpaii ah = m/c 4,7
Moxubka K = m/c 15

3HaueHHa BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBefieHe B LibOMY [JOKYMEHTI,
Byno BUMipsAHe 3rifHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKnageHm B EN60745 Ta MOxe BUKOPVCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MonepeaHbol OLiHKKM BNuBY BibpaLlii.
A OBEPEXHO: 3assreHe 3HadeHHs 8ibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0B020 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymeHma. OOHak AKWO iHCMpymeHm
BUKOPUCMOBYEMCA 01 BUKOHAHHA IHWUX 3a80aHb, 460
3 IHWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06CI1y208YEMbCA HANCKHUM YUHOM, 3HAYEHHA
s8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36i1bLUUMU pieHb 8NIUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pisHa snnusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8paxo8y8amu 4ac, NPOMA20M K020 IHCMpyMeHm
€ BUMKHEHUM, a MAKOX Yac, NPOMA2OM AK02O BiH €
B88IMKHEHUM, aJ1e He BUKOPUCMOBYEMbCA. Le moxe

3HAYHO 3MEHWIUMU PiBEHb BNJIUBY NDOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHayeHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 01 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
mexHidHe 06C/Ty208Y8AHHSA IHCMPyMeHMa ma npuaaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8ibpauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignosigHicTb €C
OVPEKTUBA A1 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

Lirpo6opi3

DCG200

DEWALT 3aABnse€, 1|0 onucaHi 8 po3aini TexHiyHi dawi npyctpoi
BiJNOBIfAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010,
EN60745-2-22:2011+A11:2013.

Lli npoayKTn TakoxX BignosigatTb BMoram Anpektus 2014/30/
EU 12 2011/65/EU. [ina 0TpUMaHHA A0AaTKOBOT iHGopMmauii
3BepTanTech o Komnanii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HadueHoto
HIKUe ab0 HaNPUKIHUI UbOro KepiBHULTBA.

Hwikuenignucanuii Hece BiANOBIAANbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
(aliny TeXHIUHNX XapaKTePUCTUK Ta POOUTB LU0 33ABY Bif iMeHi
KomnaHii DEWALT..

U e

Mapkyc Pomnens

Bille-npe3uaeHT 3 MalwmHobyyBaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,

D-65510, IgwTaiH, HimeyunHa

20.12.2018

KepigHUUMBO 3 eKcn1yamauii ON1a 3HUXEeHHSA PUSUKY

@ MOMEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumadime
OMPUMAHHA MPAgM.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HAYEHHS, HaBeAEHI HUXYe, ONMCYI0Tb PIBEHb
BAXIMBOCTI KOXHOI NonepexyBanbHOI BKasiBku. [pouunTainte
KepiBHWLTBO 3 eKcrityaTauii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOY,
HaBefeHi Huxye.
A HEBE3[EYHO: Yxa3ye Ha be3nocepedHio 3a2po3y,
AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cMmepmi a6o
ceplio3Hoi mpasmu.
A TONEPEAXEHHA: Bxazye Ha nomeHuiliHy 3aepo3y,
leHOpy8aHHs AKoi MoKe npu3zgecmu 0o cmepmi abo
ceplio3Hoi mpasmu.
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AHITIIACbKA

batapei 3apApHi npuctpoi/yac 3apaaku (y XBunuHax)
Kar. N Ve Ah  Maca (kg) | DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75* 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40%* 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 50 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120
*Kod damu 2018114758 abo nisHiwe
**K00 0amu 201536 abo nizxiwe
YBATA: Bka3ye Ha nomeHUuitiHy 3a2po3y, i2Hopy8aHHs c) Tpumatime dimeii ma cmopoHHix nodani nio 4ac

AKOI MOXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepedHboi msaxKocmi.
TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He nog’a3aHy 3

0cobucmoro mpasmoro, i2Hopy8aHHA uiei cumyayii

Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAaliHa.

A BKa3ye Ha pU3UK YPaXeHHA enekmpuyHUM CMpyMOM.

A BKa3ye Ha pU3UK BUHUKHEHHS NOXEX.

3ATAJIbHI MPABWIA BE3MEKW NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

MOMEPEAXXEHHA: O3Haiiommecs 3 ycima
nonepeoXxeHHAMU, IHCMPYKYiaMU 3 mexHiKu
6e3nekKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayiamu,
AKi nocmaenarmecs 3 0aHUM efleKmpUYHUM
IHCMpYMeHMoM. He8UKOHAHHSA HUX4YeHaseoeHUX
IHCMPYKUIt Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHsA

e1eKmpUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo ceplio3HUX

MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPIFAWTE BCl NOMEPEAMEHHA TA IHCTPYKLIT

ANnAa NOAANbLUOIro BAKOPUCTAHHA.

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHm» 8 yCix NonepeoXeHHaX

CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aMU IHCMPYMeHMI8, ujo

XKUB/IAMBCS 8i0 Mepexi eHepeoNOCMAayaHHs (3 eieKmpuyHuUM

Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabesio).
1) be3neka po60ou4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aexou mae 6ymu yucmoto ma 0dobpe
ocsimneHoto. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha

npu38o0UMb 00 HewacHux 8UNAokia.
b)

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y

8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopyy

i3 802HeHeb6e3neyHUMU piOUHAMu, 2a3amu ma

NUAOM. ENeKmpuYHi iIHCMpyMeHmu CmMeopioome ICKpu,

WO MOXyms 3ananumu nus abo napy.

2)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

8UKOpUCMAHHA IHCMpyMeHma. BidsepHeHHA yeazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOTIo.

EnektpuyHa 6e3neka

Bunka enekmpuyHo2o iHcmpymeHma nosuHHa
sidnosioamu pozemyi. Hikosu X0OHUM YUHOM He
3miHiolime susiky. He sukopucmosyiime adanmepu
3 3aMKHYMuMU HA 3eMJTi0 (3a3emieHuMu)
esleKmpuyHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoougikosati
BU/IKU Ma po3emKu, Wo Nioxo0ame 00 HUX, 3MEHWYI0OMb
PUUK YPAXEHHS eNIeKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3asemneHuMu
noeepxHAMU, Makumu sk mpyb6u, padiamopu,
naumu ma xono0unbHUKU. AKWo 8awe mino
3a3emiieHe, 36i71bUYEMbCA PUSUK yPaXeHHSA
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwa’iime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os02o0cmi. Boda,
Wo NOMpanJise 8 ennekmpuyHUl iHcmpymeHm, niosuwiye
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmoagytime Kabesb XuesnieHHA He 3
npusHavyeHHAM. Hikonu He nepeHocime, He mAzHiMb
ma He 8ioKouaiime enekmpuyHull iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodani 8id 8ucokux memnepamyp,
macmusna, 20cmpux npedmemis ma pyxomux
demarneli. [lowkooxeHi a60 nepexpyqeHi wHypu
nidsuLyIOMb PUIUK YDAXEHHA eNeKMpPUYHUM CMPYMOM.
Tpu sukopucmawHi enekKmMpuyHo20 iHCMpymeHma
Ha 8y/uyi, sukopucmosyiime nod08xyeanbHull
WHYp, ujo nioxodums 01 BUKOPUCMAHHSA HA
8ynuyi. BUKOpUCMAHHA WHypA, Wo npusHadeHud ona
BUKOPUCMAHHSA N03a NPUMILLEHHAM, 3HUXYE PUSUK
YPAXeHHA enekmpuyHUM CMPYMOM.

AKWO HeMOXJ/1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuYyHO20 iIHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuujeHoi 8o1020cmi, sukopucmosytime
JKUBJIEHHA, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). BukopucmarHsa RCD 3Huxye pusuk
YDAXeHHSA eneKmpu4HUM CMPYMOM.
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3) Ocobucra 6e3neka
a) bydeme e cmaHi 20mosHocmi, Ousimocs,

b

C

d

e

)

~

=

~

f)

g

h

il

R

wjo 8u pobume, ma 6ydbme po3cyonusi,
npayroyu 3 eleKmpuyHUM iHcmpymenmom. He
suKopucmosyiime eneKmpu4Hull iHcmpymenm,
KOJIU 8U 8moMmJieHi abo 3Haxooumece nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOB8UH, ATIKO20JTI0

a6o nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e/1eKmpUYHUM IHCMPyMeHMamu moxe npussecmu 0o
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3aco6u 6e3neku.
3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3neku, maki K NPOMUNUI08A MAcKa,
Hecu3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHuli Wonom ma
3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
07151 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHUIYIOMb IMOBIDHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukalime sunadkosozo 3anycky. [lepekoHatimece
8 MoMmy, Wo 8UMUKAY 3HAX00UMbCA 8 NO3uyii
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepesna xueneHHs ma/abo akymynamopad,
nepemiwysamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HeWacHuU 8unadok, Kosu 8U nepeHocume iHCmpymeHm,
MPUMar4u naneus Ha sumukayi, abo nioko4aeme
XUBJIEHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci knoyi 0na pezyntosaHHa a6o 2atikosi
K/I04i, Nnepw Hix BMuKkamu eneKmpu4Huti
iHcmpymenm. [alikosuli Koy, Wo 3a1uwiueca
npuKpineHum 0o AKoice Oemani e1ekmpuyHo20
npucmporo, Wo 0bepmasmscs, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunnia. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAaHOBKY Hiz i
pigHosazy. L|e 0ae sam 3moey Kpale KOHMPOI8amu
IHCMPYMEHM 8 HEOUIKyB8aHUX CUMYAUIAX.
0o0szatimecs 8idonogioHUm yuHom. He edszaiime
8inbHuUli 0082 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J/10¢ccA ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarnedl.
BineHul 00, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymb
3a4enumucA 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 NiOKNOYeHHA
00 3acobig 8udineHHa ma 36UpaHHA nuny,
nepekoHatimecs, W0 80HU NPABUJILHO NiOK/TIOYeHi
ma euKopucmosymMbCa. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOI8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHSA Hebe3neyHuUX
cumyauid, ujo noe’a3aHi 3 NompanaaHHAM nusy.
Hagime sikujo 8u 0obpe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo lio2o suKopucmosytime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0il Moxyms 3a 0010
CeKyHOU NpU38ECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

4) BUKOPUCTAHHA eNIeKTPUYHOro iHCTPYMeHTa Ta
[ornAg 3a HUM
a) He npuknadatlime HadmipHux 3ycusno nio yac

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosyiime
esleKmpuyHull iHcmpymeHm, Akuli 8ionogioae
3a80aHHIO, W0 BUKOHYEMbCA. [[pasusibHO 06paHull

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

h

=

=

HCMpyMeHmM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma 6eneyHiwe
30 ymo8, 0718 AKUX 8iH 6y8 po3pobieHul.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKw,o

11020 HEMOX/IUBO 88IMKHYMU MA BUMKHYMU 34
00N0MO02010 8UMUKAYA. bydb-Akuli enekmpuyHul
[HCMPYMeHM, AKUM HEMOXIIUBO KepyBamu 3a
00NoM020K0 BUMUKAYG, € HEOE3NEYHUM | MAE

6ymu 8idpeMoHmMOoBaHu.

AKkujo sunka 3HiMHa, 8idKnoYiMe ii 8i0 Oxepena
)KueneHHA ma/a6o suliMmime akymynamop, nepw
Hi>X 8UKOHY8amMu 6y0b-sAKi HanawmyeaHHs,
3miHlo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
3aX00U 3MEeHWYI0Mb PU3UK 8UNAOKOB020 3aNYCKy
€/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHmMA.

36epizatime 8UMKHeHi enekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
0038014lime ocob6am, wo He 3Hatiomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmMpyKyiamMu, suKopucmosysamu enekKmpu4Hull
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHcmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeKBanighikosaHuMu Kopucmysa4yamu.

TexHiuHe 06C/1y208Y8AHHA eNleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. epesipsatime
HecnisgicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demanel,
HAABHICMb NOWKOOXEHUX 4aCMUH ma iHwWux
gakmopis, AKi MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/sleKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
nowKooXeHHs, siopemoHmylime efneKmpuyHul
iHcmpymeHm neped sukopucmanHam. Hewacri
8UNAOKU YACMO € Pe3yTbmamom moeo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwo 8idnosioH020 MexHIYH020 06C/1Y208YB8AHHS.
PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 0021AHyMi pi3abHi
[HCMpyMeRmMU 3 20CMpumMU Pi3anbHUMU KDOMKaMU
Marome MeHWy IMOBIPHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
neaue Kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymenm,
d0odamkoesi iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykuyiti ma 8idnogioHo 0o daHoz20 muny
e/leKMpUYHUX IHCMpYMeHmie, 36aXary4u Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA Ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA eNeKmpuyHUX
HCMpymeHmMi8 He 3a NPU3HAYeHHAM MOXxe npu3secmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyayid.

Bci pyyku ma nogepxHi 011 mpumaHHa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusaa. C1usbki pydkU ma nosepxHi
018 MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6€3neyHO
npayoeamu ma KoHmMpo8amu iHCmpymeHm y
HeoYiKy8aHux cumyauisx.

5) BukopucraHHA Ta fOrnApj 3a iHCTPYMEHTOM,

10 XNBUTbCA Bif aKymynaTopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm auwe 3a 00NOMO2010

3apA0H020 NPUCMPOI0, 8KA3AHO20 8UPOGHUKOM.
3apsaoHut npucmpit, wjo nioxodume 00 00H020 muny
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b)

c)

d)

e)

f)

g9)

aKkyMysIAMOopis, Moxe Npu3gecmu 00 noxexi 8 pasi
BUKOPUCMAHHS 3 IHWUM aKyMyJISMOpOM.
Bukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU 0718 HUX aKyMyaisimopamu.
BUKOpUCMAHHA iHWUX aKyMy/IAMOopi8 MoxXe Npu3gecmu
00 mpasm abo noxexi.

Konu akymynamopu He sukopucmosylomscs,
36epizalime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemie,
AK CKpiNKU, MOHeMU, K/ltoYi, Y8AXu, 28UHMU a6o
iHWi HegenuKi npedMemu, wjo MoXyme npuseecmu
00 3aMUKAaHHSA 080X KOHMAkmis. Kopomxe
3aMUKAHHA KNleM akymyaamopa Moxe npu3gecmu 0o
8UbYXY b0 noxexi.

3a HegioNoBiOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA piOUHA
MoOXKe sumeKkmu 3 akyMmynamopa; yHukatime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKY 800010.
Akujo piouHa nompanuna e oyi, npomutime 800010
ma 38epHimbca 00 nikaps. PiouHa, wo sumixkae

3. aKyMyniamopd, MoXe npu3secmu 00 NOOPasHeHb

ma onikis.

He sukopucmosyiime nowkoodxeHuti a6o
MooudpikosaHuli akymyasmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkooxeHi abo MOOUIKOBAHI GKyMynAMOopU MOxyme
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, ubyxy abo MinecHUM yWKOOKEHHSAM.

He niodasaiime akymynamop ma incmpymeHnm Oif
802HI0 Ma HadmipHuUx memnepamyp. /lis 802Hio abo
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.
BukoHylime 8ci iHcmpykuii wjodo 3apaoku; 3apadxatime
aKkymynamop ma iHcmpymeHm mineKu 8 Mex<ax
memnepamypHo20 0iand3oHy, 8KA3aHO20 8
iHCmpykuyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka no3a
MEeXamu 8KasaHo20 memnepamypHo20 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akymy/Iamop ma nioguWUMU pusuk
noxexi.

6) 06cnyroByBaHHA

a)

b)

Haodasatime saw enekmpuyHuti iHcmpymenm ona
06cny208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom

3 peMoOHMY ma sukopucmoasyiime minoKu
i0eHmuyHi 3aminHi demani. Lle 3a6e3nequme besneky
e71eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.

Hikonu He 06cnyz08ytime nowKooeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6c/y208y8aHHA
aKyMy/IAMOopi8 Maome 8UKOHYBAMU NPEOCMABHUKU
8UPOOHUKA a60 NpayisHUKU opiyitiHo20

CepeICcHO20 UeHmpy.

JlopaTKoBi iIHCTPYKLi 3 TeXHiKM 6e3nekn
ANA BiAPi3HUX MaLLKH

a)

3axucHull KoXyX, Wo Ha0demecsa 3 iHCMpymeHmom,
Heob6xi0OHo HadiliHo npuKpinumu do efneKMpu4HO20
iHCcmpymeHmy ma po3micmumu 019 MAKCUMasbHoI
6e3neku mak, w06 AKOMo2a MeHWa YacmuHa OucKa
6yna eiokpuma 8 HanpAMKy onepamopa. Bu cami
ma cmopoHHi 1tlodu Maroms 3Haxooumuca nooani
8i0 ny1owuHU 06epMaHHA OUCKI8. 3axXUCHUL KOXYX

b

=

c)

d)

e)

f)

=

g

h)

donomazae 3axucmumu onepamopa sio y1amkis Oucka
ma 8unaokogo20 KOHMAkmMy 3 OUCKOM.
Bukopucmosyiime 05151 c8020
e/leKmpoiHcmpymMeHmy uwie aAMasHi nesa.
Hasime AKwjo 00 8020 e1eKMPUYHO0 IHCMpPyMeHmy
MOXHA NPUEDHAMU Me YU iHWe Npuiados, 6esneqHa
ekcnlyamavyis iHcmpymeHmy 3 makum npunaoosm He €
2aPaHMOoBAHOI0.

HomiHanbHa wieudkicme npunados mae
wjoHalimeHwe 00pisHIO8AMU MAKCUMANbHil
weuOKOCMi, 8BKA3AHIll Ha eneKMpUYHOMY
iHcmpymenmi. [Ipunadds, wo npauioe 3i waudkicmio
8UlLie HOMIHATLHOI, MOXe IaMamuca ma po3nimamuca
Ha Yacmuu.

Jlucku moxHa sukopucmosyeamu nuwe ons
pekomeHO08aHux 8udie dianbHocmi. Hanpuknao,
He nposodbme wiNighysarHHsa 60K0B80I0 CMOPOHOIO
pi3anbHo20 oucka. AbpasusHi pixydi OUCKU NpU3HayeHi
Ona WhighysarHsa nepucepitiHux OIIAHOK, NPU YbOMy
6OKOBE HABAHMAXEHHS, 3CMOCcoBaHe 00 Yux uCkis,
MOXe Npu38ecmu 00 iX PO3XUMY8AHHS.

3aex0u sukopucmosylime HeywKo0XeHi pnanyi
OUCKy npasunbHo20 0iamempy 0115 06paHo20
8amu Oucka. BionosioHi pnarui niompumyoms ouck,
3MEHLYI0YU MOXUBICMS (1020 NOTOMKU

3oeHiwHili Oiamemp ma moswuHa eauiozo
npunadods He MaomMe 8UXOOUMU 3a PAMKU
Xapakmepucmuk nomy»Hocmi Y020
e/leKmpuYyHo20 iHCMpymMeHmy. HenpagunsHo
nidibpare npunados HeMoXNUBO HANEXHUM YUHOM
3axucmumu abo KOHMpPoeamu.

Po3mip onpasku duckie ma ¢pnaryie mae
8ionosidamu wnuHOesto eneKMpuUYHO20
iHcmpymenmy. /Jucku U ¢hpnaHui 3 omeopamu 8
onpasuyj, Aki He 8idnogidame enemeHmam KpinieHHs
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMEHMY MOXYMmb 8mpaqamu
6anaHc, HaOMipHo 8ibpysamu ma npu3gooumu 0o
8Mpamu KOHMPOJ.

He sukopucmogytime nowikodxeHi ducku. lleped
KOXHUM 8UKOpUCMAHHAM nepesipsaiime oucku
HA HAABHICMb NOIOMOK Ma MpiujuH. AKwo
efleKmpuyHuli iHcmpymeHm a6o ouck nadas,
Heo6XiOHO 02/1AHYMU (1020 HG NOWKOOXKeHHs

ma ecmaHosumu HenowikodxeHuli ouck. llicna
027170y (i ycmaHoeKu oucka posmauiylime ce6e
ma cmopoHHix nitodeli nodani 8id nnowjuHu
o06epmaxHsA 0ucka ma yeiMKHimo efieKmpuyHuti
iHCMpymeHm 3 MakcumaneHolo wisudkicmio 6e3
HABAHMAXK@HHA HA 00HY XBUJTUHY. [10UWIKOOXeHI
OucKu 3a38uyati po3NimameCa Ha 4acmMuHU Nio 4ac
Ub020 8UNPOBYBAHH.

Bukopucmosyiime 3aco6u iHougioyanbHo20
3axucmy. 3anexHo 8io 8udy disnbHocmi
suKopucmosylime 3axucHy macky a6o 3akpumi
4u 8i0Kpumi 3axucHi okynsapu. 3a Heob6xioHocmi
8uUKopucmosyiime nus103axucHy Macky, 3acobu
3axucmy op2aHie cayxy, pykasuyku ma gpapmyx,
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30amHi 3ampumysamu Opi6Hi abpazusHi yacmku
abo ¢ppazmeHmu 3a20MoBoK. 3axUcHi OKyAPU
3aXUCMAMb 8aC 8i0 YACMUHOK, WO 30amHi po3imamuce
nio yac nesHux 8udig pobim. [lunozaxucHa macka abo
pecnipamop maiome 6ymu 30amHi ginempysamu
Yacmku, Wo ymaeopiolomsca 8 npoyeci pobomu. Tpugana
0ifl WyMy BUCOKOI iIHMeHcUBHoCMI Moxe npusecmu 00
8Mpamu ciyxy.

j) CmopoHHi ocobu matome nepebysamu nodarni 8io
po6oyoi 30Hu. Bci, xmo 8xo0ume 8 po6oyy 30Hy,
nosuHHi Mamu 3acobu iHOugidyaneHo20 3axucmy.
OpazmeHmu 3a20mosKu abo ynamku ducka Moxyme
8idnemimu ma npu3zgecmu 00 mpasmu, Hagime No3a
30HOI0 pobomu.

k) Tpumaiime enekmpuyHuli iHcmpymeHm auwe 3a
i30/1608aHi NosepxHi 0114 34ensieHHA NpU BUKOHAHHI
onepayiti, nid 4ac AKUX pixxy4e npunaoos moxe
CMUKamucs 3 npuxo8aHor npoeooKoio. [Jomuk
DiXy4020 Npunadds 0o Opomy, ujo 3Haxooumsca
nid Hanpyaoto, MoXxe 8UKTUKAMU BUHUKHEHHS
e1eKMPUYHO20 CMPYMY 8 8I0KpUMUX Memanegux
YacmuHax enekmpuyHo20 iHcmpymeHmy U npussecmu
00 ypaxeHHA onepamopa enekmpuyHUM CMPyMOM.

I)  BxodHomy pasi He knadime iHcmpymeHm, 00Ku
8ci liozo demarni nogHicmio He 3ynuUHAMbCA. [JUcK,
Wo 06epmaemsCs, Moxe 3a4enumu NOBEPXHIO Ma
NOMAzHYMU eneKmpuyHUL iHCMpyMeHM 3 PyK.

m) He mpumaiime 8gimkHeHuti iHcmpymenm 6ins

8/1CHO20 MiNa. 3a 8UNAdK0B020 KOHMAKMY NPUIAO0H,

Wo 0bepmaemsCs, Moxe 3a4enumu 00A2, NOMAHYBWU

iHCMpymeHm 00 8awi020 Mina.

PezynapHo oyuujyiime seHmunayitiHi omeopu

e/leKmpuYyHo20 iIHCMpymMeHmy. BeHmungmop 0sueyHa

3amaeye nus 8cepeduHy Kopnycy, i HAOMIpHa KineKicme

Memarnesux YacmuHOK MOxe CMeopumu pUu3uK

YPAXeHHA enekmpuyHUM CMPYMOM.

He sukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymeHm

no6nusy nezko3satimucmux mamepianie. |ckpu

MOXYMb 3ananumu uyi Mmamepiasnu.

n

=

0

=

Bipnava Ta BignoBigHi nonepesKeHHa
Bidoaua — ue panmoea peakuyis Ha 3aidaHHA abo 3amucKaHHs
oucka, wo 0bepmaemecA. 3ai0aHHs 60 3aMUCKAHHA
Npu3800UMb 00 WBUOKOI 3ynuHKU 0UCKd, Ujo 06epmaemecs,
8HACMIOOK 4020 HEKOHMPOILOBAHULI €71eKMPUYHUL IHCMPYMeHM
DYXAEMBCA 8 HANPAMKY, NPOMUIEXHOMY 00 06epMAHHA OUCKA 8
MiCUi 34enneHHs.

Hanpuknad, akwo abpasusHe 1€30 3aino abo 3amucHyme, mo
Kpatl Oucka, AKUli 3Haxo0umsCs 8 Moyl 3amMUCKaHHS, MoxXe
nompanumu nio nosepxHio Mamepiany, uio npu3sede 9o (oo
8ubomy abo 8UKUOAHHIO. [Tpu ybomy duck 8idckoyums 8id
onepamopa abo Ha onepamopa, 8 3aeXHOCMI 8i0 HaNPAMKY
pyxy 0uCka 8 moyyi 3aidaHHA. A6pa3usHi 1€3a MAakox Moxyme
3/1aMamucs 3a Yux ymoe.

Biddaua € pe3ynbmamom HesipHO20 8UKOPUCMAHHS
iHcmpymeHmy ma/abo HesipHux cnocobig abo ymos

30aX00U, HaBeOeHI HUXYe.

a) [o6pe mpumatime incmpymeHm ma
po3mauwosyiime c80€ misio ma pyku mak, ujo6
MOXHa 6ys10 npomucmoamu giodayi. 3asxou
suKopucmosytime 000amkosy py4Ky, AKujo 80Ha
€, 019 MAKCUMA/IbHO20 KOHMPOJTio 8id0ayi abo
PpeakmueHo20 KpymHo20 MOMeHmy npu 3anycky.
Onepamop moxe KOHMpPoI08amu peakmusHul
KpymHul mMomeHm abo custy 8iooadi, AKWo exumi
8i0n08ioHiI 3axo0u.

Hikonu He Habnuxatime pyKy 00 npunados nio yac

obepmanHa. Moxe 8uHuKkHymu eiddaya npunados

yepes pyky.

¢) He posmawosyiime c8oe mino 8 00Hy AiHito 3

ouckom, wo obepmaemeca. Biodaya npussede 0o pyxy

[HCMpyMeHmy 8 HANPAMKY, NPOMUNEXHOMY pyxy OUCKa

8 Moyl 3ai10aHHA.

byobme ocob6nuso ysaxHi npu 06pobyi kymis,

20cmpux Kpaie mowo. YHukatime 8iocmpu6yeaHHa

ma 3aidaHHa npunaoodA. Kymu, 2ocmpi kpai abo
8I0cmpuby8aHHA MOXYMb Npu3secmu 00 3amMUCHEeHHSA

HAcaoku ma sukuKkamu empamy KOHmMpoio abo

8idoayy.

e) He npukpinntotime nuneHuli N1aHY102, nubHe
nosiomHo 0711 pi3b61eHHA no Oepesy, cezMeHMHUL
anmasHuti Ouck 3 nepugpepitinum 3a3opom 6binbuwie
10 MM a6o nunbHe NOSIOMHO 3 3y6yAMU. Taki NUbHI
NosI0MHa npu3sodams 0o Yacmux 8idday ma empamu
KOHMpoJio.

b

=

d

=

f) He «3amuckatime» duck ma He 3acmocosytime
HaomipHul muck 0o iHcmpymenmy. He
Hamazalimecb cmeopiogamu Had2au6oki pospizu.
HadmipHuti muck Ha 0uck 36i1bUye HABAHMAXeHHs

(i yymnugicmes 0o 3aidaHHA abo degpopmayii Oucka 8

pO3pi3i ma Mmoxsugicme 8i0dayi abo NonoMKuU AUCKa.

AKujo Ouck 3aidae abo AKUIO BUKOHAHHS pO3PI3y

npunuHeHo 3 6yOb-AKOI NPUYUHU, BUMKHIMb

iHcmpymeHm ma ympumytime tio2o Hepyxomum,
00Ku Ouck nosHicmio He 3ynuHumocs. Hikonu He

Hamazalimeco sumszysamu OucK 3 po3pisy, Konu

8iH pyxaemobcs, iHaKwe MoXe 8UHUKHYmu 8i00aya.

[pogedime nepegipky U nputiMime mipu 3 yCyHeHHs

NPUYUHU 34ensieHHA OUCKa.

h) He noHosniolime onepayito pi3aHHsA 3a2omosku.
Jatime ducky 0ocazmu nosHoi weudkocmi ma
obepexxHo scmasme 1io20 8 po3noyamuli po3pi3.
Juck moxe 6ymu 3amucHeHul abo nioHAMUCA 8 pazi
NOHOB/EHHSA POBOMU IHCMpyMeHmd.

i) OnopHi nnacmuHu a6o 3a20mMoeKu 8euK020
Ppo3mipy Moxyme donomozmu 38ecmu 00 MiHiMymy
Ppu3uK 3ai0aHHs Oucka ma eiddayi. Benuki 3azomosku
Maromes meHOEHUi NPOBUCAMU Nid 8/1ACHOI0 842010.
Onopu HeobxidHo po3mawysamu nid 3a20moekolo 6ina
JIiHIT po3pi3y ma 6inA Kparo 3a20mosku 3 060x 60kig
oucka.

=

g
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j) bByoeme oco6u8o y8axHi nio 4ac BUKOHAHHA
«8Pi3aHHA» 8 cMiHu a6o iHwi micys, Oe He 8UOHO,
w0 3Haxo0umMbcA nid nosepxHero. JJuck, Lo
8UCMYNAE, MOXe po3pi3amu 2a308y abo B00AHY mpyoby,
ef1ekmpuUyHi kabesi abo iHwi npedmemu, wo Moxe
Cnpu4uHUMU 8i00ayy.

DlopaTkoBa iHpopmaLia 3 TexHikn 6e3neku

+ He pekomeHOyemMbca 8UKOPUCMAHHA HACAOOK,

He 8KA3AHUX Yy UbOMY NOCIGHUKY; ye Moxe 6ymu
Hebe3neyHUM. BukopucmanHs nidcumnosayie nomyxHocmi,
Wo MoxXyme 36in6LuUMU WeuoKicme npucmporo, Aka byoe
nepesuLy8amu HOMiHabHy WBUOKICMb, 88aXAEMbCA
HEHAnexHUM BUKOPUCMAHHAM.

+  He sukopucmosytime no1omHa 071 OUCKOBUX NUJIOK 3
yum iHcmpymeHmonm. Lle moxe npuzgecmu 00 ceplio3Hux
mpasm.

+ YHukatime 8i0ckoKy Oucka Ui 2py6020 N0800XeHHA 3
HUM. AKUW0 Ue cmanocs, 3ynuHime iHcmpymeHm i nepesipme
OUCK Ha HAABHICMb MPiWUH abo degpekmie.

+ Hanpaensaiime ickpu nodani 8id onepamopa,
CMopoHHixX 0ci6 abo nezko3aiimucmux mamepianie.
IckpU MOXyYmb ymeopumucs npu 8UKOPUCMAHHI
nickOCMPYMUHHOT MAWUHU, WiichyBabHOI MAWUHU abo
wmpobopizy. Ickpu Moxyme CnpuyuHUMU oniku abo
NOXEXy.

+ 3aexou sukopucmosytime nepedHio pyyky. /[1na
3a6e3neyeHHs NOBHO20 KOHMPOITIO HAO IHCMPYMEHMOM Nio
yac pobomu 3aexou NomMpibHoO BUKOPUCMOBYBAMU NEPEOHIO
PYHKY.

+ Hikonu He pixme e micysx, de Moxyme 3Haxooumuco
eslekmpuyHi kabeni a6o mpyéu. Lle mMoxe npussecmu 0o
ceplio3Hux mpasm.

+ Yacmo oyuwytime caiti iHcmpymenm, oco6nugo
nicna iHmMeHCcU8HO20 BUKOPUCMAHHSA. [1U/1 | NiLYUHKU,
Wo MICmAmMe Memanesi 4acmuHKU, 4acmo CKyn4yromeca
HA 8HYMPIWHIX NOBEPXHAX | MOXYMb CMBOPI08AMU PU3UK
YDAXeHHSA eleKmpuYHUM CMPYMOM.

+  He sukopucmosytime incmpymeHm npomszom
mpueasnozo uacy nocnine. Bibpauis, cnpuduHeHa
iHcmpymeHmom, Moxe 6ymu wKioaueolo 014 8awux
PYK. Bukopucmogylime pykaguyku, uwob cmeopumu
dodamkosy amopmusauito, i 0bmexylme 8nsu8, pe2ysiapHo
po67I84U nepepsu 8 pobomi.

« [1id yac pobomu MoxXyme 8UHUKAMU NUJ, KPUCMAnNidHi
PeYo8UHU, Napa ma dum. 3asxou 8uKopucmogyime
NUM03axucHy Macky abo iHwi 3acobu 3axucmy ouxaneHux
winaxie. Hebesneka ong 30opos’s!

« Hikonu He scmaHogntotime binblue 080X AIMA3HUX J1€3.

+ Bukopucmogylime nuuue 8iopi3Hi OUCKU 3 a/IMA3HUM
nokpummanm. CemeHmHi anmasHi OUCKU MOXyme Mamu
JIUWE He2amusHi KYmu pi3aHHs i Na3u Mix ceemeHmamu
Makcumym 0o 10 Mm.

Tun akymynatopa

MNpuctpit DCG200 npautoe Big akymynAaTopa NOTYXHICTIO

54 BOMbT.

[lna ekcnayatauii npuaaTHi akyMynAaTopu HacTynHUX MOAENEN:
DCB546, DCB547, DCB548. [1nB. foaatkosy iHGopmaLito y
po3aini TexHiyHi 0aHi.

KomnnekT nocraBku

KomnnekT MicTuTb:

1 Wrpobopi3

2 AnmasHinesa

1 Honoto

1 OnopHuit dnaHewb 6e3 Hapizy

1 bnokyBanbHui GnaHellb 3 Hapi3om

1 Posnipka 3 Mm

1 Po3snipka 6 Mm

1 Po3snipka 9 Mmm

1 Po3nipka 12 mm

1 Wectnrpanunii knoy

1 3apAnHuUi NpucTpii

1 NiTin-ioHHnin akymynatop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)

2 Jliti-ionni akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)

3 JliTiit-ioHHi akymynatopm (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)

1 KepiBHMUTBO 3 exkcnyatauii

MPUMITKA: Akymynatopw, 3apagHi npucTpoi Ta Kopobkm Ana

36epiraHHA He BXOAATb A0 KomnnekTy mogeneit N. Akymynatopu

Ta 3apAfHi NPUCTPOI He BXOAATH [0 KOMMNeKTy Mogenen NT.

Mogeni B MatoTb akyMmynAaTopu AnA NpUCTPOIB 3 NIATPUMKOKO

Bluetooth®.

MPUMITKA: TekcToBWIA 3HaK Ta norotnnu Bluetooth® e

3aPEECTPOBAHNMI TOBAPHUMU 3HAKAMMK, LLIO HanexaTb

komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Aike BUKOPHCTaHHSA

TaKux 3HakiB komnaHiero DEWALT 3aiicHIOETbCA 3rigHO 3

NiLeH3ielo. IHLWi TOProBi MapKu Ta TOProBi Ha3BW € BNACHICTIO

BiZINOBIAHUX BNACHWKIB.

« [lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
HA NOWKOOXeHHS, WO Mo2U BUHUKHYMU Nio
4ac mpaHcnNopmy8aHHs.

« [leped 8UKOPUCMAHHAM Y8aXHO NpoYuma’dime ma nosHicmio
3posymitime ue KepigHUYMEO.

MapkyBaHHA iHCTpymeHTa
Ha iHCTpyMeHTi € HacTynHi nikTorpamu:

lpounTanTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBA Nepes
BUKOPUCTAHHAM.

@ BVKOPVCTOBYIITE 33COOM 3aXICTy OPraHiB Ciyxy.

BrkopwcToByiiTe 3acobu 3axucTy oyeil.
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.g Buanme BunpomiHioBaHHA. He AnBITbCA Ha fxepeno
CBITNa.

PostawyBaHHA Kopy aatu (Puc. A)
Kopn natv 18, Lo BKMIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueH it
Ha Kopnyci.
[Mpuknaa:
2019 XX XX
Pik BUpobHMLITRA

Onuc (Puc. A, C)

YBATA: Hikonu He moougikylme enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demani. Lje moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHSA MalHa abo minecHUx yUKOOXeHs.
TpurepHui nepemukay 11 [oBOPOTHUI perynaTop
2 Baxinb 6noKyBaHHA FANOUHN
KHonka 6nokyBaHHA 12/ 3aXMCHII KOXKYX
wnuHaens 13 3acyBka 4OCTyny A0 nesa
4 [opT AnA BuganeHHa nuny 14 KHomka po36oKyBaHHs
5 OCHOBHa pyuka HKHBOTO 3aXMCHOTO
6 [lonomixHa pyuKa KOxyxa
7 Onophuii dnaneup 6e3 15 Ponukosi koneca

-

w

16 MoHTaxHi 0TBOPM ANA

Hapisy
8 BNOKyBanbHI draHeLs 3 BCTAHOB/IEHHS €TUKETKM
Hapi3om iHCTpymeHTy Bluetooth®
9 AKyMynaTop (pnc.C)
17 Po3nipku

10 KHonka po36/oKyBaHHA
akymynatopa

O6nacTb 3aCcTOCyBaHHA

Baww wrpobopiz npusHaueHuii 4na NpodecinHoro rpasiloBaHHA

Ha BeTOHi Ta KnaaLi 6e3 BUKOPUCTaHHA BOAM.

HE B1KOpYCTOBYIiTE 33 YMOB MiABMLLEHOT BONOTOCTi @60 B

NPUCYTHOCTI NIErko3anMmncTVIX PianH Ta rasis.

Llel wTpobopi3 € NPodeCiiHM eneKTPOIHCTPYMEHTOM.

HE po3BonaiiTe AitaM TOpKaTUCA IHCTPYMeHTa. BukoprcTaHHa

iHCTPYMeHTa HefloCBiaUYeHMMI onepaTopamu noTpebye HarnAzy.

«  Llei npucTpiii He Npr3HaYeHNiA N8 BUKOPUCTAaHHA 0CObamii
(BKIIOYAIOUN [1ITEN) 31 3HUXKEHUMM BI3UYHIMIM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBUMI MOXMBOCTAMM 360 0COBaMM, AKUM
OpaKye focBiay abo 3HaHb, 33 BUHATKOM BIMALKIB, KONM
Taki 0co6M NPaLIIOTb Mif HArNALOM 0CO6U, AKa Hece
BIANOBIAANBHICTb 3a iXHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
OiTel HA0AMHLL 3 UM NPUCTPOEM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHux ywKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm

ma 8idKnoYime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWmMyeaHb 6o 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosul 3anyck Moxe npu3gecmu 0o
mpasm.
TMONEPEAEHHA: Bukopucmogytime minoku DEWALT
akyMyiamopu ma 3apaoHi npucmpoi.

YcTaHOBKa akymynATopa B iHCTPYMeHT Ta

itoro BuitmaHsa (Puc. B)
MPUMITKAL. MepekoHaiTech, WO BaLl akymynaTop 9
MOBHICTIO 3aPALKEHNIA.

[ina BCTaHOBJIEHHA aKyMynATopa y pyuKy
iHcTpymeHTa
1. BupigHaAliTe akyMynaTop 9 no HanpaMHUX Y pyJLli
iHCTPYMeHTY (Puic. B).
2. BcrasTe akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepexkoHanTech,
L0 BV NOYY/M 3BYK KNaLlaHHA akyMynATopa, Lo CTaB
Ha micLle.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMeHTa
1. HaTucHITb KHOMKy po36nokyBaHHA 10 Ta BUTATHITL
AKyMYJIATOP 3 PYYKM IHCTPYMEHTa.
2. BcTaBTe akymynaTop y 3apAgHWI NPUCTPIN, AK ONUCaHO Y
PO34iNi WOAO0 3aPAJHOrO NPUCTPOIO LIbOrO KePiBHULTBA.

AKymynsaTopu 3 iHAMKaTOPOM piBHA 3apaay

(Puc. B)

[eaki akymynatopy DEWALT ocHalleHi iHanKaTopom 3apaay

3 TPbOX 3€/1EHNX CBITNIOAIOAIB, LLO BKa3ylOTb PiBEHb 3apAay

aKyMyNATOPa, WO 3a1MWNBCA.

LLlo6 yBIMKHYTMW iHAMKATOP 3apAfy, HATUCHITL Ta yTpUMYyiATe

KHOMKY iHAvKaTopa 3apaay 9. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb

ropiTV BiANOBIAHUM UMHOM, BIRODPAXKYI0UM PiBEHb 3apAaAKN

akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaTtopa Hikue

BiZJNIOBIZHOrO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAdy HE rOpUTb,

aKyMynATop NoTpibHO 3apAaNTY.

MPUMITKA: IHanKaTop piBHA 3apAfKM NOKa3ye nuLLe piBeHb

3apAfKY, WO 3alMLWIMBCA B akyMyNATOPI. BiH He nokasye

GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, @ Oro MOKA3HVIKM MOXYTb

3MIHIOBATUCb BIAMOBIAHO 10 KOMIMIEKTHOCTI iIHCTPYMEHTA,

Temneparypy Ta Cnocoby 3aCTOCyBaHHs.

YcraHoBKa anma3Hux nes (puc. A, C, D)

A YBATA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux minecHux
YWKOOXeEHb, BUMKHIMb IHCMpyMeHm | BiOKIoYime
aKyMynIAmop nepeo 8UKOHAHHAM 6Y0b-AKUX
Hanawmysarb abo 3HIMAaHHAM/8CMAHOB/IEHHAM
000amk08020 0671a0HaHHA abo npunados. Bunadkosul
3anycK Moxe npusgecmu 00 mpagmu.

A YBATA: Pusuk ompumatHs onikis. [ocmpi 4yacmuru.
3ABX/IN Hadszeatime pykasuyi npu 3amiHi anmasHux n1es.
AJIMa3HI 1e3a Marme eocmpi Kpai ma Moxyme CusioHO
Hazpisamuca nio 4ac pobomu, Momy 80HU MOXYMb
nowkooumMU 2071i pyKu.

YBATA: Hikonu He ecmaHogniotime binbLue 080x
A/IMA3HUX J1e3.

A
A

1. Po3bnokyitte Baxinb 13" 6N10KyBaHHA 3aXMCHOTO KOXYXY Ta
BiAKPUIATE 3aXMCHUI KOXyX 12

YBATA: Bci po3nipku marome 6ymu
8CcMaros/IeHi.NoknaaiTb NPUCTPIil Ha TBEPAY NOBEPXHIO
TaK, Wob WwnuHaens 20 bys cnpAMOBaHWiA Joropu.
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N

. BctaHoBiTb onopHuii dnaHelb 6e3 Hapizy 7 Ha
wnuHaens 20 Tak, Wob NigHATWIA ueHTp (ninot) bys
CNPAMOBAHWIA JOropuU.

. MepeKoHaiTech, o draHelb BCTAaHOBNEHWIA NPaBUIbHO,
NOBepTalouM MOro, A0KM BiH He CTaHe Ha MicLle.

4. BCTaHOBITb anmasHe n1e30 21 Ha OnopHuiA dnaHellb,
LIEHTPYIOUM anmasHe f1e3o Ha NigHATOMY LieHTpi (ninoTi)
OMOPHOTO GpnaHLa.

. MNepeKoHaiTecs, Wo CTpinKK Ha anmasHoMy flesi 36iraloTbca
3i CTpiNKamu, po3TalloBaHMK BCRPEAHI 3aXCHOro
KOXyXa.

6. [InA CTBOPEHHA HeOOXIAHOT LUMPWHI KaHaBKM MiX ABOMa
anMasHUMK ne3amm gogalite po3nipku A7, NigHABLUN LEHTP
(ninor) Bropy.

. BcranosiTh Apyre anmasHe €30 Ha po3nipky.

. BcTaHoBITh BCI po3nipKy, WO 3aMWKANCA.

. Hatvckatoun KHonky 610oKyBaHHs WwnvHaena 3, konm
LIeCTVrpaHHi 3arnnbneHHA CNpAaMoBaHi Biff AUCKA, HAKPYTITb
6noKyBanbHWiA GnaHelb 3 HAPi3Koto 8 Ha WNVHAENb TaKM
UMHOM, W06 BUCTYNK 3'€AHANNCA 3 ABOMA MHi3aamu Ha
wnuHaeni.

10. Mpw HaTUCKAHHI KHOMKM B0KYBaHHA WNWHAENA 3aTATHITL
6noKyBanbHWiA GnaHelb 3 Hapi3Koto 33 JONOMOroio
LIeCTUTPaHHOTO KiloYa.

. HapitiHo 3abnokyiite Baxinb 6N10KyBaHHSA 3aX1CHOTO KOXyXa.

12. W06 3HATY anmasHi nesa, HaTUCHITb KHOMKY 610KyBaHHs

WNMHAENA 1 3BIbHITL GNOKYBaNbHMIA GnaHeLb 3 Hapi3KoIo

3a JONOMOTOI0 LWECTUrPAHHOIO K/toYa.

w

wul

O 00 N

Hepen eKcnnyaTauielo

+ [epekoHaliTech, WO BHYTPILLHIY Ta 30BHILLHI dnaHui
BCTaHOB/EHI NPaBUIBbHO.

« [lepekoHaliTech, WO anmasHi 1e3a 06epTaloTbCA B HANPAMKY,
3a3HayeHoMy CTPINKamMy Ha MPUNaa/ai Ta iIHCTPYMEHTI.

«  He BukopucToByliTe NOWKOMpeHi anmasHi nesa. lMepep
KOMXHWM BMKOPVCTaHHAM nepeBipAiiTe anMasHi nesa Ha
HaABHICTb BIAKONIB/TPILLMH Ta HaAMIPHOrO 3HOCY. B pasi
nafiHHA eNeKTPUYHOTO IHCTPYMEHTY abo anmMasHoro nesa
OrNIAHBTE MO0 Ha HAsABHICTb NOLWKOAXeHb abo BCTAHOBITL
HeyLWKopKkeHe anmasHe neso. Micna ornagy i BCTaHOBNEHHA
alMa3Horo nesa po3sTallyiite cebe i CTOPOHHIX 0Cib nodani
Bifl NIOLLMHW 06€PTaHHA anMasHoro fesa i BKIoYiTh
€NeKTPUYHUI IHCTPYMEHT Ha MaKCMabHil WBUAKOCTI
XOOCTOrO XOAY Ha OfHY XBUANHY.

PEXXWUM POBOTHU

IHCTPYKLUiT 3 BUKOPUCTAHHA

A MOMNEPEAXXEHHA: 3asxdu dompumylimecs ycix
IHCMpyKUit 3 mexHiku 6e3neku ma 6iono8ioHUX HOPM.

A TONEPEAXEHHA: 1Jo6 3HU3UMU puU3uK ceplio3HUX
minecHux ywkooeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma iOK/oYime akymynamop nepeo 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMaHoeeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunadds. Bunadkosudi 3anyck Moxe npussecmu
0o mpasm.

A YBATA:

« Jloknadatime 0o iHcmpymeHmy nuwie HeaHayHe
3ycunnsa. He doknadatime 6iuHux 3ycuss 00
anMasHo20 1e3d.

« [1id yac pobomu 3 yum iHCMpyMeHMoMm 3a8xou
8ukopucmosylime 8i0nosioHi 3acobu 3axucmy 30py,
Hanpukao oKyaapu, a MAakox 3acobu 3axucmy
opearie ciyxy U 38uyaliHi poboyi pykaguyku.

« [1io yac pobomu kopnyc pedykmopa
Oyxe Hazpieaemoc.

« 3aexou ecmarosolime 3axUcHUU KoXyx | 8I0n08ioHiI
anmaskinesa. He aukopucmosytime HaOMipHo
3HOWEHI a/IMA3HI J1e34.

«  [lepexoHatmecs, wWo 6HympiwHit ma 308HiWHIU
(raHyi 6CMaHoseHi NpasuILHo.

+ [lepekoHatimecs, wjo anmasHe ne3o 06epmaemsca
8 MOMY HANPAMKY, AKUL BKA3AHO CMPINIKaMU Ha
npunadoi yu iHcmpymeHmi.

+ YHukalme nepesaHmaxeHHs iHCMpymeHmy. AKWo
iHCMpyMeHm cmas eapa4um, 3anuwime (oo Ha
Kirlbka X8UTUH 3anyweHuM, asne 6e3 Ha8aHMaxeHHS,
wob oxonooumu anmasHi nesa. He mopkaimeca
AIMA3zHO20 71€3d, OOKU BOHO He 0XONIOHe. AIMA3HI
1630 CUTMbHO HA2PIBAIOMbCA Ni0 YaC BUKOPUCMAHHS.

«  He sukopucmosytime yet enekmpuyHuti
IHCMpyMeHmM 8 yCMaHoBKax 0714 8iOPI3aHH.

+ Hikonu He sukopucmosytime npoknaoku pasom 3
ANMAazHUMU 1€3aMU.

+ Malime Ha y8asi, ujo anmasHi ne3a npodosxyiome
06epmamuca nicna BUMKHEHHSA iHCMpyMeHmie.

lpaBunbHe nonoxeHusa pyk (puc. E)

A YBATA: 1106 3HU3UMU pu3uK Ceplio3HUX minecHux
YWKOOXeEHb, 3a60U pO3MAawosyime pyku 8
NpasuibHOMy NOSIOKEHHI, K NOKA3AHO HA PUCYHKY.

A YBATA: 1106 3HU3UMU pu3uK Ceplio3HUX minecHux
YWKOOXeHb, 3a80u HadiliIHo mpumadime iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaodkosy 8iooady.

MpaBubHE NOMOKEHHA PYK TaKe: OfjHa PyKa Ha OCHOBHI

pyuyui 5, a ipyra — Ha [JOAaTKOBIM pyyLi 6

be3apoToBe KepyBaHHA iHCTPYMEHTOM
(puc. A)

YBATA: [Ipoyumatime 8ci 3acmepexeHHs 3 mexHiku
6e3neku, iIHCMPYKUil ma mexHidHi xapakmepucmuku
npunady, AKUG 8UKOPUCMOBYEMbCA PA30M
3i twumpobopizom.
Baw wWTpobopi3 ocHalleHWil nepeaaBayem s 6e3apoToBoro
KepyBaHHs, AKUI 103BOAAE 3ailCHIOBATY De34POTOBE 3'€HAHHA
3 HWVM NPUCTPOEM 3 BE3POTOBMM KEPYBAHHAM, TaKIM AK
nunococ.
[ina cnonydeHHA WTpobopiza 3a AonomMoroto 6e3npoToBoro
KepyBaHHA HAaTUCHITL | yTpUMYITE TPUTrepHUIA nepemmkay 1
Ha LTPO6OPI3i Ta KHOMKY CronyyeHHs Ana 6e3apoToBoro
KepyBaHHA Ha okpeMoMy NpucTpoi. Ceitnogion Ha
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OKpemoMy NMpuCTpol NOBIAOMWTB, O BaLl WTPOOOPI3
YCMILHO CNONYYEHNI.

TpurepHuit nepemukay i Baxinb
6nokyBaHHa (puc. F)

1. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, HATUCHITb BaXinb ONIOKyBaHHA 2y
6iK 33AHbOT YACTVHW IHCTPYMEHTY 11 HATUCHITb TPUTEPHNIA
BUMMKay 1. [HCTpYMEHT NpaLiosaTume, JOKK Nepemyikay
Oyze 3aNMWaTCh HATUCHEHNM.

2. LLlob BUMKHYTV IHCTPYMEHT, BigNyCTiTh
TPUrepHUI NepemmKay.

YBATA: MiyHo mpumatime dodamkosy pyuky ma kopnyc
iHCMpyMermy, wob He 8MPayamu KOHMPOb Had HUM
nid yac 3anycky ma 8UKOpUCMAHH#A, 00KU a/IMasHe

1€30 He nepecmare obepmamucs. [lepw Hix noknacmu
[HCMPyMEHM, nepekoHatmecs, Wo aMasHi esa
NOBHICMIO 3yNUHU/TUCA.

A YBATA: Jlatime iHcmpymeHmy 00cAzmu nogHoi
WeUOKOCMI, Nepul Hix 8iH MOPKHEMbCA pO6OHOT
nosepxHi. 3abepims iHCMpyMeHm 8id Poboyoi NOBEPXHI,
nepuw Hix 8UMKHymu oeo.

bnokyBaHHA wnuupens (puc.G)

KHormka 6nokyBaHHA WNVHAENA 3 CNyK1Tb A4 3anobiraHHa

0bepTaHHIo LWNVHAENA NPV BCTAHOBNEHHI ab0 3HATT anMasHUX

ne3. BukopumcToByiiTe 6n0KyBaHHA WNVHAENA AULLE TOZi, KOonu

IHCTPYMEHT BUMKHEHWI, BIAKMIOUEHWI Bify MEPEXi XVBNeHHA Ta

NOBHICTIO 3yNUHEHNI.
TPUMITKA: (1|06 3HU3UMU PU3UK NOWKOOKEHHA
iHCMpymeHmy, He 8ukopucmogyime gikcamop ona
6710Ky8AHHA WNUHOESIA Ni0 Yac pobomu iHCMpyMeHmy.
Lle moxe npusecmu 00 NOWKOOKeHHS iIHCMpyMeHmy, a
Makox 00 8UNACIHHA BCMAHOBIEHUX ANIMA3HUX J1e3, AKe
MOXe CNPUYUHUMU MPasmy.

LLlo6 ckopucTaTicA 610KyBaHHAM, HATUCHITb Ha KHOMKY

6110KyBaHHA WNUHAENA 3' Ta MOBEPHITL LWNVHAEAb JO YMOpY.

Bupanenna nuny (puc. A, H)

A YBATA: Pusuk 80uxarHs nusy. /1ns 3HUXeHHS pUusuKy
ompumarHa mpasm 3ABXK/I eukopucmosyime
CXBasIeHy NUMO3AXUCHY MACKY.

A YBATA: 3ABX/IV sukopucmosytime nunococ ons
8udaneHHa nusy knacy M, po3pobneHuti 8idnogioHo o
YUHHUX OUpekmug Wo0o BUKUOIG Hebe3NeyHo20 nusy
npu pi3aHHi.

MopT Ana BuaanexHa niny 4 [03BONAE NIAKMIOUNATA IHCTPYMEHT

10 30BHILUHbOrO MU0COCA 3a Jonomoroto cuctemu AirLock abo

CTaHAAPTHOro 35-MiniMeTpoBoro ¢itnHra nunococa. Mopt ana

BUAANEHHA NIy MOXHA peryniosaTy B AianasoHi 180 rpagycis.

Po3'em AirLock 22 3'efiHyeTbCA be3nocepeHbo 3

IHCTPYMEHTaMW 11 BUTAXKKaMK, CyMiCHMM 3 cuctemoto DEWALT.

1. MNMepeKoHaiiTecs, Wo MaHxeTa Ha po3'emi AirLock
3HAXOANTLCA B PO36SIOKOBAHOMY MONOXeHHi. ([InB. pucyHok
H). 3icTaBTe BUIMKM 23 Ha MaHXeTi Ta Ha po3'emi AirLock, Ak
MOKa3aHo N7 NOOXKeHb PO36IOKYBaHHA | BIOKYBaHHS.

2. Bcrasre po3'em AirLock B nopT Ana BuganeHHs nuay.

3. [oBepHIiTb MaHXeTy B 3a0/10KOBaHe MONOXEHH.
MPUMITKA: KynbkonifwnnHyK1 BCepeamnHi MaHXeTn
BXOAATb B Ma3 | GIKCYI0Tb 3'€iHAHHA. Tenep enekTpuuHmii
IHCTPYMEHT HafiHO NiAKMI0YeHN 40 NAococa.

0Ocobucra 6e3neka

1. [liTAM Ta BariTHUM XiHKaM He MOXHa 3HaXOAUTUCA B
pOOOUYi 30HI Nia Yac 3aUnLieHHA Y 0OPOOKM APOTOBOIO
Witk hapbOBaHIX MOBEPXOHb, & AOKM NPHUOMPaHHA He
Oyne 3aBeplueHo.

2. (i BAATHYTW NUNO3aXVCHY MacKy abo pecnipaTop,
nepLL HiX 3axoauTh 40 PoboYoT 30HU. DinbTp NOTPIOHO
3aMIHI0BATV KOXHOTO [HA, @ TaKOX Y BMMafKax
YCKMafiHeHOro AnXaHHA onepaTopa nig Yac poboTu.
MPUMITKA: Cnig BMKOPWCTOBYBATU MLLE TaKi MUN03axXMCHI
MacKM, AKi Mpr3HaueHi Ana poboTy 3a HaABHOCTI Ny abo
BMMAPOBYBaHb Gapby, WO MICTTb CBUHEL|b. 3BMYANHI
Macky ana GapbyBaHHA He 3abe3neuyioTb Takoro 3axucTy.
3BEPHITbCA A0 CBOrO MICLIEBOTO Annepa ANA OTPUMaHHA
BiAMNOBIAHOI CXBANEHOI MaCKM.

3. Y pobouiit 30Hi 3a60poHeHo ICTIA, MATV Ta MATATA, wob
YHVKHYTW NOTPANAAHHA YaCTUHOK dapbu B opraHiam. Poboui
MatoTb nomutica, MEPLL Hix, Sk icT, nuTK abo nanuTu.
[y,Hanoi Ta unrapku He Cni 3an1wat B pobouiin 30Hi, e
Ha HVX MOXe NOTPaNMTU NN,

OyuwieHHA Ta yTunisadis

1. MnacTykoBi naHeni NoTpIOHO 3i6paTi Ta yTumizyBaTh pasom
3 MIUAOM Ta IHLUMM CMITTAM. IX cAig nomicTUTI B repmMeTuyHi
KOHTeMHepw Ana CMITTA 11 yTuNi3yBsaTy BianoBigHO [0
3BMYailHUX NpoLieayp 300py BiAXOAIB.
Mif Yac NPMOMPaHHA AiTK Ta BariTHi KiHKM MaloTb
3HAXOAMTMCH Noaani Bif PO6OYOT 30HU.

2. Bciirpaluku, Mebni Ta Nocys, Wo BUKOPUCTOBYIOTLCA
AiTbMM, NOTPIOHO PeTenbHO NOMIUTY Nepes
HACTYMHAM BUKOPUCTAHHAM.

lpaBitoBaHHA

1. 3aBX/M BUKOPUCTOBYITE NUNOCOC.

2. BCTaHoBITb NPaBUnbHY MUOWHY i WMPKHY.

3. BigKpWTa HKHA YaCTVHA KOXKYyXa MOBUHHA OyTK
CnpAMOBaHa Bif Bac.

4. o6 3abe3neuntn edeKTBHE BUAANEHHA NNY,
nepekoHanTecs, Lo NiACTaBKY 3aXMCHOTO KOXyXa
BVPIBHAHO BIAHOCHO MOBEPXHiI.

5. [laiTe iHCTPYMeHTY AOCATTU NOBHOT LWUBMAKOCTI , NePLL Hix
BiH TOPKHETLCA POOOUOT NOBEPXHI.

6. 3acToCoByiTe MiHIManbHM TUCK 4O POHOUOT MOBEPXHI,

[03BONAI0YM IHCTPYMEHTY NPaLlioBaTh Ha BUCOKIl

weKaKocTi. LLBMAKICTb pi3aHHA HalbinbLua, KONy iHCTPYMeHT

NPaLoe Ha BICOKIN WBMAKOCTI.

. Mpu BUKOPWCTaHHI Ha BEPTVKANbHIX NOBEPXHAX
3aBXAM NOUMHalTe 38epXy Ta TAMHITb IHCTPYMEHT BHU3,
AOTPYMYIOUACD CTPINOK HaNPAMY, 3a3HaueHVX Ha onopi.

8. lMoyaBLUK pi3aHHA Ta CTBOPYMBLLY HaApi3 B 3aroToBLj, He

3MIHIOMTE KT pi3aHHA. 3MiHa KyTa Haxuiy npu3ssese 4o

~

52



AHITIIACbKA

3MMHAHHA anMa3HUX N1e3 | MOXKe CNPUYNHTIA IXHIO MOTNIOMKY.
AnMa3Hi ne3a He po3paxoBaHi Ha 6iuHi 3ycunna, Aki
CMPUYNHAIOTBCA 3TUHAHHAM.
. MpogosxyiTe NOBINbHO NPWKNAZATU THCK, JOKK He byne
LOCArHyTa 3afaHa rmbrHa nesa.
10. 3a6epiTb IHCTPYMEHT Bify pobOYOI NOBEPXHI ,NePLU Hix
BUMKHY TV 110r0. [laiiTe IHCTPYMEHTY NOBHICTIO 3yNUHWTUCA,
nepL Hix MOKNACTU Aoro.

O

Po6oui nopapgu

ByabTe 0bepexHi nig yac BUpi3aHHA OTBOPIB Y HECHMX CTiHaX.
[popi3yBaHHA OTBOPIB Y HECHYX CTIHAaX PEryNOETLCA
BCTAHOBNEHVIMY HOPMaMK, CNeLMGIYHIMY ANA KOXHOT OKpemol
KpaiHu. HeobxifiHO AOTPYUMYBATUCA LMX HOPM 3a Oy Ab-AKMX
06cTaBuH. lNepes nouaTkom pobOTY MPOKOHCYNBTYATECA 3
BIANOBIAANBHUM iHXeHePOM-Oy1iBENbHIKOM, ApXITEKTOPOM abo
OyniBenbHUM IHCNEKTOPOM.

TEXHIMHE OBCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpuUHWiA IHCTPYMEHT NPU3HAaUeHU Ana poboTu

NPOTArOM [JOBIOro Yacy 3 MiHiManbHUM 0BCYroByBaHHAM.

[losra 3ap0BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HANeXHOro

00CyroByBaHHA Npunagy Ta perynapHoro Moro OUYMLLEHHS.
TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
minecHux ywkKooxeHs, BUMKHIMb iHCmMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HaZIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpagm.

3apAAHUI NPUCTPI Ta akyMyNATOP He NiANAraiTb

00C/yroByBaHHIo.

O

N
3mauyBaHHA

Balu enekTpuYHUI IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[aTKOBOTO 3MalLLyBaHHS.

oA

OunieHHa
MOMNEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU Ma NOYUHAOMb HAKONUYy8amuca
6ina eeHmunAyitiHUX omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOPNYCy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogylime pekoMeHO08aHi
3acobu 3axucmy opeaHie 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uiei onepauii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi XimiuHi 3acobu onA
OYULeHHs Hememanesux demanel iHcmpymeHma.
Taki XimiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansix.
Bukopucmosytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy UL
800010 3 M'AKUM MU/IOM. He 0o38onatime piouHi

nompanaamu 8cepeouHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

ﬂOAaTKOBi aKkcecyapu

A TMOMEPEAMEHHA: OckineKu iHwe npunados, wo He
3a3HayeHe 8upobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 4UM NpUCMPOEM, (1020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCcmpymeHmom moxe 6ymu HebesneyHum. HeobxioHo
8UKOpUCMOoBy8amu siute pekomeHoosarHi DEWALT
npunadods 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA 0 CBOTO AVnepa ANa OTPUMaHHSA NoaanbsLol

iHGopMmaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

3aXuCT HABKONNLLHBOIO cepepoBuiLa
Po3ainbHuit 36ip. MpUcTpoi | akyMynAaTOpy No3HayeHi
LIIM CMIMBOJIOM, He MOXHa BMKIAATY 3 3BUYAHUM
MobyTOBMM CMITTAM.

— MpucTpoTl i akyMynaTopy MiCTATb MaTepiany, AKi MOXHa

BiIHOBVTU Ta NepepobuTY, LLO 3MEHLNTbL NOTPEDY Y CUPOBUHI.

YTUni3yiTe enekTpoTEXHIUHY NPOAYKLLIO | akyMynaTopy

BiZMOBIAHO 10 MiCLIEBMX NOMOXEHD. Binbl feTanbHy

iHbopMmaLito MOxHa oTpumaTh Ha caitTi www.2helpU.com.

NMpupathictb akymynaTopa ans

nepesapaaku

[laHa Moaenb akymynAaTopa nignArae nepe3apaaui y Bunaaxy

3HUXKEHHA 1070 NOTYXHOCTI NPU BUKOHaHHI 3aBAaHb, Lo

nonepeaHbO He BrMarany 0CobnmnBmx 3ychib. HanpukiHui

TepMiHY Clly6u akymynaTopa yTunisyite oro y cnocio,

6e3neyHuii AnA HaBKOULWHBOTO CepefoBuLLa.

« [10BHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTiiA-ioHHi akymMynATOPY MOXHa MOBTOPHO NepepobnATU.
BinnpasTe ix 40 cBoro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEHI HANEXHUM YNHOM.

BupobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, HimeuunHa
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/shtroborez-akkumulyatornyy-besshchyotochnyy-
dewalt-dcg200t2.html

Opyrue ToBapsbl: https://storgom.ua/akkumulyatornye-shtroborezy.html
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